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Аннотация
Валлея. Как предотвратить дворцовый переворот? Устроить другой дворцовый переворот. Именно на это решается принц Дэрэлл, поняв, какая опасность угрожает магическому миру. Но в его стане есть предатель, мятеж проваливается. Король открывает охоту на Дэрэлла, не подозревая, что на него самого охотятся. На сцене появляется некто третий — на короля совершено дерзкое покушение. Лучшие маги не могут отыскать преступника, а тот готовит новое покушение. Водоворот интриг с каждым днем набирает обороты. А началось все из-за женщины… По крайней мере, в этом уверено большинство. Земля, конец XX века. Несколько человек, не связанных между собой, находят записи о магических знаниях некоего ордена Самплов. Что это были за маги? Возможно ли отыскать информацию о них? И куда потянется эта ниточка?


LitaWolf
КОРОЛЕВСКИЙ МЯТЕЖ


Пролог

Маг — это прежде всего ответственность.

Всё смолкло. Больше не звучали выстрелы, не звенела сталь. Лишь стоны раненых то и дело разрывали оглушительную тишину.
Наконец рассеялась пелена. Клубы голубого тумана стремительно истаяли, будто бы в страхе перед картиной, которую скрывали: мертвые тела гвардейцев, технарей с Востока и магов сплошь покрывали поле боя — всюду кровь и смерть, смерть и кровь…
Но главное стало ясно: мятежники проиграли.
«На этот раз они проиграли», — промелькнуло в голове Суровна.
Король обвел взглядом место битвы. Сердце щемило, в груди разливалась пустота. Все эти люди могли бы жить… Он развернулся и двинулся к застывшим неподалеку магистрам. Мыском сапога отпнул в сторону автомат — проклятое огнестрельное творение восточных технарей[1]. Тот громко звякнул об окровавленный меч, зажатый в мертвой руке гвардейца.
— Где Дэрэлл? — Сурован знал, что ответа не будет: лидера мятежников они упустили.
— Ускользнул! — Мэрриган в ярости сжал кулаки.
— Ты доложил, что вы нашли его.
— Да. Но это оказался фантом, — хмуро признался верховный магистр Королевского ордена.
— Как маги спутали призрака с человеком?! — досада подступила к горлу короля.
— Он даже для магического зрения был как настоящий! — зло бросил Мэрриган.
— Но стоило накинуть на него ловушку — растаял без следа, — добавила Индасса, высшего уровня магистр.
Сурован молчал какое-то время, мрачнея с каждым мгновением.
— Выходит, Дэрэлл стал сильнее. Он не потратил два года изгнания даром… — Король обвел магистров взглядом: — Но почему никто не почувствовал его самого, а только двойника?
— Наверное, он исчез раньше, чем мы заметили фантом… — робко предположил Лефрт, один из младших магистров. — Понял, что битва проиграна, и вовремя скрылся.
— По-видимому, — согласился Сурован. — Дэрэлл бросил армию на произвол судьбы. А нам оставил фантом и этот проклятый туман. Проиграл и сбежал. Что ж, вполне в его духе. Только вряд ли он смирится с поражением. — Король нахмурился и тяжело вздохнул: — Дэрэлл еще вернется, я знаю брата. Мэрриган, немедленно отправь людей на его поиски!
— Немедленно?! — возмутился тот. — А раненые пусть умирают?! — он кивнул в сторону поля битвы, где маги оказывали помощь своим товарищам.
«Он прав», — опомнился Сурован и изменил распоряжение.
— Отправь, когда закончите здесь.
— Другое дело, — тихо пробурчал Мэрриган.
С королем они дружили с детских лет, и верховный магистр нередко позволял себе вольности, даже в присутствии других.
Впрочем, подобострастие вовсе не было принято при дворе. Магическое государство — особый случай. Магами можно руководить, но править — никогда! Каждый из них сам по себе сила, только начни довлеть — сопротивление не заставит себя ждать. Даже вся иерархия на Валлее была построена исключительно на магических способностях.
Сурован повернул голову, посмотрел на город. Накрытый куполом защиты Адэлόр, столица Валлейского государства, в битве не пострадал. Он мирно спал, не ведая о сражении двух враждебных континентов. Долину, обагренную кровью, еще накрывала тень горы Солны. Здесь пахло смертью. Сурован невольно поежился. Но восходящее солнце уже золотило зубцы на крепостной стене, дарило надежду нового дня. Угрюмый серый камень ряд за рядом оживал под его лучами. Вот только мертвых не вернет к жизни ничто…
— Собери Совет к шести часам, — добавил король.


Глава 1

Покинув поле боя, Дэрэлл ускакал в лес, открыл переход. И как только почувствовал, что королевские маги «схватили» фантом, погнал коня в портал. Выехал он возле защитного купола Вермигена, своего замка. От напряжения и усталости принц еле держался в седле. Но пока поднимался по горной дороге к воротам, более-менее пришел в себя.
Дэрэлл завел Эльмерόна в конюшню и двинулся прямиком на верхнюю площадку Северной башни — свое излюбленное место в замке. Здесь ему лучше всего думалось… и легче было пережить любой удар судьбы. Он облокотился на холодный камень парапета и застыл, мрачно глядя вдаль. Боль — все, что он сейчас чувствовал. Боль поражения и потерь. Сердце сжималось, кровоточило, а в глубине души вскипала ярость отчаяния.
Природе словно бы передалось его настроение. (Казалось, и природе передалось его настроение). В воздухе тревожно пахло надвигавшейся грозой. Глухо рокотали раскаты грома, будто предупреждали об опасности. Всполохи молний прошивали горизонт. Клубились злые тучи, нависая над головой.
Вермиген стоял на вершине невысокой горы с крутыми скалистыми склонами. Казалось, ее обтесал неведомый великан. Лишь с северо-восточной стороны он не доделал свою работу, и здесь на гору поднималась дорога. Но у вершины топор гиганта прорубил глубокое ущелье. Обрыв опоясывал замок, подступиться можно было лишь через подъемный мост. Серокаменная твердыня с круглыми башнями по углам не выглядела ни новой, ни старой — скорее вечной, неподвластной времени и ярости природы.
А внизу, в ожидании бури, волновалось, шумело зеленое море. Вековой непроходимый лес вплотную подходил к подножью горы и простирался вокруг насколько хватало взора. Ни единой тропки не пролегало через его чащобы. Попасть сюда мог только маг.
Холодный ветер все крепчал, безжалостно трепал длинные иссиня-черные волосы принца, продувал насквозь. Плащ развевался за плечами оборванным парусом. Дэрэлл смотрел вдаль, и темно-карие глаза горели мрачным огнем. Черные брови с изломом сдвинуты, выразительно очерченный рот плотно сжат. И одежда на принце, под стать сгустившимся тучам, была черной.
Дэрэлл мог перестроить защиту замка так, чтобы наглухо отгородиться от урагана. Но, погруженный в размышления, он вовсе не замечал непогоды.
Его мысли вновь и вновь возвращались к кровопролитным событиям за тысячи километров отсюда. Гибель армии, смерть друзей и ближайших соратников… Изгнать из головы рвущие душу картины было выше его сил. Память калейдоскопом прокручивала их раз за разом. Сумели уйти остальные? На свободе ли? А если нет… Сердце замирало в отчаянии.
Но нужно жить дальше и решать те проблемы, что выросли перед ним горой. Как разыскать сподвижников? Какой у них есть выход теперь, после провала мятежа? А кто их предал? Кто донес Суровану о готовящемся нападении на королевский дворец?!
Не час и не два провел Дэрэлл на открытой всем ветрам площадке, оставаясь безучастным к разгулу стихии. И непогода отступила — ветер постепенно стихал, буря уносилась прочь…
* * *
В условленное место встречи никто так и не приехал. Зар прождал до полудня. Что самое странное, не появились здесь и агенты Сурована.
Зар поднялся с поваленного дерева, взялся за луку седла. Куда теперь? Где может прятаться Дэрэлл? В Вермигене? Нет, он не сумасшедший — это же первое место, где станет искать его Сурован! Возможно, они с Килом у его родителей?..
Зар сел на лошадь и начал открывать переход.
Через минуту он выехал во владении Кордо, в километре от поселка, где жили родители Кила. И сразу же, вот ведь невезение, узрел двигавшийся навстречу отряд. Агенты Сурована пришпорили коней. Зар поспешно развернул свою лошадь. Но не нырнул обратно в не закрывшийся пока портал — условленное место выдавать нельзя, вдруг кто-то еще приедет туда. Он погнал кобылу по лесной дороге, создавая новый переход далеко впереди.
Преследователи не отставали. Зар отчетливо слышал перестук копыт позади метрах в двухстах. Того и гляди, в него полетят магические сети и прочие «прелести». Он поднял бы защиту, но параллельно с открытием перехода на таком большом расстоянии она отнимет слишком много сил, да и от сети все равно не спасет.
Зар влетел в портал. Но сразу за его спиной тот не свернулся. Зар обернулся — погоня была уже здесь. Только теперь всадники скакали по заваленному валунами пляжу. Его верная Идель уверенно перескакивала камни один за другим. Но агенты вряд ли тренировали здесь своих лошадей раньше. Тогда у него есть шанс, что в следующий переход они не успеют.
Главное, чтобы Идель не споткнулась, не промахнулась в прыжке… У Зара от бесчисленных камней самых разных размеров уже рябило в глазах, желтые прогалины сливались с серыми буграми. Давай, девочка, не подведи!..
Россыпь валунов наконец закончилась, теперь Идель неслась по ровному, влажному от морской воды песку. Но из числа преследователей выбыли лишь двое. Еще один остался спасать их или вызывать помощь. А семеро продолжали гонку.
И Зар понимал, что портал опять не успеет закрыться перед ними…
Местность вокруг снова переменилась. Старая дорога едва намечалась посреди заливных лугов. Зар гнал во весь опор. Встречный ветер саднил лицо. Свинцовое небо нависало над головой. Впереди виднелась серая лента реки. Зар ринулся на выдающийся в нее мыс. Агенты позади оживились: пусть речка неширока, но перескочить на другой берег может надеяться только безумный!
Идель, не сбавляя хода, прыгнула в реку. Взметнулись тысячи брызг, но вода здесь не доходила лошади даже до груди. И в шесть скачков она оказалась на противоположном берегу.
Агенты не раздумывая рванулись к броду… Первые ушли под воду вместе с лошадьми, один еще ударился головой обо что-то каменное. Другие успели осадить коней. Все, преследование окончено! Им осталось лишь послать вслед мятежнику несколько молний и проклятий. Переплывать реку не имело смысла — за это время беглец скроется пять раз. А где именно под водой находились массивные опоры давно разрушенного моста, знали только Зар и Идель.
* * *
На опушке леса появился всадник на вороном коне. Резко остановившись, жеребец заржал и попытался встать на дыбы, седок еле успокоил напуганное животное. Дэрэлл заметил их сразу, но прежде просканировал[2] пришельца магическим зрением и лишь потом открыл проход в защитном куполе, накрывавшем замок и гору. Теперь путник мог двигаться дальше. Пока он поднимался по единственной дороге, что брала начало у опушки и вела к воротам замка, хозяин вновь погрузился в свои мысли… Но стоило коню остановиться на краю обрыва, в который упиралась дорога, подъемный мост начал тяжело опускаться, а массивная решетка ворот поползла вверх.
Путник въехал во внутренний двор.
— Поднимайся сюда, Кил, — крикнул Дэрэлл.
— Проход теперь закрыт и для меня?! — послышалось еще с лестницы. — А если бы погоня наступала мне на пятки?! — Кил появился на площадке. Он был вне себя от возмущения.
— Тогда, надеюсь, ты бы не появился здесь, — жесткий взгляд почти черных глаз принца пригвоздил Кила на месте.
— Да, не появился бы, — смягчился тот, хмуро глядя исподлобья. Но свой вопрос повторил.
— Проход закрыт для всех. Это простая предосторожность, не злись, — примирительно произнес Дэрэлл. — Конечно, они вряд ли ожидают, что после всего я вернусь сюда, а не убегу на Восточный континент. Но осторожность не помешает. Что было после моего отступления?
— Отступления? Теперь это называется так?! — Кил снова взвился. — Ты бросил нас в самом пекле! Подсунул треклятый фантом, которого мы поначалу принимали за тебя. Знаешь, когда они «схватили» призрака, мне было даже жаль, что это не ты! — ядовито добавил он.
— Ладно, довольно злиться, — интонация Дэрэлла вновь была примирительной. Они дружили с детства. И Кил всегда отличался импульсивностью и прямотой. Пусть выговорится, иначе успокоится нескоро. — Или тебе действительно было бы легче, если бы на месте фантома оказался я сам?
— Д… Нн… не знаю… — облокотившись на парапет, Кил смотрел на простиравшийся внизу лес. — Сейчас — нет… а там — наверное.
— Вот за что я тебя люблю, так это за откровенность, — усмехнулся Дэрэлл. — Кто еще спасся?
— Не знаю. В твоем поганом тумане было плоховато видно. До последнего момента я чувствовал Сэлдома, Зара и ррила, думаю, они сумели уйти. Авра исчезла следом за тобой. Есть надежда, что и Вда с Внтором живы. Донк, Сонкан, Лигатан и Грол погибли. И остальных магов мы вряд ли увидим снова. То же самое могу сказать про всю нашу армию. Кстати, зачем был этот проклятый туман? Магам он не особо мешал, зато технари били не только врагов, но, кажется, и друг друга. — Кил опять завелся. — В общем, для нашего поражения ты сделал все, что мог!
— Я был уверен, вы последуете моему примеру. Фантом и туман предназначались для того, чтобы дать уйти и вам тоже. Магическое зрение — это, конечно, замечательно, но в мешанине, что там творилась, ориентироваться лишь с его помощью не так-то просто. Зря ты говоришь, будто туман не создал помех суровановцам. — Дэрэлл посмотрел на друга в надежде увидеть в его глазах согласие. Или хотя бы понимание момента. Но не увидел. Кил, как всегда, был предельно категоричен. — Вот женщины быстрей соображают, по крайней мере, Авира, — добавил принц. — Думал, вы все не растеряетесь.
— Ах, он думал! — язвительно пропыхтел Кил. — А об армии ты подумал? Их нет здесь, и они либо мертвы, либо в плену! А твой туман лишь увеличил число погибших!
— Армия союзников была обречена. Для них я уже ничего не мог сделать. — Дэрэлл тяжело вздохнул. Но до сих пор не терял надежды, что друг его поймет.
Однако непробиваемое спокойствие принца распаляло Кила лишь еще больше.
— Вот как! Они пошли за тобой, они поверили тебе, а ты…
Терпению Дэрэлла пришел конец.
— Все, хватит, заткнись! — зло бросил он.
Не хочет понимать — не надо! По-хорошему, как только они увидели, что армия Сурована встречает их на подступах к Адэлору, им следовало развернуться и уйти — раз уж не получилось напасть неожиданно. Но командиры технарей погнали свои войска в бой. Это был их выбор. Маги обещали прикрытие — и честно защищали их, пока это имело смысл. Однако сражение было ожидаемо проиграно. Если бы они стали организованно отступать и выводить оттуда остатки армии, погибли бы все! Суровановцы уж точно не стояли бы в сторонке, дожидаясь, пока переходы свернутся за спинами последних из противников. Реальный шанс спастись был только у магов. Ну, и у тех из технарей, кто вовремя сообразит под прикрытием тумана прыгнуть в порталы следом за ними.
— Читать нотации дело нехитрое, — произнес принц, выдержав паузу. Килу должно было хватить этого времени, чтобы остыть. — Но рассуди наконец здраво: ты ушел с поля боя живым именно благодаря моему туману!
— Ладно, — Кил действительно резко сбавил тон. — Ругаться дальше нам и правда ни к чему.
На губах Дэрэлла промелькнула легкая усмешка, и он снова устремил взгляд вдаль. Кил не решался задать главный вопрос. Поведение Дэрэлла очень напоминало ему картину «аудиенция окончена».
Тягостное для Кила молчание длилось несколько минут, затем принц неожиданно возобновил разговор:
— Спрашивай.
Кил недовольно засопел. Можно было не сомневаться, что Дэрэлл прекрасно знает, какой вопрос волнует его сейчас больше всего. Только явно не собирался начинать разговор сам, а вместо этого продолжал сверлить друга выжидательным взглядом. Кил понимал, что так может продолжаться вечно — либо уступит он, либо никто.
Тяжело и выразительно вздохнув, Кил заговорил:
— Сурован никогда не простит нам попытки захватить власть. И почивать на лаврах сегодняшней победы тоже не станет. Его люди обыщут Валлею метр за метром. Восточный континент, Западный… и рано или поздно придут сюда. Нам снова придется бежать… Но невозможно бегать вечно! К тому же оба континента Сурован наводнит своими шпионами. И вот тебе мой вопрос: что мы будем делать дальше?
— Ты имеешь в виду — куда бежать или что предпринимать? — по губам Дэрэлла скользнула тень улыбки.
— В нашей ситуации не вижу разницы, — хмуро буркнул Кил.
— А она есть. И я вовсе не собираюсь бегать как загнанный зверь. Сурован выиграл сражение, но не войну!
— Какую войну, о чем ты?! — вскричал Кил, до глубины души пораженный легкомыслием друга. Неужели он действительно не способен взглянуть правде в глаза?! — У тебя больше нет армии! В лучшем случае осталась горстка магов, в худшем — только я. Сурован-то быстро пополнит поредевшие ряды. А вот тебе теперь взять союзников негде!
— Уверен, технари по-прежнему не в восторге от Сурована. А в результате репрессий, которые он учинит в отместку за наш мятеж, возненавидят его сильнее прежнего, — преспокойно возразил принц.
— После сегодняшнего Восток больше не пойдет за тобой!
— Они пойдут не за мной, а против Сурована. Нужно только выждать время.
Кил устремил на принца хмурый взгляд. Сколько времени? Пройдет не год и не два, пока забудется их бесславное поражение, пока технари залижут свои раны и решатся на вторую попытку.
— Мы поспешили, — продолжал Дэрэлл, — нужно было подготовиться лучше, нужно было завершить разработки, провести более серьезные испытания… Мы учтем наши ошибки. И в следующий раз одолеем Сурована!
— Как у тебя все просто! — Кил в раздражении хлопнул себя по бедру. — Каким, по-твоему, образом технари смогут завершить разработки?! Сурован не допустит этого!
— На Юге он искать нас не станет, — невозмутимо заявил Дэрэлл, — Туда мы и перенесем работы.
Кил уставился на него ошарашенно.
— Ты рехнулся… — медленно произнес он, когда к нему наконец вернулся дар речи. А потом закричал: — Какой Южный континент?! Там же дикий холод и вечные льды! На Юге мы не протянем и получаса!
Конечно, Дэрэлл не хуже него знал, каковы погодные условия материка на южном полюсе. Однако технари уверяли его, что в состоянии обеспечить там вполне сносные условия для проживания. Дэстер, один из лидеров повстанцев, опасаясь разоблачения, высказывал идею насчет Юга еще в прошлую их кампанию. Сурован всегда жестоко пресекал попытки развития технического прогресса, и технари давно стремились перенести свои работы на Юг. Только ни одному их кораблю до сих пор не удавалось достичь берегов Южного континента. Для магов же переправить туда своих восточных союзников не составляло проблемы. И если те обещают создать приемлемые условия зимовки…
— По-моему, это все равно безумие, — произнес Кил, честно выслушав аргументы друга.
— У тебя есть идеи лучше?
Кил задумался: есть ли у него не то что лучшие, а хоть какие-нибудь идеи?
Впрочем, отвечать на вопрос ему не пришлось — Дэрэлл вдруг сосредоточил взгляд на чем-то за спиной у Кила и к разговору потерял всякий интерес. Кил обернулся — на опушке показался всадник на рыжей лошади. Из леса он выехал вовсе не там, где начиналась дорога в замок, и теперь пробирался к ней по узкому «коридору» между чащобой и магической защитой замка.
— Кто это?
* * *
Громада Королевского замка величаво возвышалась над Адэлором, но не давила. В его архитектуре не ощущалось тяжести. Многочисленные башни стремились ввысь, придавая изящество зданиям. Крепостную стену венчал парапет из таких же «стремительных» — высоких и узких — зубцов. Стрельчатую арку въездных ворот перегораживала почти ажурная решетка. Впрочем, при всей своей кажущейся хрупкости она не уступила еще ни одному тарану, даже магическому.
Быстрым шагом Сурован шел по мрачным дворцовым коридорам. Путь ему освещали факелы, установленные в настенных держателях. Правда, магии в их пламени было куда больше, нежели природного огня. Они не чадили, их ресурс был практически вечен, а форма являлась скорее данью традиции.
Внешне король был похож и одновременно не похож на своего сводного брата. При схожем телосложении Сурован был немного ниже ростом. Длинные черные волосы были прямыми. Также Сурована отличали резко очерченные скулы, более светлый оттенок карих миндалевидных, как и у брата, глаз и обычно строго-испытующий взгляд.
Проходя мимо, Сурован бросил взгляд на настенные часы и еще прибавил шагу — он не любил заставлять ждать себя.
Ровно в шесть часов Сурован вошел в зал. Члены Королевского Совета были в сборе. И все выглядело как всегда: длинный стол из черного дерева посредине, стулья с резными спинками вокруг него, у стен стеллажи с записями заседаний за тысячи лет. Через высокие стрельчатые окна жизнеутверждающе лился солнечный свет. Но три стула останутся сегодня незанятыми. Даргалет и Лван больше никогда не придут в этот зал — они пали в бою. В груди больно кольнуло. Ему будет не хватать их, особенно Даргалета.
Пустовало и место Сэлдома — как король узнал лишь сегодня, двоюродный брат переметнулся на сторону Дэрэлла. Сурован никак не мог найти ответа на вопрос — почему? Сэлдому не был присущ мятежный дух, он чтил традиции, всегда оставался разумен и рассудителен, ни разу не выказывал враждебности по отношению к нему, Суровану, и нередко осуждал вольнодумство Дэрэлла. Так каким же образом Дэрэлл сумел переманить его?
— Я собрал вас, чтобы обсудить создавшееся положение вещей, — ровным голосом начал Сурован. Он сделал советникам знак садиться, но сам остался стоять возле своего места во главе стола. — Как вам уже известно, Дэрэллу удалось ускользнуть… и многим из наиболее сильных его сподвижников тоже. А значит, ничего не кончено, королевство по-прежнему в большой опасности.
— Мой король, позволь высказать свое мнение, — раболепным голосом произнес Трэль, один из высших магистров Королевского ордена.
Мэрриган усмехнулся, смерив подчиненного презрительным взглядом. Всю жизнь этот мелкий как телом, так и душой, невзрачный человечек заискивал перед сильными мира сего. Но сегодня он превзошел сам себя — воспользоваться обращением для слуг еще нужно было додуматься.
— Я полагаю, что ты немного сгущаешь краски, — продолжал тем временем Трэль. — Дэрэлл, Кил и несколько других мятежных магов живы, — имени Сэлдома он не рискнул назвать. — Но вряд ли десяток пусть даже очень сильных магов могут всерьез угрожать устойчивому государству. У них больше нет армии, и нам нужно лишь следить за тем, чтобы они не смогли набрать новую.
Сурован гневно поднял бровь. Вовсе не легкомыслия он ждал от своих советников.
— Конечно, мятежники должны быть наказаны, — поспешил добавить Трэль, — и в первую очередь Дэрэлл должен ответить за попытку переворота самым… — оратор умолк, увидев, что во взгляде короля собирается гроза.
Сурован обвел взглядом советников — желающих высказаться не нашлось.
— Вы и правда ничего не понимаете? — загремел его голос в повисшей тишине. — Это не просто попытка дворцового переворота, это война! Война между Востоком и Западом, между Техникой и Магией. Авантюрист Дэрэлл сам вряд ли в достаточной мере осознает, что он заварил. — Сурован тяжело вздохнул про себя. Здесь, на Западе, его брат не нашел достаточной поддержки. И, недолго думая, отправился искать союзников на Востоке, где легко их обрел. Технари издавна недовольны магическим правлением. Только до сих пор их недовольство выливалось лишь в бунты местного значения. Но Дэрэлл изменил расстановку сил. Он привел технарей в самое сердце Запада, прямо к Адэлору. Вместе с другими предателями брат защищал восточников и уничтожал защиты его воинов, а проклятое технарское оружие косило их ряды. — Сегодня нам посчастливилось выиграть битву, — вновь заговорил Сурован, — но в следующий раз победу могут одержать они. И тогда на трон не просто сядет другой король, вместе с ним к власти придут технари. А они вряд ли надолго удовольствуются правлением нового короля-мага — через какое-то время они захотят встать у власти сами.
Он снова испытующе оглядел советников — те сидели молча, не шелохнувшись, как будто первое же неосторожное движение могло спровоцировать катастрофу.
— Надеюсь, вы помните историю и не хотите ее повторения? — продолжал король.
В древности на Валлее существовало много разных стран. Как водится, они не могли жить в согласии, вечно что-то отвоевывали друг у друга. Лишь с приходом к власти магов и объединением ими всех земель в единое государство на Валлее воцарился мир. Но потом, с развитием военных технологий, власть захватили технари. Только недолго они сосредотачивали усилия на гонении магов. Опять стали конфликтовать между собой. И чем дальше шел научно-технический прогресс, тем масштабней и разрушительней становились их столкновения.
Шесть веков назад Валлея едва не погибла в войне технарских кланов Запада и Востока. Но безумную бойню остановили маги. Они не отсиживались в изгнании просто так, пока технари хозяйничали на континентах и планомерно истребляли друг друга, а неустанно совершенствовали магические возможности. И в итоге сумели взять над технарями верх. Правда, вернуть планету к жизни магам тогда стоило немыслимых усилий…
После войны маги и немаги[3] остались жить на Западном континенте, который удалось привести в норму. А остатки технарей были выселены на Восток. В результате военных действий этот континент пострадал сильнее, и климат на нем посуровел, похоже, навсегда.
— Мы должны остановить Дэрэлла любой ценой! — высказал вслух витавшую в воздухе мысль Крэй.
— Да, должны, — опять взял слово Сурован. — Пятьдесят групп лучших магов-шпионов разосланы по областям Восточного континента. Но, боюсь, поиски могут затянуться — Дэрэлл прекрасно умеет обходить ловушки. Чтобы не дать ему времени оправиться и подготовить новое наступление, мне видится лишь один выход — я вызову его на поединок, исход которого должен будет решить наш спор о правах на трон.
— Нет, только не это! — неожиданно прозвучал женский голос. В дверях стояла королева Эльвна. Ее рыжие волосы рассыпались по плечам в легком беспорядке, а румянец на щеках выдавал волнение.
Увидев жену, король нахмурился.
— Как ты здесь оказалась? — спросил он.
— Я шла в библиотеку и случайно услышала твои слова о поединке, — ответила супруга.
Невинный тон нисколько не обманул Сурована. Но не обвинять же королеву при всех в том, что она попросту подслушивала под дверью. Хотя ее слова вряд ли прозвучали убедительно и для кого-либо другого.
— Но почему ты против поединка? — задал вопрос Сурован и сразу добавил еще один. — Ты не веришь в мои силы? — Второй вопрос вынудит Эльвену согласиться, что поединок необходим. Не могла же она в присутствии Совета поставить под сомнение силу короля.
— Я не верю Дэрэллу!
Сурован лишний раз убедился, что припереть к стенке женщину непросто.
— Он слишком легко нарушает кодекс чести, — продолжила Эльвена. — Возможно, он согласится на твое предложение. Но разве мы можем быть уверены, что он действительно явится один, что не подстроит десяток самых хитроумных ловушек? Кроме того… Как принцу крови, Дэрэллу были открыты почти все те же знания, что и тебе. А вдруг он, поправ все традиции и законы, поделился этими знаниями со своими сподвижниками? И потом, ни для кого не секрет, что способности Дэрэлла к магии очень велики, у него прекрасный контакт с Магическим Источником. Кто знает, что он мог открыть сам… и чем еще успел поделиться с соратниками. Твой вызов будет чистым самоубийством!
Сурован молчал. Конечно, жена права, но признавать при Совете необдуманность своего предложения совершенно не хотелось.
— Да и Сэлдом… чего теперь ожидать от него, тоже неизвестно, — выдала Эльвена свой последний аргумент.
— Твои доводы, дорогая, безусловно, не лишены смысла, — согласился наконец Сурован. — Нам придется найти другой способ… — Он в очередной раз обвел взглядом всех присутствующих, но, похоже, предложений не было ни у кого.
— Нам нужно поймать Дэрэлла, — вдруг заговорила Найяния. — И лишь потом объявить поединок. Только так мы сможем гарантировать соблюдение наших правил.
— А это уже будет убийством! — вырвалось у Сурована. — Братоубийство, да еще не на поле боя — плохой прецедент для правящего дома.
— Ты же сам сказал — это война! — решительно парировала Эльвена, чем нечаянно разрушила свою легенду о походе в библиотеку.
Но другие сделали вид, будто не заметили ее оплошности. И только Мэрриган криво усмехнулся в открытую.
— Но мы упустим драгоценное время. Уверен, найти Дэрэлла будет непросто.
— Значит, пока ведутся поиски, нам нужно сосредоточиться на том, чтобы не позволить ему собрать новую армию. Будем надеяться, что поиски все же не затянутся, — спокойным тоном завершила прения Эльвена.
— Что ж, будем надеяться, — поддержал супругу Сурован. В этот момент он заподозрил, что за ее словами кроется нечто большее, чем простая надежда. Но совершенно не нужно, чтобы такие же подозрения возникли у кого-то еще. Как показали последние события, полностью нельзя доверять никому, даже ближайшему окружению. — Переходим к следующему вопросу.

Как только последний член Совета покинул зал, король посмотрел на супругу нарочито сурово:
— И все же подслушивать под дверью королеве никак не пристало.
— Не пристало, — ласково улыбнулась Эльвена. — Но иногда это необходимо! — добавила она, упрямо поджав очаровательные губки.
По опыту Сурован знал, что этот спор проигран заранее.
— Ладно, сейчас это не самый важный вопрос. Ты ведь чего-то не договариваешь?
Эльвена помолчала несколько секунд, тщательно просканировала магией коридор и соседние помещения. И лишь убедившись, что их никто не подслушивает, заговорила.
— Я давно не доверяю Дэрэллу и предприняла кое-какие меры, чтобы быть в курсе его чаяний и намерений.
— Значит, твое ночное видение о его нападении на Королевский дворец было, мягко говоря, не совсем видением?
Эльвена кивнула. На устах возникла одна из самых очаровательных и опасных улыбок из ее арсенала.
— Некоторое время назад я приказала одному верному человеку приблизиться к Дэрэллу…
— И кто же этот человек?
* * *
— Это Сэлдом, — заключил Дэрэлл.
— Ты уверен? — Кила не покидала тревога. Он продолжал всматриваться в человека, продвигавшегося вдоль опушки. Применить магическое сканирование ему не позволяла защита замка. — Почему он вылез из леса непонятно где? Подозрительно как-то…
— Это Сэлдом! — отрезал принц.

Сэлдом выехал из портала далеко от того места, где начиналась дорога к замку, среди бурелома. Даже если преследователи сумеют отследить его переход, точно в ту же точку вряд ли попадут и свернут себе шеи, выскочив на одно из поваленных деревьев. Безопасности ради следовало бы переместиться еще куда-нибудь, а только потом сюда. Но он всерьез опасался, что на лишний переход сил не хватит.
Сэлдом выбрался на опушку, перевел дыхание и двинулся по узкому «коридору» между куполом защиты и подступавшим почти вплотную к ней лесом.
В это время у начала дороги формировался другой переход. Но Сэлдом настолько устал, что не заметил его. Он смотрел невидящим взглядом и даже проехал мимо открытого для него прохода в защите.
Выехав из портала, Авира сразу послала сигнал защите пропустить ее. Но ничего не вышло.
— Здравствуйте, приехали! — вслух подумала она. — Никого нет дома, и он заперт на все засовы. Куда же мы теперь, мой верный Сргот?.. — адресовала всадница вопрос своему коню и недовольно насупилась. — А мы-то надеялись на вкусный ужин и мягкую постельку. И что теперь: заночуем здесь, в лесу, или поедем искать условия получше? Я, честно говоря, так устала, что согласилась бы и на койку в тюремном каземате.
Авира умолкла, заметив приближавшегося к ней всадника. Защита замка не позволяла видеть, что происходит внутри нее — точнее, скрывала присутствие живых существ, поэтому и замок, и гора всегда выглядели безжизненными. Однако прозрачный купол вовсе не мешал наблюдать, что происходит за ним снаружи.
Сгущались сумерки. Но Авира узнала Сэлдома. И тот наконец обратил на нее внимание. Они обменялись приветственными жестами.
Вдруг рядом с Авирой в воздухе возникла светящаяся точка — предвестник еще одного перехода. Магиня уставилась на него в ужасе. Сэлдом тоже остановился в замешательстве.
Дэрэлл поспешил открыть проходы в защите для своих соратников. Оба нырнули под купол. Сэлдом подъехал к Авире, и они вместе застыли в ожидании. Теперь, кто бы ни появился из перехода, их он уже не достанет и даже не увидит.
Но из портала выехал Зар. Убедившись, что это действительно он, Дэрэлл открыл проход и ему.

— Как вы дружно… — улыбнулся Кил, приветствуя троицу.
— Сэлдом, неважно выглядишь, — добавил Дэрэлл.
— За мной гнались агенты Сурована, — Сэлдом тяжело привалился к стене башни. — Я десятки раз перескакивал, прежде чем мне удалось оторваться от погони, — продолжил он усталым голосом. — Кил, рад видеть тебя живым и невредимым, — он улыбнулся вымученно, но тепло. — А тебе, Дэрэлл, мне хочется сказать кое-что другое… — его взгляд помрачнел, — только сейчас у меня совершенно нет на это сил.
— Не утруждай себя — Кил уже высказал мне массу претензий, вряд ли ты сможешь добавить что-то новое, — улыбка сарказма пробежала по губам Дэрэлла и исчезла, как призрак в ночи. От брата он заранее ждал упреков — Сэлдом давно дружил с технарями, считал их желание перемен справедливым, и гибель многих из них явилась для него личной трагедией. — Отвечу одно — по-другому я поступить не мог! И если ты подумаешь хорошенько, поймешь это сам.
— Мне тоже «повезло» нарваться на агентов, — продолжил тему злоключений Зар. — Поехал к дому родителей Кила и по пути столкнулся с отрядом ищеек. — Он не стал хвастать, что ушел от них всего за три, а не за три десятка переходов. Сэлдом этого не заслужил. Хотя и определенно выбрал какую-то не ту тактику. — Потом объехал фамильные замки остальных — никого не нашел, только ловушки повсюду. И наконец решил проверить Вермиген.
— И я носилась по Валлее в поисках наших до самого вечера, — поведала Авира. — Неужели больше не выжил никто? — в ее голосе зазвучала печаль. Она встряхнула гривой роскошных черных волос, гоня от себя самые мрачные мысли.
— У меня есть надежда, что живы также Веда, Аррил и Вентор, — сообщил Кил.
— Хорошо бы. Только вот какая тварь заложила нас Суровану?! — Авира всегда умела сменить тему молниеносно.
Кил опешил:
— Ты думаешь, среди нас есть предатель?
— Неплохо было бы перекусить с дороги… — намекнула Авира, вспомнив, что ужасно голодна, и ей вовсе не хотелось долгих разговоров на пустой желудок.
— Идемте, — Дэрэлл повел друзей в дом.
— Спасибо за фантом и туман, — шепнул ему на ухо Зар с искренней признательностью.
Дэрэлл улыбнулся уголками губ. Хоть кто-то оценил.
— Я помогу тебе, — неожиданно вызвался Зар.
Они вместе направились в винный погреб. Дэрэлл ждал, о чем же Зар заговорит — остаться с ним наедине тот захотел явно не просто так.
— Мы проиграли, — начал Зар, едва ступив на лестницу, ведущую в подземелье. — Значит, убийца останется безнаказанным? И будет плести интриги дальше?!
— Нет. Ничего не кончено, мы еще поборемся, — заверил его Дэрэлл. — Я не допущу эту тварь к власти!
Зар прищурился:
— У тебя есть новый план?

Кухарить на ночь глядя не хотелось. А всю прислугу принц отпустил еще вчера вечером. Иначе, случись с ним что в сражении — люди остались бы навсегда заперты в замке. Дэрэлл собрал на стол все, какие нашел, холодные закуски.
— Как вы думаете, предатель выжил? — вернулся к вопросу Зар, едва прожевав первый кусок окорока.
— И ты тоже считаешь, что нас кто-то предал? — удивился Кил единодушию друзей.
— А ты неужели не заметил, что наше нападение не было для защитников дворца неожиданным? — тон Зара сочился сарказмом.
— Их появление аж перед городскими воротами трудно было не заметить, — пробурчал Кил.
— И уж наверняка предатель не погиб в бою! — хмуро бросила Авира.
— Ну почему… — возразил Дэрэлл. — Вряд ли его имя довели до сведения всех и каждого, значит, по неведению могли и убить. Но, пожалуй, это действительно было бы слишком хорошо, чтобы оказаться правдой. Да и интуиция подсказывает мне — предатель жив.
Дэрэлл обвел друзей испытующим взглядом, выразительно задержавшись на каждом.
Кил оскорбился в ответ — мол, как он может подозревать его, своего лучшего друга! Сэлдом ответил прямым и честным взглядом. Прищур Заровых глаз остался непроницаем. А Авира продолжала преспокойно уплетать закуски.
Однако разговор после этого угас. Ужин заканчивали в гробовом молчании. Каждый если и обдумывал возможных предателей, то про себя.
Первым из-за стола поднялся Сэлдом, сказав, что очень хочет спать. Следом за ним удалился Зар. Авира тоже не задержалась в столовой надолго.
Выйдя в Большой зал, она посмотрела наверх — через прозрачный свод виднелась одна из лун, лившая в зал свой серебристый призрачный свет. Чтобы пересечь зал, его было достаточно, но Авира зажгла несколько настенных светильников, выхвативших из темноты стоявшие под ними диваны и кресла с резными спинками. Но в целом ничего не изменилось. Огромное, слабо освещенное и пустое помещение выглядело мрачным и холодным, но вместе с тем величественным: серые стены, казалось, жили своей жизнью и были буквально пропитаны магией. И это не просто впечатление, навеянное ночной тьмой, — родовой замок королевской семьи, безусловно, обладал некой собственной магической силой.
Авира направилась к одной из четырех лестниц — к той, что начиналась в дальней стороне зала. Поднявшись на несколько ступенек, она остановилась и обернулась, задумавшись: каково было Дэрэллу жить здесь одному?.. Картина ей представилась незаманчивая, она поежилась, тряхнула волосами и двинулась дальше наверх. В коридоре магией зажигала светильники впереди себя и гасила те, что оставались позади. Можно было бы освещать себе путь и простым файерболом, но Авире больше нравилось пользоваться настенным освещением и наблюдать за игрой света и тени.
Наконец она добралась до покоев на втором этаже, расположенных в южном углу здания, — дальше, за поворотом коридора, тянулись лишь заброшенные кабинеты. Авира неслучайно выбрала для себя столь удаленное помещение, ей хотелось обрести уединение хотя бы здесь. В королевском дворце у нее нередко возникало ощущение, что она живет в переполненной гостинице.
«Дом, милый дом…» — мелькнуло в голове магини, и она хихикнула вслед своей странной мысли. Впрочем, Авира действительно неплохо обустроилась здесь: на туалетном столике стояла шкатулка с ее драгоценностями, в массивном платяном шкафу разместилось множество ее нарядов, она даже изменила драпировку на стенах по своему вкусу и привезла сюда свой любимый гобелен. На нем было изображено семейство стройных мускулистых животных с изящными ветвистыми рогами, застывших на лесной поляне, освещенной сиянием двух лун. Назывались животные мирнами. Авира направилась прямиком к широкой кровати, по дороге лишь на пару секунд задержавшись перед зеркалом.

— И как же нам выявить предателя? — спросил Кил, отставляя пустую тарелку.
— Что-нибудь придумаем… — Дэрэлл задумчиво повертел в руке бокал с остатками вина, неспешно допил его. — А еще будем пристально следить за станом Сурована — возможно, они сами выдадут, кто в наших рядах изменник.
У Кила вытянулось лицо:
— Не понял… Как же это мы будем следить за тем, что происходит во дворце?
Дэрэлл загадочно улыбнулся, выдерживая небольшую паузу.
— Чужой среди своих, свой среди чужих…
— Так у нас тоже есть лазутчик в их стане? И кто это?
— Пойдем спать, — предложил Дэрэлл вместо ответа.
Кил опешил, но по опыту знал, что настаивать бесполезно.
Пожелав друг другу добрых сновидений, друзья разошлись по своим комнатам.
* * *
— Никогда бы не подумал… — прошептал Сурован. Тем, что открыла ему супруга, он был удивлен до крайности — вот уж кого никак не мог заподозрить в неверности Дэрэллу.
В дверь негромко, но отчетливо постучали. И вошедший по разрешению слуга сообщил о желании королевы Абигоры немедленно видеть сына.
Сурован нахмурился, однако с ответом особо медлить не стал:
— Скажи королеве, что я уже иду.
Слуга вышел, а король немного виновато посмотрел на супругу:
— Нужно идти. Не стоит заставлять матушку ждать — ее это сильно раздражает.
— Особенно, если ты задерживаешься в моем обществе, — язвительно добавила Эльвена.
Пожав плечами, Сурован вышел из зала Совета и направился в покои вдовствующей королевы. Ему никак не удавалось повлиять на отношение матери к его супруге, он давно перестал и пытаться. Мать признала за сыном право самому решать, на ком ему жениться, но Эльвену откровенно не любила и не переставала лелеять мысль о том, чтобы сын взял себе вторую жену — благо закон это позволял. Вдовствующую королеву нисколько не волновало, что ее чаяния шли вразрез с желаниями сына.
Сурован отворил дверь и заглянул в спальню матери. Абигора сидела перед большим зеркалом в резной раме и предавалась одному из любимых занятий — расчесывала мягкой щеткой роскошные черные волосы. К сожалению, красивые волосы были едва ли не единственным достоинством королевы-матери. Ее карие глаза всегда взирали на окружающих ледяным колючим взглядом, волевой подбородок был тяжеловат для женщины, крупный нос с горбинкой тоже не украшал лицо, а большой рот с резко очерченными губами был вечно сложен в гримасу недовольства. И уж конечно же, к достоинствам нельзя было отнести ее характер, основной чертой которого являлась безудержная властность.
Для всех так и осталось загадкой, каким образом Абигоре удалось женить на себе Фрготта. Король всегда слыл большим ценителем женской красоты, а кроме того, уже был женат на обаятельной красавице Рамре. Однако практически никто не сомневался, что и решение назначить своим преемником Сурована Фарготт принял также под давлением второй супруги.
— Мама, что-то случилось? Мы виделись лишь несколько часов назад и, казалось, обсудили все проблемы, — начал Сурован тоном искреннего удивления. Но на самом деле нисколько не сомневался, зачем матушка позвала его: Унрй, верный себе и королеве-матери, после Совета наверняка отправился прямиком к Абигоре с отчетом во всех подробностях.
— Королева ведет себя как простая служанка, а король делает вид, что понятия «королевское достоинство» давно не существует и подслушивать у замочной скважины для царствующей особы нормально.
Подозрения Сурована оправдались: первое, за что мать накинулась на его жену, это подслушивание под дверью. Вторым будет то, что Эльвена вмешалась в ход Совета.
— Да, я думаю, проще будет вновь разрешить королеве присутствовать на Совете, — обсуждать с матерью поведение супруги Сурован вовсе не собирался. — Отец ввел данный запрет из-за того, что вы с Рамирой все время спорили и там, превращая Совет в перепалку двух ревнивиц.
— Ты как разговариваешь с матерью! — глаза Абигоры гневно сверкнули. Впрочем, ее гнев зачастую вызывало одно лишь упоминание имени Рамиры. А уж теперь вспоминать первую жену Фарготта было и вовсе небезопасно, ведь мятежный Дэрэлл именно ее сын.
— Мама, в мои намерения вовсе не входило грубить тебе, — Сурован предпочитал без крайней необходимости не конфликтовать с матерью, старался терпеть ее сложный характер. — Просто я высказал вслух свои мысли о целесообразности возвращения королевы в Совет.
— Да-да, чтобы она в полной мере помыкала тобой во всех государственных делах!
— Эльвена мной не помыкает, — терпение Сурована было все же не безгранично. — Она беспокоится обо мне, ее не меньше меня заботят государственные проблемы, и, в конце концов, она дает дельные советы.
— Дельные советы! Как ты вообще можешь слушать эту женщину?! Если бы не она — проблем у государства просто не было бы!
— Ты заблуждаешься. Дэрэлл выдвинул свои претензии на трон не из-за Эльвены, а потому что…
— Прекрати нести чушь! — вскричала Абигора. — Конфликт между тобой и Дэрэллом разгорелся именно из-за этой вертихвостки, и лишь потом он вспомнил, что тоже имеет права на престол.
— Эльвена здесь ни при чем, — стоял на своем Сурован. Переубедить мать невозможно, но и соглашаться с ней он не намерен. — Не она давала королям право дописывать в законы все, что заблагорассудится, не заботясь об устранении противоречий. — Дэрэлл был сыном первой жены Фарготта. Сурован — сыном второй. Правда, родился он раньше, чем Дэрэлл, и преемником отец назвал именно его. Что же касается законодательства, оно не давало четкого ответа на вопрос, кто из них должен был получить корону. Первый пункт закона гласил, что право наследования имеет старший сын короля, а ниже говорилось, что права на престол принадлежат сыновьям первой жены. — И перестань называть мою жену вертихвосткой! — жестко добавил Сурован.
— Вертихвостка и есть! — тут же с вызовом повторила мать. — Если б она была порядочной женой, тебе не пришлось бы заботиться об устранении соперников. Когда наконец у нас будет достойная королева?
— Опять ты за свое!
— Да, опять! Ты должен взять себе в жены женщину, которая будет достойна носить титул королевы. Если не первой, то хотя бы второй.
— Особенно этот вопрос актуален сейчас! — бросил Сурован. — Когда в любой день может разразиться кровопролитная война.
— Сейчас актуален как никогда! Дэрэлл претендует на твой трон и называет тебя узурпатором, вертихвостка принижает твой авторитет, как только может, а за твоей спиной все перешептываются, что вы с братом просто девку не поделили и теперь из-за нее готовы залить кровью всю Валлею. Так какая разница, кто будет королем?.. Ведь оба стоят друг друга. Сейчас ты можешь сделать только один верный шаг — взять вторую жену, чтобы наконец прекратить все эти пересуды.
Сурован медленно вдохнул и выдохнул. Мать, как всегда, слышала только себя.
— Во-первых, мы не делим Эльвену. Королева — не боевой трофей. Во-вторых, вторичная женитьба сейчас лишь дала бы повод для пересудов о моем легкомыслии: война на пороге, а короля заботит только его личная жизнь. В-третьих, я счастлив в браке и не стану разрушать его. Ни ради удовлетворения твоей прихоти, ни во имя пресечения каких-то сплетен.
— Ты не понимаешь…
— Я все понимаю! Этот разговор окончен! Добрых сновидений, мама.
Сурован стремительно покинул материнские покои.
Пока он шел к себе в противоположную часть дворца, постепенно замедляя шаг, в его голове проносились события последнего времени. Да, отчасти мать была права — началось все действительно из-за Эльвены… Ассептор[4] владения Миовн, что далеко на востоке континента, приехал в Королевский дворец по делам и привез с собой жену и красавицу-дочь Эльвену. Отец надеялся, что при дворе девушке найдется место. Место действительно нашлось очень быстро — Эльвена была весьма образованна, и хранитель Королевской библиотеки предложил ей вакантную должность помощника. С этого момента мужчины-придворные стали посещать дворцовую библиотеку значительно чаще. Заходили туда и Сурован с Дэрэллом. И оба сразу же обратили внимание на очаровательную библиотекаршу.
Перед мысленным взором Сурована встал образ супруги. Высокая, стройная, с точеной фигурой. Пышные вьющиеся волосы неповторимого золотисто-рыжего оттенка игриво ниспадали на плечи и грудь. Утонченные черты лица — выразительные синие глаза, брови дугой, высокий лоб, прямой нос и небольшой рот с пухлыми губами, так и манящими к поцелуям. Бледный оттенок кожи только усиливал впечатление хрупкости ее души. Одеваться Эльвена всегда предпочитала в нарядные платья, подчеркивающие все достоинства ее фигуры. В первое время ей немного недоставало вкуса, однако, пожив при дворе, она быстро набрала необходимый уровень.
Поначалу Эльвену немало смущало внимание со стороны монарших особ, но постепенно она освоилась. Они нередко проводили время втроем. Эльвена вовсе не делала секрета из того, что принимает ухаживания обоих.
Так продолжалось около года… Оба сходили по Эльвене с ума, но она по-прежнему не делала выбора между братьями. А в какой-то момент Суровану стало казаться, что объект его нежной страсти отдает предпочтение Дэрэллу. Правда, брат, напротив, стремительно терял к ней интерес. И тут Эльвена пришла к Суровану, сказала, что наконец разобралась в себе, в своих чувствах и поняла: мужчиной ее жизни является именно он. У Сурована промелькнула мысль, что выбор-то, на самом деле, сделал Дэрэлл. Но он слишком любил Эльвену, чтобы позволить этой мысли засесть в мозгу. И чувство девушки, он видел, было таким искренним… Без сомнений, Дэрэлл потому и отступил — понял, что Эльвена предпочитает не его. Сурован сделал ей предложение. Эльвена охотно согласилась.
И вдруг Дэрэлл вновь воспылал к Эльвене страстью. Он стал буквально осаждать ее. Не прекратил даже после их свадьбы. То комплементы, то полунамеки, то откровенные взгляды… Нет, Эльвена ухаживаний не принимала и поводов для подозрений супругу не давала. Но Сурован сходил с ума от ревности каждый раз, как только Дэрэлл приближался к ней. А уж если в поле зрения не оказывалось обоих сразу!..
У Сурована не было причин жаловаться на собственную внешность — все вокруг считали его весьма привлекательным мужчиной. Но кто бы знал, сколько побед было на счету его красавца-брата! Король решил больше не искушать судьбу и отослал Дэрэлла подавлять беспорядки на Восточном континенте. Однако своевольный принц отсутствовал недолго. Оставил Кила разбираться со смутой, а сам опять появился в столице.
Сурован не потерпел неповиновения. Обвинил брата в предательстве, пособничестве смутьянам на Востоке и без всяких разбирательств отправил в изгнание в Вермиген, их родовой замок.
Когда-то отец подарил Дэрэллу Вермиген в качестве компенсации за трон, отданный Суровану. Расположенный в самом сердце владения Клтан, замок пустовал много столетий.
Дэрэлл тогда произнес на прощанье лишь одну фразу:
— Хорошо, сейчас я уйду… но я еще вернусь — за тем, что принадлежит мне по праву!
И вот спустя полтора года он вернулся — за королевским троном.
А ведь всего неделю назад ничто не предвещало бунта. Дэрэлл попросил о встрече и приезжал сюда, в Адэлор. Правда, разговора не получилось. Брат вел себя как-то странно. Всегда был беспечен как ветер, и вдруг ему на каждом шагу стали мерещиться заговоры. Потом и вовсе завел речь о смерти отца, начал утверждать, что это было убийство, требовать нового расследования. И наплевать ему, что в ходе дознания тогда были допрошены едва ли не все маги на Валлее.
Ладно, что теперь-то об этом… Мятеж Дэрэлл замыслил явно не неделю назад.
Но мать тоже неправа. Здесь нет вины Эльвены. Ответственность на нем самом. Если бы он не отправил брата в изгнание, вряд ли тому пришло бы в голову поднимать бунт. Ведь раньше Дэрэлл не выказывал ни малейших притязаний на трон.
Сурован отворил дверь в спальню. В комнате царил полумрак. Эльвена стояла у окна, глядя куда-то вдаль. В серебристом свете двух полных лун она казалась еще прекрасней — тонкая, хрупкая как стебелек, покрытый инеем первых заморозков, почти призрачная…
Почти призрачная… Сурован словно наяву представил, как Эльвена ускользает от него, растворяется в темноте. Только не это! А вдруг рано или поздно Дэрэлл добился бы ее благосклонности?.. Мысль, словно ледяной кинжал, вонзилась в мозг Сурована, мгновенно похолодело все тело, заиндевела в ужасе каждая его клеточка… еще секунда и перестанет биться сердце… Нет, потерять ее хуже смерти! Что сделано, то сделано. Пусть так все и остается!
— Ну как там Абигора, опять нападала на меня? — Эльвена нежно улыбнулась, и теплый свет ее синих глаз затмил собой холодное сияние обеих лун.
— Неважно, — полушепотом произнес Сурован, обнимая жену сзади.
Странно. Еще минуту назад он был готов умереть от усталости, накопившейся за этот страшный день. Но стоило ему коснуться Эльвены, как все переменилось. Тревоги отступили. А внутри стремительно росло желание, которое, казалось бы, не могло сегодня возникнуть ни при каких обстоятельствах.
Сурован загасил стоявшую на тумбочке свечу, чуть крепче прижал к себе супругу и полной грудью вдохнул аромат ее волос. Перед глазами поплыло. Ночной Адэлор за окном померк. Но луны почему-то засияли ярче. Эльвена замерла, как будто боялась спугнуть момент. Быть может, ощутила то же самое?
Сурован коснулся губами ее волос, вновь утопая в пьянящем аромате. Поднялся руками с талии на плечи, по пути как бы ненароком задев грудь. Эльвена чуть вздрогнула. Он развязал шнуровку платья, ослабил ее и спустил платье с плеч. Трепетно погладил шелковистую кожу. Ее дыхание участилось. Нежно прильнул губами к уху и заскользил ладонями по ее рукам, ощущая, как напряглось в истоме все ее тело.
Их пальца переплелись. Он на мгновение впился в ухо жарким поцелуем и медленно двинулся губами ниже: по шее, по плечу. Эльвена тихо застонала, сжимая его пальцы. А он терзал ее горячую кожу влажными поцелуями, иногда чуть прикусывая сладкое «лакомство».
Эльвена выпустила его руку и попыталась дотронуться до налившейся плоти. Но он не позволил. Рано. Хотя неутолимый огонь выжигал изнутри. Он вновь прильнул к ее уху — жадно, словно путник в пустыне, нашедший источник. Ладони легли на груди, чуть сжали их. Эльвена отчаянно застонала, теснее прижалась к нему спиной.
Сурован упивался ее и своими ощущениями. Казалось, что они одни в целом мире. Они и две луны — два ярких глаза, бесстыдно наблюдавших за парой…
Он скользнул рукой вниз и неспешно поднял длинную юбку. Оказывается, под ней на супруге ничего не было надето. Вот даже как? Выходит, она тоже хотела его, ждала, пока он вернется от матери… Сурован застыл на пару мгновений, затем пальцы зарылись в мягкие волоски. Эльвена застонала почти требовательно, стремясь к более интимным прикосновениям. Их хриплые дыхания сливались в унисон. Возбужденная плоть ныла от желания. Но ему хотелось продлить сладостную муку.
Эльвена прижималась к его плоти с такой силой, как будто хотела раздавить. Впрочем, ему нравилось. Чем теснее был контакт, тем острее ощущения. Но тут она резко развернулась. Рыжие волосы разметались в беспорядке. В потемневших синих глазах плескался океан, волны вожделения накатывали друг на друга. Сурован читал эту бурю даже во тьме, против лившегося в окно лунного света. Он прижал супругу к себе всем телом и впился в приоткрытые губы горячим поцелуем.
Эльвена нетерпеливо расстегивала пуговицы на его рубашке. Каждое прикосновение нежных пальцев к коже отдавалось в теле сладостным разрядом. Поцелуй уже не мог насытить ни его, ни ее. Еще немного, и они оба сгорят в пепел. Но теперь вдруг она решила потянуть время. Распахнув на нем рубашку, прильнула губами к груди. Проложила дорожку поцелуев от шеи к животу. А потом вернулась на грудь. Язык заскользил вокруг его бусинки, к другой легко, как крылья бабочки, притрагивались пальцы.
Сурован с трудом стоял на ногах, кровь в висках пульсировала все сильнее. Но и отказаться от этой ее ласки он не мог. Эльвена тем временем пыталась развязать шнуровку на его штанах. Только, видно, там затянулся узел, у нее ничего не получалось.
— Я сам, — в конце концов прохрипел он в изнеможении.
Подхватил ее, посадил на широкий подоконник, судорожно порвал шнурок. Но снова замер — лишь чуть касаясь ее разгоряченной плоти.
— Сурован… — взмолилась супруга.
Он выдохнул и вошел, гася предельное возбуждение магией.
Эльвена дышала все громче, и все чаще дыхание срывалось в стон. Сурован впитывал ее наслаждение, преумножая собственное. Казалось, возводя ее на пик, он все-таки не выдержит. Она закричала и, прижимая его к себе, вцепилась в волосы. Но боли он не почувствовал — все ощущения сосредоточились совсем в другом месте.
Издав последний протяжный крик, она обмякла у него на груди. Только руки, теперь уже нежно, перебирали пряди его волос. Лоно еще пульсировало — слабее и слабее раз от раза. Сурован замедлился, давая ей прийти в себя. С полминуты она не шевелилась, казалось бы, безвольно принимая его неспешные движения. Но с каждым в ней нарастала новая волна.
Эльвена открыла глаза и потянулась к его губам. Отвечая на поцелуй, он вновь усилил нажим. Она задышала тяжелее, скользя руками по его спине, податливое тело напряглось. Ощущение в паху накалялось, и его толчки стали сильнее, резче. Эльвена вновь стонала и хрипела, лоно сжимало до предела напряженную плоть.
Сурован уткнулся ей в шею. Все тело горело, сливаясь воедино с пожаром ее тела. Он услышал, как она закричала. Ногти впились ему в спину. И с первой же ее конвульсией он тоже ощутил освобождение, по бедрам разлилась лава… и он провалился во временную пропасть. Луны полыхали, окутывая их серебристым светом, и то ли питали своей силой, то ли пили магию их слияния…
Какое-то время не было сил даже шевельнуться. Эльвена тоже не подавала признаков жизни, он слышал только, как постепенно успокаивается ее дыхание. Затем она нежно зарылась пальцами в его волосах. Он поднял голову, коснулся ее губ:
— Я люблю тебя.
— Я тебя тоже… — эхом повторила она.
Ничего другого ему и не было нужно. За эти слова он был готов отдать все на свете.
* * *
Темнота в парке была абсолютной. Во дворце еще горело несколько окон, но свет от них не проникал под сень вековых деревьев. Сияние лун тоже не пробивалось сквозь густые кроны. А фонари, как обычно, погасили сразу после полуночи.
Вокруг не было ни души, и Он смело убрал морок — от кого таиться-то, напрасно тратя силы.
Он посмотрел наверх. В распахнутом окне на пятом этаже виднелся отсвет свечи. Не спят. Что ж, подождем. Он опустился на скамейку.
Рисковая, конечно, затея. Но так он убьет одной стрелой двух зайцев. Вернее, убьет одного, а второй придет на закланье сам. «Главное, держаться строго в рамках, ничем себя не выдать», — повторял Он как заклинание. Потому что если его засекут…
Наконец за окном на пятом этаже стало темно. Сколько им дать, чтоб заснули покрепче? Получаса хватит? «О. нет!» — застонал он про себя, ощутив магическую составляющую секса, которая стремительно нарастала…
К счастью, хотя бы после любовных утех пара отключилась почти сразу.
Через десять минут Он магически потянулся к людям в покоях на пятом этаже. Спят. Как убитые. «А скоро «как» отпадет…» — сардонически ухмыльнулся Он.
Накинул на себя морок, надел на голову капюшон и двинулся с аллеи вглубь парка. В общем-то, маскировка была излишней предосторожностью — его никто не увидит. Но мало ли что.
Заросли жасмина Он облюбовал еще днем. А сейчас, пробравшись за кусты, сразу открыл переход. И вышел в соседней со спальней комнате. Осторожно открыл дверь, на цыпочках прокрался к кровати. Спят, голубки. Безмятежно, как будто и не было утреннего кровавого сражения.
Мужчина лежал на спине. Очень удачно — прямо как по заказу. Он поудобней перехватил рукоять кинжала и всадил его в грудь спящему. Тот лишь чуть дернулся. Но в следующее мгновение со второй половины кровати раздался истошный вопль. Вот проклятье!
Выдернув из тела кинжал, Он опрометью бросился обратно в соседнюю комнату, хлопнул дверью за собой. Дежурившие возле покоев стражники уже вломились в гостиную, а через пару секунд и в спальню. Женщина продолжала истошно орать.
Идиот! Ну зачем он начал с НЕГО! Нормальный мужик, увидев, что жену зарезали, накинулся бы на убийцу… и вскоре тоже был бы мертв. А баба подняла вой!
Выйдя из перехода, Он вскочил на коня и пустил его в галоп. Как же он был зол! Это ж надо, так глупо провалить все! Второе покушение ему так легко не удастся. Теперь придется переходить к плану «Б»…

Эльвена рыдала у мужа на груди. Она остановила кровь, хлеставшую из раны, но ни на что другое не было сил. Сейчас придет Мэрриган, обязательно придет…
— Там никого нет, моя королева, — доложил обескураженный стражник, вернувшись в спальню.
— Но он удрал именно в эту дверь! — простонала Эльвена, не поднимая головы. — Больше некуда. Ищите!
Делать нечего, стражники снова двинулись на поиски, хотя всерьез начинали подозревать, что преступник умеет проходить сквозь стены. Все места в покоях, где можно было бы спрятаться, они уже осмотрели. И никаких следов — ни реальных, ни магических.
В спальню вбежал полуголый Мэрриган, на ходу завязывая шнуровку штанов.
— Сколько прошло времени? — спросил он первым делом.
— Минуты три-четыре, не больше. — Эльвена села на кровати, утерла слезы рукой.
— Это хорошо.
Мэрриган развернулся и ринулся обратно.
— Куда ты? — испугалась королева.
— Я вернусь! — крикнул верховный магистр уже из гостиной.
Вновь он появился буквально через пару минут. Правда, Эльвене они показались вечностью. Она было попыталась заняться спасением мужа сама. Но вскоре поняла, что сейчас не смогла бы смагичить даже файербола, ее до сих пор всю трясло.
Верховный магистр откинул одеяло с тела короля, бегло осмотрел рану и, сев на кровать рядом, положил руку ему на грудь. Эльвена вздохнула с облегчением. Теперь все будет хорошо. Мэрриган непременно вернет Сурована к жизни, и рана благодаря магии заживет довольно быстро.
— Кто это был? Дэрэлл?
Эльвена помотала головой:
— Я его толком не разглядела. В комнате было темно, а на нем плащ с глубоким капюшоном. Лишь на краткий миг лунный свет скользнул по нижней части его лица. Вроде бы на Дэрэлла не похож…
— Хитрая бестия! — зло заметил Мэрриган. — Предпочел воспользоваться кинжалом. Магию не применял вовсе, чтобы не наследить.
— Да?.. — на Эльвену снизошло озарение, вновь перепугавшее до смерти. — Значит, только поэтому, когда я закричала, он не убил меня, а просто сбежал?..
— Никто не должен узнать о покушении.
— Почему? — изумилась Эльвена.
— Сама не понимаешь? Ладно, по крайней мере, пусть так будет, пока Сурован не придет в себя. Но я просто уверен, что он одобрит мои действия.
— Нет, я тебя решительно не понимаю! — тон Эльвены граничил с возмущением. — Покушение же может повториться…
— Меры безопасности будут усилены, — перебил ее магистр. — Накрыть замок защитным куполом я уже распорядился. Потом запечатаем и все потайные ходы.
— Потайные ходы? — Эльвена захлопала глазами. — В наших покоях тоже есть потайная дверь?
Мэрриган посмотрел на нее с некоторым удивлением. Даже странно, что Сурован до сих пор не разболтал о ходах любимой супруге.
— Есть. Но ни один из ходов не ведет за пределы замка, ворота перекрыты, территорию обыскивают. Не понимаю, как он прошел! — вскричал магистр, в раздражении хлопнув себя по колену. К сожалению, сейчас он не мог оторваться от лечения короля, чтобы пойти посмотреть, что там с потайной дверью. — Проход был надежно закрыт, и Сурован сам ставил защиты. Почему же не сработала даже сигнальная?!
Ответов у Эльвены не было, и она вернулась к предыдущему вопросу:
— Как же ты собираешься сохранить покушение в тайне, если чуть ли не весь замок поднят по тревоге?
— Ищут не убийцу, а вора, который якобы пытался украсть некую ценную вещь, какую именно — придумаем потом. Главное, что в ходе поисков ни один чужак, и Дэрэлл тоже, не останется незамеченным — его непременно схватят. А тем, кто знает о покушении, я под страхом смерти велел молчать. Но когда получу разрешение от Сурована, все-таки подчищу им память.
— Что если это был вовсе не Дэрэлл? Вдруг он подкупил кого-то из придворных…
— Значит, завтра проведем тотальный магический допрос.
Эльвена задумалась ненадолго:
— Это не самая популярная мера… Особенно когда причина — лишь попытка кражи.
Мэрриган в ответ промолчал, будто вовсе не услышал ее слов.
— Объясни все же, почему ты хочешь скрыть покушение! — потребовала королева.
Магистр устремил на нее тяжелый взгляд — такой, от которого любому стало бы не по себе.
— Нельзя, чтобы люди думали, будто с королем можно покончить так легко. Просто зарезать во сне, словно какого-нибудь немага…
* * *
1989 год
США, Аризона, резервация Форт Апач

Черное Копыто взял кружку с травяным чаем и сел за стол. Подержал кружку в морщинистых руках, вдыхая аромат. Затем пригубил обжигающий напиток. Тепло разлилось по телу старика, наполняя его толикой силы.
За его спиной отворилась дверь.
— Заходи, внук, — произнес Черное Копыто на апаче.
На самом деле Стив доводился ему правнуком, но старик называл внуками всех потомков своих сыновей.
— Здравствуй, дед, — поздоровался юноша. Он вовсе не удивился, что старый шаман узнал его не глядя. За пятнадцать лет своей жизни не помнил ни одного случая, чтобы прадед ошибся.
Черное Копыто поднялся с табурета, крепко обнял Стива.
— Садись, Стальной Волк. Я приготовлю тебе чай. — Английских имен старик не признавал, в том числе и своего собственного.
Стив опустился на другой табурет и оглядел кухню, служившую также столовой, гостиной и всем остальным за исключением спальни. Все те же потемневшие от времени деревянные стены, на них амулеты, обереги и прочие атрибуты апачской культуры, сушившиеся повсюду травы, древняя, но еще относительно крепкая мебель. Поменять ее старик не позволял — не желал ничего нового.
Пока заваривался чай, беседы по традиции не начинали. Лишь сделав глоток, Стив заговорил:
— Я приехал вчера и заходил к тебе утром. Но дома тебя не оказалось.
— Я собирал травы. — Черное Копыто посмотрел на него с печалью в глазах, и Стив уже знал, о чем сейчас пойдет речь. — Осенью ты снова вернешься в школу белоглазых?
— Да. Я говорил тебе, что хочу поступить в Беркли.
— Это не путь апача. Зачем тебе эти… — старик замялся. В родном языке слова «компьютер» не было, а английские термины он принципиально не употреблял.
Стив принялся в который раз терпеливо объяснять, что ему это интересно, что и компьютерщик может быть полезен в резервации. Что нет смысла отгораживаться от реальности, которой уже никак не избежать.
Разговор затянулся за полночь, и, как обычно, ни один не переубедил другого.
— Я пойду. Хороших сновидений, дедушка.
Стив поднялся из-за стола и направился к выходу. Но вдруг дверь захлопнулась перед самым его носом.
— Что это такое? — опешил юный апач.
Шаман хитро улыбнулся, обернувшись:
— Магия.
— Я догадался, что не сквозняк. Но это наверняка не индейская магия.
— Не все, что исходит от белоглазых, плохо, — неожиданно признал старик.
— Ты учился магии у белоглазых?! — теперь Стив был по-настоящему изумлен.
— Не я, еще мои предки. И, думаю, теперь пришло время учиться тебе.
Стив понимал, что Черное Копыто надеется удержать его в резервации. Но сила, которую он почувствовал в тот момент, когда закрылась дверь… Отказаться от познания такой магии было немыслимо, и теперь он судорожно соображал, как совместить собственные планы с обучением у старого шамана.
— Кто же были эти белоглазые? Откуда взялись? Почему вдруг стали учить индейцев? — сыпал вопросами Стив, попутно вернувшись на табурет.
— Однажды они приехали в деревню моего прадеда и остались на несколько зим. Доверие родилось не сразу, но гости вели себя не как другие белоглазые. Они не навязывали людям своих верований, не смотрели свысока, не пытались заставить жить по-другому. Со временем шаманы стали делиться с ними своими знаниями, а они — своими. Называли они себя Самплами.



Глава 2

Дэрэлл собирался сразу лечь спать и даже не стал зажигать свет в спальне. Он отстегнул ножны, положил меч на диван. Усталость, накопившаяся за весь безумный день, валила с ног. Вот только сна, как он понял, добравшись наконец до кровати, не было ни в одном глазу. И он отошел к окну. Далекие звезды холодно мерцали в ночи, притягивали взгляд. Весь небосвод был усыпан осколками света. А ярче других сияли альфы в созвездии Дракона, чей глаз всегда указывал на север. Путеводная звезда для тех, кто заблудился…
Дэрэлл вздохнул. Ему бы в поисках предателя тоже не помешал хоть какой-то указатель… Но звезды точно не помогут. Он отвернулся от окна, машинально оглядел комнату. Взгляд скользнул по низкому резному столику… и спустя пару секунд вернулся к лежавшему на нем альбому.
А это, пожалуй, мысль. Принц взял альбом и ручку с разноцветными чернилами — подарок технарей с Востока, устроился в большом мягком кресле в своей излюбленной позе: откинулся на спинку и поставил правую ногу на сидение. Альбом он положил на колено, зажег светильник над креслом, захлопнул оконные ставни, даже не посмотрев в их сторону, и взялся за рисование. Изобразить он решил портреты своих соратников — так было проще систематизировать сведения о них.

Начать решил с Кила, своего лучшего и, наверное, вообще единственного друга — чтобы поскорей вычеркнуть его из списка подозреваемых. На бумаге появился русоволосый парень атлетического телосложения в кожаном жилете. Выдающие скулы, массивный подбородок и мощная шея придавали его облику несколько угрожающе-варварский вид, но это не лишало его привлекательности. На поясе висел тяжелый длинный меч — оружие, закаленное огнем и магией, подарок Дэрэлла.
По характеру Кил являлся противоположностью хладнокровному Дэрэллу. Вспыльчивый, даже взрывной. Но сердце у него доброе. Вне зоны конфликта Кил был справедлив и рассудителен, хотя интуиции и многоступенчатой логики ему явно не хватало. Безгранично (а иногда и безрассудно) храбрый, очень сильный как физически, так и магически, он не боялся никого и для него не было авторитетов, кроме разве что Дэрэлла… да и то не всегда.
Подружились они еще в детстве, хотя в друзья королевскому отпрыску Кил никак не подходил. Он был сыном простого охотника, состоявшего на службе у ассептора владения Кордо, что на крайнем севере.
В те годы Дэрэлл любил в одиночку путешествовать по разным краям Западного континента. Однажды он оттачивал свое мастерство в стрельбе из арбалета в одном из лесов Кордо, охотясь на мелких зверюшек и птиц. Ему посчастливилось подстрелить выбежавшую на поляну знку — очень юркого и проворного пушистого зверька, чье мясо, запеченное в соусе орили, считалось почти деликатесом. Но когда Дэрэлл подобрал добычу, оказалось, что, помимо арбалетного болта, из нее торчит стрела, выпущенная кем-то из лука.
Принц озадаченно разглядывал чужую стрелу, и тут на поляну вылетел всадник на белой лошади, лет всаднику было примерно столько же, сколько и Дэрэллу. Увидев зенку в руках чужака, мальчишка жутко возмутился и попытался отобрать у Дэрэлла свою законную добычу. Тот указал на арбалетный болт, также торчавший из тельца зенки, но юный охотник стал доказывать, что именно его стрела первой поразила зверька, Дэрэлл тоже не собирался уступать… Дело закончилось потасовкой. В кулачном бою местный житель оказался сильней, и Дэрэлл, не желая проигрывать, огрел Кила (это был именно он) магическим апперкотом. Очухавшись от удара, мальчишка сообразил, что на беду затеял драку с кем-то из знати, и поспешил вернуть противнику отобранную было зенку. Правда, все равно опасался, что легко не отделается — маги не спускали простолюдинам неподобающего поведения.
Но Дэрэлл вполне удовлетворился единственным ударом и даже сожалел, что перестарался с его силой. Он протянул руку Килу, помог подняться с земли.
Вот так и познакомились. Правда, тогда Дэрэлл не открыл новому другу всей правды о себе.
Мальчишки разговорились, продолжили охоту вместе. Кил не первый год охотился в этом лесу и прекрасно знал повадки местного зверья. До вечера им удалось настрелять еще дичи. Принц отдал всю добычу Килу — ведь для него охота была лишь развлечением, а не средством существования.
Дэрэллу новый друг очень понравился, и он стал часто бывать в Кордо. А в процессе общения стал замечать, что Кил, как это ни странно, тоже обладает магическими способностями. Он попробовал научить Кила некоторым простым приемам — тот оказался очень талантливым учеником. Азы магии он постигал с потрясающей скоростью.
Но однажды Килу все-таки открылась правда о происхождении Дэрэлла. В полях возле замка местного правителя они играли в догонялки — носились друг за другом на лошадях и так увлеклись, что едва не врезались в кавалькаду ассептора. Правитель Кордо был шокирован, узрев перед собой юного принца. В оторопи он задал совершенно непочтительный вопрос:
— А что здесь делает принц Дэрэлл? Разве король Фарготт намеревался посетить нас?..
— Нет, не намеревался, насколько мне известно. Я здесь один и не с визитом к вам, — невозмутимо ответствовал Дэрэлл. — А потому не стану вас задерживать. — Он развернул коня и, как ни в чем не бывало, двинулся прочь.
Кил поехал следом. Но лишь когда застывшая в ступоре кавалькада ассептора осталась далеко позади, выдавил из себя, так и не оправившись от изумления:
— Принц Дэрэлл?! Ты — принц Дэрэлл, сын короля?
— Да. Это что-то меняет? — с легким вызовом отозвался тот.
— Нет… но… — у Кила все еще путались мысли, — знаешь, с меня наверняка спустят шкуру, если узнают, что ты водишь дружбу со мной…
— Предоставь это мне. — улыбнулся Дэрэлл. Поразмыслив с минуту, он добавил: — Хочешь жить со мной в столице?
— Не знаю… То есть хочу, но это невозможно.
— Будет возможно.
Когда Дэрэлл сообщил отцу о своем намерении взять в услужение какого-то простолюдина из Кордо, тот запретил ему даже думать об этом. Но после нескольких стычек со своевольным отпрыском решил, что, пожалуй, проще будет уступить. Так Кила приняли ко двору. С тех пор друзья были фактически неразлучны. Со временем Дэрэлл также добился для Кила и должности придворного, а не просто слуги, что в принципе было неслыханно. Но принц умел влиять на отца, когда что-то было ему действительно нужно.
Дэрэлл лично учил Кила и магии, и другим наукам — в итоге обучил почти всему, что знал и умел сам. Правда, действия принца шли вразрез с валлейскими законами, поэтому друзья тщательно скрывали от всех истинную глубину магических познаний Кила.
Но хватит воспоминаний! Дэрэлл еще раз посмотрел на портрет: «Мог ли Сурован предложить Килу будущее, более достойное, чем то, что ждало его рядом со мной? Крайне сомнительно. Тем более что до сих пор Сурован не допускал мысли даже о том, чтобы Кил хотя бы вступил в Королевский орден. А мог ли Кил, всегда верный мне, всегда и во всем поддерживавший меня и только меня, вообще пойти на предательство?» На этот вопрос Дэрэлл ответил без колебаний: «Нет! Кто угодно, только не Кил!»
Поставив жирную точку в своих размышлениях, он перевернул страницу альбома и снова взялся за рисование.

Теперь из-под его ручки выходил портрет принца Сэлдома, их с Сурованом кузена, сына брата короля Фарготта. Высокий лоб, длинные пепельного цвета волосы. Лицо Сэлдома, как и почти всегда в жизни, хранило печать некоторой суровости. Улыбка освещала это лицо лишь изредка, но зато была доброй и искренней. Глубоко посаженные глаза даже с альбомного листа смотрели изучающе-пристально. Многие в королевстве побаивались этого острого, пронизывающего насквозь взгляда.
Одевался Сэлдом всегда очень просто и строго, украшений не признавал.
Желание двоюродного брата участвовать в мятеже явилось тогда для Дэрэлла полной неожиданностью. Случилось это незадолго до восстания. Явившись в Вермиген под покровом ночи, Сэлдом начал с места в карьер:
— Я знаю, что ты заключил союз с Востоком и собираешься с их помощью захватить трон.
— С чего ты взял? — возмущенную оторопь Дэрэлл сыграл безупречно.
— Не нужно, — Сэлдом покачал головой. — Если бы я не был уверен в сведениях, то не приехал бы сюда.
Да, на Востоке у этого покровителя угнетенных полно друзей — очевидно, информация просочилась к нему именно оттуда. Дэрэллу ситуация откровенно не нравилась. Но запираться уже не имело смысла.
— Допустим. Собираешься заложить нас Суровану?! — Дэрэлл недобро блеснул глазами.
— Нет, я приехал не за тем, чтобы предупредить тебя о таких своих намерениях. Я хочу присоединиться к вам и помочь свергнуть Сурована.
Дэрэлл аж вздрогнул от неожиданности.
— ТЫ хочешь помочь мне захватить трон?! — медленно произнес он.
— Да. Я долго пытался убедить Сурована, что устройство нашего государства слишком несправедливо. Что он должен заботиться обо всех своих подданных. Что нужно дать права и свободы жителям Восточного континента тоже — ведь они живут в ужасных условиях. Но король остается глух ко всем моим доводам. А раз так, надеяться технарям остается только на тебя.
— Вот уж никогда бы не подумал, что ты можешь стать сторонником силового метода… — Дэрэлл все еще не верил.
— Да, я не был сторонником силовых решений. — Сэлдом тяжело вздохнул. — Но теперь пришел к мысли, что, как это ни печально, революция — единственный выход из ситуации.
— Революция?! — Дэрэлл выкатил глаза. — По-моему, ты все-таки немного не в курсе. Я планирую лишь переворот, а не революцию. — Он был настолько поражен словами о революции, что на мгновение забыл и об осторожности, и о том, что ему нужны союзники, тем более такие, как его двоюродный брат. Однако он тут же опомнился: — Конечно, я собираюсь дать жителям Востока максимум свобод и прав… — «…до той степени, в какой это не будет угрожать магическому правлению на Валлее», — закончил он фразу про себя. — Но полностью отдавать власть в руки технарей я никак не планировал.
— Ну пусть не революция, — согласился Сэлдом. — Главное, что ты собираешься кардинально изменить ситуацию для жителей Востока, остальное не так уж важно.
— Значит, договорились — я с радостью приму твою помощь.
«Итак, что мы здесь имеем? — приступил Дэрэлл к рассуждениям. — Братец почти патологически честен, порядочен, и, в принципе, — на предательство не способен. Но… если Сурован пообещал ему существенные послабления для жителей Востока, пожалуй, он мог согласиться на роль лазутчика — ради того, чтобы остановить грядущее кровопролитие и достичь цели мирным путем.
Жаль, Сэлдом в упор не видит, что творится здесь, на Западе. Поначалу мишенью был только я. Но сейчас заговор стремительно разрастается…
Но вернемся к Востоку. Предположим, Сурован действительно что-то обещал и Сэлдом стал на него шпионить. Но тут сразу возникает вопрос, почему о готовящемся нападении он сообщил Суровану лишь в самый последний момент — чем, собственно, и спровоцировал такие большие потери именно со стороны технарей… А ведь он до последнего дня жил во дворце и имел возможность предотвратить трагедию. Нет, не стыкуется у нас тут… При том, как Сэлдом любит восточников, он сделал бы все возможное, чтобы избежать жертв среди них. А значит, предатель не он».

«Ладно, идем дальше», — Дэрэлл снова расположил перед собой чистый альбомный лист.
На нем появилось мужское лицо с острыми скулами, заостренным носом, изломленными бровями и чувственными губами. Его обрамляла густая грива длинных черных волос. Синие глаза смотрели с характерным прищуром.
Зар, высшего уровня магистр Королевского ордена.
Маг тщательно следил за своей внешностью и всегда одевался изысканно, одежды из кожи он не признавал, считая ее грубой и слишком простой. На портрете Дэрэлл изобразил его таким, каким видел сегодня: в расшитой золотом куртке поверх просторной белой рубашки, ворот и манжеты которой были оторочены тончайшим кружевом.
Зар не был вспыльчив, напротив, прекрасно владел собой, однако обид не прощал. Ранее он был близок и к Суровану, и к Дэрэллу, хотя между собой король и принц никогда не были особо дружны.
Заветной мечтой Зара было занять пост верховного магистра Королевского ордена. Но когда после смерти короля Фарготта предыдущий магистр пожелал удалиться на покой, Сурован назначил на эту должность Мэрригана.
С тех самых пор и начались трения Зара с Мэрриганом. Конфликт нарастал как снежный ком. И в итоге все обернулось публичной стычкой, которая закончилась магическим поединком. Разнимать дуэлянтов пришлось самому Суровану. Как результат — на десять суток король заточил Зара в тюрьму, а по истечении срока заключения отослал его на год в фамильный замок — подумать над своим поведением и научиться почтению к главе ордена.
В своем замке Зар пробыл лишь сутки, после чего явился к Дэрэллу. Однако приехал он отнюдь не с целью посетовать на тиранию короля.
— Абигора что-то затевает, — начал Зар, убедившись, что никто не может их подслушать. — Ты ведь тоже это видел? — он испытующе посмотрел Дэрэллу в глаза. — И не из желания снова осаждать Эльвену ты вернулся с Востока, не завершив порученное тебе дело?
Дэрэлл кивнул. Однако говорить что-либо не спешил. Он был бы рад заполучить в союзники одного из самых сильных магов Валлеи. Но сначала неплохо бы понять, чем именно дышит Зар.
— А Сурован, похоже, ничего не замечает, — продолжал тот. — Поговори с братом, пока не стало поздно. Я, к сожалению, окончательно разругался с Мэрриганом. Дернул Рор[5]!..
Дэрэлл снова кивнул. Об их стычке он уже слышал — Зару ни к чему тратить время на пересказ.
— Но на меня, как ты знаешь, Сурован тоже зол, — произнес принц.
Зар прищурился:
— Далась тебе эта Эльвена!..
По губам принца скользнула тень улыбки:
— Вовсе не далась. К твоему сведению, я оставил Эльвену и вспоминать о ней не собирался. Но тут Сурован не на шутку разозлил меня. Я неоднократно просил его принять Кила в Королевский орден. Но он мне упорно отказывал — мол, Кил слишком низкого происхождения. А в последний раз заявил, что Килу не место не только в ордене, но и вообще при дворе.
— Значит, это была месть, — улыбнулся Зар. — Так признайся Суровану, что обхаживал его жену лишь из желания досадить ему самому. Дэрэлл, ситуация слишком серьезная, чтобы дальше играть в игрушки. Абигора собирает вокруг себя мощную клику. И есть у меня подозрения, что затевают они не простой переворот — боюсь, у них в планах переустройство государства.
— Проникновение денег во власть, — мрачно уточнил Дэрэлл. Судя по составу заговорщиков, дела обстояли именно так. Абигора привлекала не самых сильных магов, зато у них наблюдалась явная страсть к стяжательству, и им давно надоело платить непомерные налоги на роскошь. А Абигора наверняка обещала не только снизить налоги, но и отменить запрет на любые сделки с земельными владениями и недвижимостью. Ради спасения собственной шкуры она готова разрушить все, что было выверено тысячелетиями, и поставить под угрозу саму власть магии на Валлее.
— Поговори с братом, — повторил Зар. — Он не ждет от матери удара в спину. И никому, кроме тебя, по ее поводу не позволит даже рта раскрыть…
— Если бы все было так просто, — вздохнул Дэрэлл. — Но я вовсе не уверен, что Сурован слеп…
В ответ на удивленный взгляд Зара Дэрэлл решил рассказать ему, с чего все началось.
На протяжении пяти лет все считали, что король Фарготт покончил с собой. Правда, он не оставил предсмертной записки. И довольно странным казался тот факт, что яд был замедленного действия, а принял его король в сочетании с вином и сонным зельем. Но было проведено тщательное расследование с тотальными магическими допросами. И ничьего злого умысла не выявили.
В итоге пришли к выводу, что на самоубийство короля толкнули семейные проблемы — его жены постоянно ссорились. А вместе яд и большую дозу снотворного он выпил, чтобы сработало наверняка — чтобы инстинкт самосохранения не взял верх и не заставил бороться с действием яда. На этом все и успокоились.
Но однажды Дэрэлл с Килом решили устроить пирушку. Для разнообразия они отправились в Вермиген. Заодно Дэрэлл хотел наконец осмотреть подаренный отцом замок. И он нашел там дневник отца. К сожалению, новая тетрадь была начата лишь за пару дней до последней записи. Предыдущих частей дневника он так и не отыскал. Но того, что прочел, ему вполне хватило, чтобы понять: у отца и в мыслях не было сводить счеты с жизнью.
Напротив, он собирался устранить все проблемы в личной жизнь — то есть развестись с Абигорой, в ближайшее же время. Правда, его терзали сомнения по поводу наследника. С одной стороны, он хотел изменить свое решение и назначить преемником сына любимой супруги. Но с другой, считал, что это будет нечестно по отношению к Суровану. Тем более что о его предыдущем выборе знала вся Валлея.
В дневнике этот вопрос так и остался открытым. Но, вернувшись в Адэлор, Фарготт наверняка объявил Абигоре о разводе и, скорее всего, о новом наследнике тоже. И умер той же ночью.
Рамире он ничего не успел сказать, они были в ссоре уже несколько дней. Дэрэлл хорошо помнил, что отец тогда еще с вечера пил у себя в кабинете — очевидно, решение о смене преемника далось ему нелегко… Тут-то нетрезвому королю и подсунули бутылку с отравленным вином.
— И кто же убил Фарготта — Абигора или Сурован?! — Зар зло прищурился.
— Абигора. Но Сурован, даже если непричастен к убийству напрямую, наверняка знает о том, что сделала мать.
Зар не стал спрашивать, откуда взялась уверенность принца в виновности именно Абигоры. Все было ясно без слов. Да, по возвращении во дворец Дэрэлл просканировал мачеху. Правда, ничего больше прочесть в ее голове не успел. Появились стражники, и чтобы его не уличили в самовольном чтении мыслей, за которое полагалась смертная казнь, Дэрэллу пришлось спешно ретироваться.
Если бы он не подозревал Сурована в пособничестве убийце, то вместо запрещенного сканирования просто обнародовал бы дневник отца и потребовал нового расследования. Однако в ходе прошлого дознания магическим допросам подверглись чуть ли не все жители Западного континента — за исключением членов королевской семьи…
Понятное дело, что Абигора не стала выдвигать против пасынка обвинений. Но и на его вечное молчание не полагалась, а сразу начала действовать. Поначалу Дэрэлл думал, что заговор плетется лишь против него. Но вскоре осознал, что все гораздо хуже.
И он решил сыграть на опережение — то есть захватить трон, пока Абигора и ее пособники еще не готовы к активным действиям. А там уж и с убийцами разобраться, и с заговорщиками.
Говорить об этом Зару Дэрэлл тогда повременил. Но тот, обдумав все услышанное, предложил ему точно такой же выход.
«Так мог ли Сурован перевербовать Зара? Тут есть лишь один более-менее реальный вариант — если только Сурован вдруг предложил ему должность верховного магистра. Но скорее он мог пообещать Зару луну с неба, поскольку Мэрригана не сместит никогда. Значит, кандидатуру Зара тоже можно смело откидывать».

Правда, что касается самого Сурована… Чем дольше Дэрэлл наблюдал за братом, тем меньше верил в его причастность к смерти отца. Похоже, Сурован пребывал в счастливом неведении относительно всех деяний матери.
Впрочем, к его словам брат тоже не прислушался. Конечно, свою роль здесь сыграли и злосчастная вражда из-за Эльвены, и тот факт, что Дэрэлл вроде бы вовсе никогда не интересовался политикой. Да, какой образ сам себе создал, такой и получил результат. Но раньше ему было удобно именно так…

«Кто у нас дальше?» — Дэрэлл еще раз перевернул альбомный лист.
И изобразил копну непослушных соломенно-рыжих волос. Любой из придворных, сумей он сейчас заглянуть в альбом, сразу бы догадался, что теперь принц рисует Вентора. Тот был невысок ростом и худощав. Грубоватые черты лица нисколько не затеняли его открытую, добрую и отзывчивую натуру.
Еще с давних пор Вентор был значительно ближе к Дэрэллу, чем к Суровану. У него было много друзей, и они всегда могли рассчитывать на его поддержку и помощь.
А вот у женщин Вентор не пользовался ни популярностью, ни уважением. И лишь покровительство принца защищало его от извечных нападок со стороны представительниц прекрасного пола. Дэрэлл, в защиту друга, всегда умел ответить резким и остроумным выпадом любой красавице, после чего у той начисто исчезало желание задевать Вентора.
Почти каждый день Вентор приезжал к Дэрэллу в Вермиген, старался не давать ему скучать. А как только узнал, что принц намерен поднять мятеж — пообещал, что будет с ним до конца
Таков был Вентор. И предатель из него никак не получался. «Во-первых, Вентор всегда был открыт как на ладони. Во-вторых, карьеризм ему неведом, а значит, у Сурована не было шансов приманить его обещанием какой-либо должности. В-третьих, Веда, его возлюбленная — в случае провала мятежа орден Стражи казнил бы ее. Хотя, стоп — именно Веда! Пожалуй, единственное, чем Сурован мог бы купить Вентора, это обещанием полного прощения для нее, а также возможности выхода из ордена. Только на деле брат никогда не пойдет против законов ордена Стражи. А честь для него, между прочим, не пустой звук.
Но Эльвена… она, пожалуй, не постеснялась бы наобещать Вентору с три короба. Правда, давать обещания могла опять же только от имени Сурована — сама она над Стражами власти не имеет. А значит, это снова ставит под угрозу честь короля… Впрочем, один вариант, как не запятнать честь Сурована, у нее есть — убить Вентора до того, как обман раскроется.
Версия, конечно, так себе, но все же…
Итак, ради Веды Вентор мог пойти на предательство».

«Однако не будем забывать и о других. Кто там у нас остался? Ах да — Аррил!» — Женщин Дэрэлл решил приберечь напоследок.
Принц снова взялся за рисование. Аррил был очень высок ростом, лишь чуть ниже Кила, так что Дэрэлл размахнул его силуэт на всю высоту листа. Каре с небрежной челкой на черных волосах до ключиц. Голубые глаза. Удлиненное лицо. Его выражение, как и всегда в жизни, было задумчивым, с легким оттенком грусти.
По натуре он был человеком спокойным и неразговорчивым. Что творится у него в душе, не ведал вообще никто. Его редко видели в обществе, гораздо чаще он проводил время на природе и мог, забравшись в какое-нибудь уединенное место, часами сидеть, задумчиво глядя вдаль. Аррил одинаково относился ко всем — спокойно и благосклонно, никогда не принимал участия в каких-либо конфликтах и спорах. Он обладал колоссальным магическим потенциалом, однако его умения, на данном этапе, были далеки от совершенства — магическую науку он еще только постигал. Дэрэлл разглядел способности Аррила уже давно и возлагал на него большие надежды. Правда, не дремал и Сурован. Тоже распознав в нем потенциально великого мага, он предложил Аррилу один из высоких постов в своем ордене — так сказать, авансом. Говорят, тот отказался… но как знать?..
После разговора с Сурованом Аррил и приехал в Вермиген. И попросил Дэрэлла взять его в ученики. О предложении Сурована тоже рассказал:
— Но меня возможность занять высокий пост в ордене мало интересует — не мое это. Да и жизнь при дворе не особо нравится, а у тебя здесь тихо, спокойно. Занятия магией я бы очень хотел продолжить, но не во имя службы королю, а ради познания — познания природы вещей, нашего мира… Так что ты ответишь на мою просьбу?
Дэрэлл ответил согласием. Он получал истинное удовольствие от обучения столь способного ученика. Правда, привлечь Аррила к мятежу, при его-то нелюбви к конфликтам, принц не слишком надеялся. Но тот, как только узнал о заговоре Абигоры и готовящихся контрмерах, сам выразил желание присоединиться к мятежникам.
В принципе, уже сам факт, что Аррил решил участвовать в восстании, можно счесть весьма странным, хотя тогда Дэрэлл верил ему.
Но было еще кое-что, крайне заинтересовавшее Дэрэлла ранее и вновь озаботившее сейчас… В последнее время Дэрэлл периодически пытался прочесть мысли своих соратников — несильно надеясь на успех… но все же, вдруг кто-то забудет закрыться. Не обошел он вниманием и Аррила. Впрочем, успеха не достиг и с ним — сканировать себя не позволял никто. Только в случае с Аррилом попытки сканирования блокировались не им самим, а как бы извне. Это могло означать только одно — на нем стояла какая-то защита… абсолютно неизвестная Дэрэллу, природу которой он не знал и не понимал. Защита срабатывала автоматически и, похоже, даже без ведома того, кого охраняла. Дэрэлл потратил немало времени, надеясь разобраться в этой защите, но без толку. Единственное, что принцу удалось выяснить: вероятно, защита вовсе не имела связи с Магическим Источником… хотя, по идее, такого просто не могло быть.
Но сейчас Дэрэлл задумался совсем о другом: кто и зачем поставил защиту? «Если предположить, что предателем является Аррил… тогда ее задача, скорее всего, — не дать мне прочесть преступные мысли шпиона… а заодно и уберечь его от гибели в бою или опять же от моей мести. Но кто мог поставить такую защиту? Похоже, что, кроме Сурована, никто — только ему, как королю, были открыты знания, неведомые даже мне… И если защита действительно дело его рук, больше всего подозрений вызывает именно Аррил».
Дэрэлл задумался, еще раз взвешивая все за и против…
«Однако не будем лишать Аррила шанса на реабилитацию и перейдем к дамам, — решил в итоге принц. — Одна из них спит сейчас неподалеку, вот с нее и начнем».

Авира по праву считалась одной из первых красавиц королевского двора. Ее фигура отличалась изяществом. Волнистые черные волосы роскошной гривой ниспадали на плечи и спину. Выразительные темно-синие глаза почти всегда смотрели иронично.
Дэрэлл изобразил свою боевую подругу в том виде, в каком она предстала сегодня. Красная бархатная рубашка со шнуровкой спереди перехвачена на талии поясом, поверх — короткая черная кожаная жилетка. Черные штаны в обтяжку и очень высокие сапоги.
Природа наделила Авиру острым умом, прекрасной интуицией и логическим мышлением. Ироничная и легкомысленная внешне, на самом деле любое действие она просчитывала на десять ходов вперед, быстро ориентировалась в любой ситуации и часто верно предугадывала неожиданное развитие событий. А в магической силе уступала лишь королевским особам, Зару и Мэрригану.
При дворе Авира слыла извечной интриганкой, но интриги были для нее скорее развлечением, нежели средством для достижения какой-либо цели, приступы амбиций у нее случались крайне редко.
К Дэрэллу в Вермиген она приехала лишь на пару дней позже Зара. И тоже начала с места в карьер:
— Тебе не кажется, что с Абигориными коварными планами нужно что-то делать?
Дальше, по большому счету, повторился разговор с Заром.
В общем, как и Зар, Авира стояла у истоков мятежа. Так была ли у Сурована возможность перевербовать ее?
Дэрэлл крепко задумался. Но никаких вариантов, чем брат мог бы заманить Авиру, ему в голову так и не пришло. Правда, когда-то у них с Сурованом случился роман. Но он довольно быстро сошел на нет. Авира вообще, при том что пользовалась у противоположного пола неизменным успехом, внимания мужчин не искала, а если и заводила любовные отношения, они были скоротечны.
Так что вряд ли тот недолгий роман с королем стоит принимать во внимание. А вот с Дэрэллом Авиру связывала давняя дружба.
Дэрэлл посмотрел в глаза нарисованной им девушки и тихо произнес:
— Ладно, подруга, ты полностью реабилитирована. Список подозреваемых не вырос — уже хорошо. Теперь займемся второй леди.

На листе появилась тонкая девичья фигурка. Прямые пепельные волосы, челка закрывает лоб. Треугольное лицо с острым подбородком. Серо-синие глаза сверкают глубиной.
Как и все члены ордена Стражи, Веда была неразговорчива, скрытна и подозрительна. Не имея особого выбора в развлечениях, в свое время она увлеклась рисованием — и достигла на данном поприще определенных высот.
Вентор познакомился с ней в дворцовой библиотеке, девушка изучала там историю искусств. «Интересно, как они вообще умудрились сойтись, если Вентор не разбирается вовсе ни в каких видах искусства?..» Тем не менее, вскоре между ними возникло взаимное чувство. В конце концов Веда сбежала из ордена — поскольку все его члены обязаны блюсти целибат, и вместе с Вентором появилась в Вермигене.
Дэрэлл вгляделся в нарисованные черты. По правде говоря, с Ведой все было сложно. Во-первых, до ее приезда в Вермиген он фактически не был знаком с ней. Во-вторых, так и не смог толком разобраться в ней. Если верить в ее любовь к Вентору, тогда оснований для подозрений вроде бы нет… Но кто ж знает, что творится у Веды в душе на самом деле. Действительно ли она любит Вентора в или это только рабочая легенда? Насколько Веда коварна? Насколько предана королю? Могла ли взбунтоваться, будучи воспитана в условиях строжайшей дисциплины? В общем, Веда так и осталась для Дэрэлла практически чистым листом. И он не видел причин вычеркивать ее из числа подозреваемых.
— Итак, огласим окончательный список — Аррил, Веда, Вентор. Хотя нет! Ничего не известно о судьбе Мргрэя и Эстэлии… но может статься, что они тоже живы. Придется рассмотреть и их. — Уже пристроив было перед собой новый альбомный лист, Дэрэлл отвлекся и устремил взгляд в пространство. — Вот будет весело, если предателя все-таки нет в живых… — и тут у него начался приступ нервного смеха. Несмотря на все его хладнокровие и выдержку, напряжение последних дней сказывалось.

Наконец просмеявшись, Дэрэлл приступил к следующему портрету.
Моргрэй был самым старшим из мятежников. В его длинных черных волосах местами поблескивала седина. Тонкие губы, прямой нос. Темно-карие глаза светились мудростью.
Принц изобразил Моргрэя в его любимом коротком черном плаще, расшитым серебром — говорят, на эту вышивку у валлейских мастеров ушло два года. Кстати, Моргрэй был единственным из всех сподвижников Дэрэлла, кто не признавал холодного оружия — вместо меча на поясе он носил магический жезл.
Моргрэй, высшего уровня магистр Королевского ордена, был историком, хранителем всех известных мифов и легенд. Он обучал истории Сурована, Дэрэлла, других членов королевской семьи и магистров ордена. Во дворце Моргрэй обладал непререкаемым авторитетом.
Он был весьма искусным магом, однако все свободное время посвящал изучению Магического Источника, поискам истории его происхождения. Правда, непосредственно к Источнику доступа не имел — такой привилегией на Валлее пользовались лишь король и высшие магистры ордена Стражи. Между тем Моргрэй был уверен, что смог бы существенно продвинуться в своих исследованиях, если бы только получил возможность бывать у Источника. Но Сурован, не желая нарушать традиции, раз за разом отказывал ему в просьбах.
Вряд ли Моргрэй, поглощенный научными изысканиями, сам обратил бы внимание на зреющий заговор. Но когда Дэрэлл открыл ему глаза, был весьма обеспокоен, если не сказать, напуган ситуацией. И, кажется, больше всего переживал из-за того, что заговорщики, в случае своей удачи, получат доступ к Источнику.
Но как бы там ни было, а к команде Дэрэлла Моргрэй присоединился без долгий раздумий.
Итак, может ли он оказаться предателем? «Его идея фикс — попасть к Источнику. Но вряд ли Сурован вдруг изменил свое мнение в отношении законов. А я, напротив, обещал Моргрэю, что дам ему допуск, когда стану королем. Только дело даже не в этом. Моргрэй прекрасно понимает, насколько опасен заговор, и к каким последствиям он может привести. Плюс наш историк всегда был человеком слова. Нет, его тоже следует вычеркнуть из списка».
Дэрэлл решительно перевернул лист и нарисовал последний портрет.

Невысокая худая девушка. Золотисто-русые волосы с мягкими кудрями. Темно-серые глаза, брови дугой, заостренный, слегка выдающийся подбородок. Эстэлия — еще одна родственница Дэрэлла. Будучи дочерью сестры короля Фарготта, она также носила титул принцессы.
Как типичная представительница высшего света, Эстэлия всегда любила наряды. Дэрэлл изобразил сестру в кремовой блузке с излюбленным ею декольте и просторного покроя штанах, по мнению девушки, скрывающих худобу.
Она слыла избалованной и капризной особой — впрочем, в представлении Эстэлии, именно такой и должна быть истинная принцесса. Веселая, улыбчивая, временами болтливая, она умудрялась сочетать в себе активность с ленью. Достаточно умна, но ей всегда не хватало дальновидности, интуиции и эрудиции.
Обладая достаточно привлекательной внешностью, сама себя Эстэлия считала неотразимой красавицей и от мужского внимания к своей персоне всегда получала истинное удовольствие. В последнее время объектом ее тайной (но только не для Дэрэлла) страсти стал Кил. Однако свой интерес к безродному охотнику Эстэлия вряд ли когда-нибудь проявит открыто.
«Что было бы, поделись я своими наблюдениями с Килом? — задумался Дэрэлл. — Ему и в голову не приходит, что принцесса может одарить его своим вниманием… А если бы узнал, что очень даже может?»
Ладно. Теперь по нашему вопросу. Эстэлия терпеть не может Эльвену. Считает, что этой выскочке-провинциалке никак не место рядом с королем. Еще на заре знакомства Сурована с библиотекаршей Эстэлия рассорилась с ним, поскольку вразумить влюбленного родственника не получилось. Кстати, свои мысли об Эльвене она однажды постаралась донести и до второго ее ухажера. Но принц успокоил сестру одной короткой фразой: «Я знаю».
Зато заговора Эстэлия не разглядела даже после того, как Дэрэлл рассказал о нем. Однако чутью брата доверяла и сразу согласилась встать на его сторону.
Об убийстве Фарготта Дэрэлл с ней вовсе не заводил речи. Опасался, как бы сестра снова не высказала королю все прямо в глаза.
«Может ли Эстэлия быть предательницей? С тех пор, как Сурован женился на Эльвене, она вовсе перестала с ним разговаривать. А с королевой — и подавно. Нет, Суровану просто в голову не пришло бы вербовать столь ярую противницу его брака. А Эльвене не стоило и пытаться! Значит, список подозреваемых у нас так и не изменился».
(Иллюстрации к героям можно посмотреть в моем блоге Визуализация к "Хроникам Самплов")

Отложив альбом, Дэрэлл распахнул ставни и обнаружил, что за окном уже рассвело.
— Ничего себе! — воскликнул он. — И все же поспать необходимо.
Перебравшись на кровать, принц отключился, едва коснувшись подушки головой.

Проснулся он от более чем настойчивого стука в дверь.
— Войдите! — Дэрэлл отпер магический замок и с большим трудом продрал глаза.
В дверях возникла Авира:
— Ну вы с Килом горазды спать! Его еле растолкала. А ты, оказывается тоже все еще в постели!..
— И зачем мы тебе понадобились? — поинтересовался Дэрэлл, глядя из-под полуопущенных век.
— Так время уже к обеду!
— А Сэлдом с Заром тебя в качестве компании за столом никак не устроят? — он попытался закрыть глаза и снова заснуть.
— К сожалению, когда я встала, Сэлдом уже успел позавтракать. Теперь он окопался в библиотеке. А Зар, сколько я ни стучала в его дверь, вовсе отзывается. Дэрэлл, ну пожалуйста, давайте пообедаем, — Авира состроила умоляющую мину. — Терпеть не могу есть одна!
— Ладно. — Он героически открыл глаза и сел на постели. Организм просыпался до противного медленно. — Пойди посмотри, как там Кил.
Авира радостно кивнула и исчезла.
С трудом поднявшись с постели, принц побрел на первый этаж. По пути столкнулся с хмурым Килом. Тот тоже здорово напоминал сомнамбулу. Рядом бодро вышагивала довольная Авира. Переглянувшись и оценив видок друг друга, мужчины применили пару магических приемов взбодриться — вроде помогло.
Кил с Авирой отправились прямиком в столовую, а Дэрэлл двинулся на кухню. Он достал из кладовки тушку тсерки[6], большой кусок окорока, ярко желтый сыр, фрукты, бутылку ирбинового вина и бутыль с бурым соком гарана. Все, кроме тсерки, он водрузил на поднос и застыл в раздумьях — каким бы способом приготовить птичку: магическим или обычным? Магией получается, конечно, быстрее. Зато на плите вкусней. Нет, к Рору магию! Натерев тсерку всяческими приправами, он залил ее соусом, разжег огонь в духовке и поместил в нее противень с полуфабрикатом.
— А что, горячего у нас не будет? — разочаровано спросила Авира, когда Дэрэлл поставил поднос на стол.
— Оно жарится в духовке.
— Ах да, ты же у нас гурман… — улыбнувшись с ехидцей, девушка ловко отхватила ножом солидную порцию ароматного сочного окорока. Аппетит у красотки всегда был отменным. Однако чревоугодничество вовсе не отражалось на ее фигуре — она давно разработала систему магического регулирования обмена веществ.
Едва Дэрэлл сел за стол, как отворилась дверь. Вошел Сэлдом:
— Там Эстэлия грустит на опушке — может, все-таки впустишь ее?
— Эстэлия? — Дэрэлл обескуражено посмотрел на брата. — Похоже, я толком так и не проснулся — даже не заметил, чтобы мне сигналила защита.
Он поднялся из-за стола и поспешил на Северную башню — увидеть того, кто находится у подножия холма, можно было лишь с крепостной стены.
Просканировав гостью и убедившись, что это действительно Эстэлия, Дэрэлл открыл ей проход в защитном куполе замка.
День был в разгаре. На небе ни облачка. Ослепительно-яркое солнце раскаляло поверхность камней на башне, освещало и согревало все вокруг. Ласке легкого ветерка блаженно подставляли свои листики деревья. Громко щебетали неугомонные птицы. Весь окружающий мир, как обычно, радовался хорошей погоде… и ничто не напоминало о вчерашней трагедии.
Да, его, Дэрэлла, поражение никак не отразилось на самой Валлее — не потускнело солнце, не увяли цветы, не перестали порхать птицы… природа не надела траура даже по погибшим, не то что по проигравшим. Мир не перевернулся, и нет ему никакого дела до того, сумел ли взять верх мятежный принц или на троне по-прежнему остается Сурован. Природа вчерашних перипетий вовсе не заметила… и только люди будут помнить о них, да и то лишь те, кого накал страстей коснулся непосредственно. А жизнь продолжается… несмотря на то, что для тысяч погибших сегодняшний день не наступил и не наступит уже никогда.
Дэрэлл открыл ворота и спустился с башни.
— Привет, сестренка, — он чмокнул девушку в щеку и повел ее в дом.
Через небольшой уютный парк к дверям жилого здания вела мощеная камнем дорожка.
Внутренний двор замка, трапециевидной формы, с трех сторон был окружен зубчатыми крепостными стенами. С четвертой стороны его ограничивала единственная «некрепостная» стена паласа. Слева от въезда в крепость «зазнавшейся» буквой «Г» пролегала конюшня, за крышей которой возвышалась Восточная башня. Северная находилась справа от ворот. Еще четыре располагались по углам паласа. Трехэтажное здание дышало монументальностью, стены из темно-серого камня казались вечными.
Внутрь вела массивная дверь из черного металла, украшенная кованым узором. Мрачный коридор за ней упирался в Большой зал — огромное, прямоугольной формы помещение, в высоту размахнувшееся на все три этажа. Из него можно было попасть в столовую, большую и малую гостиные, картинную галерею, кухню и различные подсобные помещения… также отсюда вели лестницы на верхние этажи и в подземелье. На втором и третьем этажах по периметру тянулись жилые покои и кабинеты, двери которых выходили в коридоры, огибавшие все здание. Бόльшую площадь внутренней части замка занимала библиотека. В высоту она простиралась на два этажа и естественным образом освещалась лишь через прозрачный потолок в виде стеклянного многогранного купола. Также на втором этаже находилась магическая лаборатория, вовсе не имевшая естественного освещения, как впрочем, и видимой двери. На третьем этаже место над ней занимал оружейный зал, с такой же, как в библиотеке и в Большом зале, прозрачной купольной крышей. Кроме того, на всех трех этажах и в подземелье имелись различные потайные комнаты.
Когда Дэрэлл вернулся в столовую, Авира с Килом уже перешли от закусок к тсерке. А Сэлдом, не так давно позавтракав, по-видимому, вовсе не собирался приступать к обеду.
Дэрэлл снова сел за стол и жестом предложил Эстэлии присоединиться к трапезе. Во взгляде девушки мелькнуло возмущение — потчевать ее, принцессу, какими-то объедками?! Но Дэрэлл на недовольную мину сестры не отреагировал.
Значит, рассчитывать на другой вариант не приходится. Приняв логичное решение: уж лучше что-то, чем совсем ничего, Эстэлия отделила себе порцию от блюда, показавшегося ей наиболее нетронутым.
Через пару минут появился Зар.
— Что у нас на повестке дня? — спросил он, усаживаясь за стол.
Дэрэлл не спеша дожевал кусок тсерки:
— На повестке два вопроса. Каким образом будем искать остальных? И как бы нам изловить предателя?
При этих словах Эстэлия поперхнулась.
— С какого начнем? — продолжал Дэрэлл.
— Среди нас есть предатель?? — Эстэлия наконец справилась со вставшим поперек горла куском.
— Сестренка, ты как всегда витаешь в облаках.
— Предатель… да, похоже… — задумчиво заключила она. — То-то на место встречи никто не пришел.
— А ты там была?! — теперь чуть не подавился Дэрэлл.
— Была. Но никого больше там не было.
— Занятно…
— Что занятно?
— Что ты жива до сих пор.
— Спасибо, братец! — обиделась Эстэлия.
— Значит, там не было никого? И агентов Сурована тоже? — на всякий случай уточнил Дэрэлл.
— Вроде не было… Специально я, конечно, их не искала, но, как видишь, поймать меня там никто не пытался.
— А ловушки были? Или ты и этого не посмотрела?
Эстэлия потупила взор, сосредоточившись на отрезании кусочка тсерки.
— Я тоже побывал в условленном месте, даже дважды, — вступил в разговор Зар. — И в первый раз ловушек действительно не было. — Он посмотрел на Эстэлию: — Странно, что мы не встретились. Я прождал полдня. А потом решил, что дальше рисковать не стоит.
— Жаль, — вздохнула Эстэлия. — Я как раз во второй половине дня приехала.
— А когда ты ездил туда второй раз? — спросил Дэрэлл.
— Вечером. Но тогда все там уже было опутано ловушками.
— Вот как, — Дэрэлл нахмурился. — Значит, сомнения, жив ли предатель, можно откинуть. Но он довольно долго не выходил на связь с Сурованом — видимо, что-то ему мешало…
— А кого ты вообще считаешь предателем? — поинтересовалась Эстэлия.
Дэрэлл вкратце изложил друзьям результаты своих ночных изысканий.
— Итак, Вентор, Аррил и Веда? — подытожил Сэлдом.
— Аррил, Веда и Вентор. — поправил Дэрэлл.
— То есть ты их уже и по местам в списке расставил? Да, наверное, ты прав. Но как же нам доподлинно выяснить, кто предатель? — Сэлдом посмотрел на него в растерянности.
— Давайте сначала обсудим другой вопрос — как соратников найти, — постановил Дэрэлл.
— На твои вызовы они тоже не отвечают? — уточнила Авира.
— Естественно. Правда, и мне уже неоднократно приходили вызовы на контакт, но я тоже не отвечал.
— В принципе, правильно делаешь. Но, с другой стороны, так мы их никогда не найдем!
— У тебя есть предложения? — не без иронии вопросил Дэрэлл.
— Представь себе, есть! По крайней мере, одно. В следующий раз нужно будет принять вызов. Но принять всем вместе и не где-нибудь, а в подземелье замка… в потайной комнате, — с довольным видом Авира обвела взглядом присутствующих, ожидая их изумления.
Некоторые и впрямь порядком удивились, Дэрэлл же лишь неопределенно улыбнулся:
— Уже и про потайную комнату пронюхала?..
— Видишь ли, я любознательна.
— Если не сказать — любопытна.
— А что в этой комнате? — поинтересовалась Эстэлия. — Я вот вообще первый раз слышу, что в подземелье есть что-то интересное.
— Что — не знаю, попасть внутрь мне не удалось — ответила Авира. — Но магия там мощнейшая! Дэрэлл, так и будешь хранить таинственность?!
— Честно говоря, я сам только недавно смог открыть комнату. И внутри не нашел ничего, кроме шкафа, в котором хранилось несколько старинных фолиантов — правда, весьма интересных. Но там действительно средоточие силы.
— Сила не в фолиантах? — спросил Зар.
— Нет. Я бы назвал эту комнату сердцем замка, источником его магической силы. Но в природе этого места пока разобраться не успел. А твоя, Авира, мысль кажется мне дельной. Продолжай.
— Продолжаю. Если вызов придет от Сурована — уверена, в том месте мы сумеем прервать контакт. Если это окажется Моргрэй — пригласим его сюда. Вот только не знаю, что делать, если это будет кто-то из наших возможных предателей…
— Любого из них мы тоже позовем сюда, — решил Дэрэлл после краткого размышления. — Нам не остается ничего другого, кроме как собрать здесь всех. Но с этих троих не спускать глаз и не выпускать их из замка.
— Ты в своем уме?! — воскликнула Эстэлия, испуганно глядя на брата. — Предатель ведь сообщит Суровану, где мы прячемся!
— Отсюда он не сможет ни с кем связаться, — заверил ее Дэрэлл. — Защита замка блокирует любые попытки связи, кроме моих.
— Да? А я и не знала.
— Такое ощущение, будто ты здесь впервые… — съязвила Авира.
— Так из Вермигена я никогда не пыталась выходить на контакт…
— Девушки, хватит! — пресек их пререкания Сэлдом. — Но под каким предлогом мы будем держать подозреваемых здесь?
— Посмотрим. Давайте решать проблемы по мере их поступления, — ответил Дэрэлл. — Только, в любом случае, никто из этих троих пока не должен ничего знать о наших дальнейших планах.
— А у нас уже и планы есть? — удивился Сэлдом.
— Есть. Но вас посвящу в них позже. Сначала следует удостовериться, что они реальны.
* * *
— Я получила сообщение, — прошептала Эльвена, едва затворив за собой дверь в спальню. — Правда, новостей пока нет. На попытки связаться ни один из мятежников не отвечает, на место встречи тоже никто не приходит.
— Значит, они уже поняли, что среди них был наш человек, — хмуро констатировал лежавший в постели Сурован. Выглядел он неважно — бледный, черные круги под глазами.
— Конечно, поняли, — подтвердила супруга само собой разумеющимся тоном. — Но должен же Дэрэлл рано или поздно начать искать своих сподвижников. Будем ждать.
— А если он вычислил нашего агента? Тогда его точно искать не станет.
— Да как бы он вычислил?! — отмахнулась Эльвена. — Подозревать, конечно, может. Только подозревать там можно практически каждого. Нет, Дэрэлл обязательно появится на нашем горизонте! Как ты себя чувствуешь?
Сурован слабо улыбнулся:
— Ты спрашивала меня об этом всего полчаса назад. С тех пор особо ничего не изменилось. Но завтра мне необходимо встать с постели.
— Как встать?! — ужаснулась Эльвена. — Ты же чуть жив!
— Завтра мне станет лучше, — попытался Сурован успокоить супругу. — А если король будет скрываться от всех вторые сутки подряд, пойдут слухи. Не спорь! — предвосхитил он ее попытку возразить. — Ты же все понимаешь не хуже меня.
— Ладно, — со вздохом сдалась королева. — А от агентов есть новости? Я Мэрригана с утра не видела.
— Новости примерно такие же, как и у тебя. Несколько раз им удавалось напасть на след Сэлдома и Моргрэя. Однажды натолкнулись на Зара. Но все трое сумели уйти. Про остальных нет никаких сведений. Больше всего я опасаюсь, что они засели в Вермигене.
— Так нужно направить туда армию! — загорелась идеей Эльвена.
— Да что ты! Замок столь же неприступен, как королевский дворец. И даже более неприступен, как я подозреваю. Зря я никогда не интересовался им. А вот Дэрэлл наверняка хорошенько исследовал его, пока жил там. Но даже если мы сумеем взять Вермиген штурмом, Дэрэлл там дожидаться ареста не станет. Он ведь может выходить на связь из-под защиты…
* * *
1991 год
Великобритания, Лондон

Эрвин посмотрел на высившееся перед ним старое здание. Зияющие провалы вместо окон, облезлая штукатурка. Через несколько часов его снесут. Но пока технику еще не подогнали.
Потом на месте этого дома возведут другой — новый, современный, на много этажей выше. Только вместе с этим умрет и какая-то часть истории города… Эрвин любил старые дома. Их накопленную годами энергетику, их мрачноватость и таинственность, шепот бывших жильцов, заблудившийся в каминных трубах. Ему было отчаянно жаль, что уже сегодня дом перестанет существовать. И груз ответственности давил на плечи — ведь именно его отцу принадлежала строительная компания, что сравняет здание с землей.
Возможно, когда-нибудь он научится не сожалеть об уходящей старине, в его сердце будет жить лишь предвкушение нового. Да, ему придется научиться, поскольку он решил тоже посвятить себя семейному бизнесу. Но пока он только студент-первокурсник…
Входная дверь скрипнула, словно приглашая войти, стать последним гостем. И Эрвин не устоял, двинулся к дому.
— Сир, куда вы? Стойте! — послышалось из сторожки. — Туда…
— Отец разрешил, — твердо заявил Эрвин, не оборачиваясь. — Можете позвонить ему.
Вряд ли охранник решится побеспокоить главу компании.
Эрвин вошел в дверь. Она тоскливо проскрипела у него за спиной, будто бы знала, что сочтены ее даже не дни — часы.
Внутри тянуло — не затхлостью, не сыростью… но чем-то нежилым. Эрвин поднялся на второй этаж и вошел в одну из квартир. Она оказалась меблирована. Предметы интерьера не такие уж старые, но не вывезли практически ничего. Наверное, хозяева были молоды: новая квартира — новая мебель.
Эрвин вышел на лестничную площадку и зашел в другую дверь. Здесь остались лишь голые стены. Он заглянул в одну комнату, затем в следующую. Хозяева тоже не были стариками — у окна стояла одинокая детская кроватка. Очевидно, ребенок уже подрос, вот ее и бросили при переезде. Эрвин перешел к третьей комнате. Старые обои в мелкий цветочек. А вот здесь много лет стоял большой шкаф — более светлые участки на полу и стене четко указывали его габариты.
Эрвин провел рукой по стене. Машинально оторвал отставший кусок обоев. Хотел уже двинуться дальше, но глаз зацепился за некую странность — шесть кирпичей в стене были немного другого цвета. Молодой человек постучал по ним — звук вроде не глухой. Постучал сильнее — да точно там какая-то полость! Конечно, неизвестно, что здесь случилось — быть может, растрескалась старая кладка, и при ремонте хозяева просто сэкономили на кирпичах. Но вдруг там клад?
Эрвин опрометью бросился из дома. Найти кирку на стройплощадке несложно, и вскоре он вернулся с инструментом. Загвоздка была в другом. Бесшумно разбить стену не получится. Сюда тот час примчится охранник, а выглядеть наивным мальчишкой, начитавшимся романов о кладоискателях, не хотелось.
Но сегодня везение было на его стороне. Пока Эрвин размышлял над проблемой, за окнами послышалось тарахтение двигателей — прибыли бульдозеры и прочая тяжелая техника. Теперь его никто не услышит, разломай он хоть полдома. И Эрвин взялся за дело.
Удар. Еще удар. Новая кладка оказалась тоже довольно древней. Эрвин потратил не так много сил, и вот уже вынул кирпичи из стены. За ними действительно находился тайник. Но ни золота, ни драгоценных украшений, ни старинных монет Эрвин не обнаружил. Лишь стопку исписанных, пожелтевших от времени листов. Наверное, дневник чьей-нибудь прабабушки или стишки прадедушки, сочиненные в любовном томлении. Тоже мне ценность!
Разочарованный, Эрвин все же достал листы из тайника. Сдул вековую пыль.
«Не прикасайтесь, если не уверены, что это предназначено вам».
Разве после такого предупреждения можно… не заинтересоваться. Но дом вот-вот начнут сносить. Эрвин спрятал листы за пазуху и поспешил к своему автомобилю.



Глава 3

Из портала Вентор с Ведой выехали в полукилометре от места и дальше двинулись верхом. За целый день они так и не нашли никого из соратников. Возле жилищ всех их родственников и друзей стояли ловушки. И наверняка где-то поблизости отирались шпионы Сурована. А может, даже дежурили в самих домах.
Они ехали по лесной тропинке. Смеркалось. Готовясь ко сну, стихли птицы. Кроны вековых деревьев накрыли землю вечерним покрывалом, и тьма под ним густела на глазах.
— Как думаешь, Аррил уже приехал? — почти шепотом спросила Веда.
— Наверняка, — отозвался Вентор тоже негромко. Тревожить притихший к ночи лес казалось кощунством. — И волнуется о нас. Я тебе еще час назад говорил, что пора возвращаться.
— Зато теперь мы знаем, что и Авира не погибла на поле боя — раз возле замка ее родителей полно ловушек и шпионов.
— Вот только где она сама? — вздохнул Вентор. — Лично я уже не представляю, как нам искать остальных.
Впереди показалась хижина, в которой они ночевали вчера вместе с Аррилом и собирались провести эту ночь тоже. Но ее окошко было темно. Неужели Аррил до сих пор не появился?
— Ловушка! — закричала Веда.
Раньше, чем Вентор успел среагировать, магическая сеть прыгнула на них с порога хижины. Но вдвоем они сожгли ее — буквально за мгновение, как оказаться в плену.
— Фух!.. — Вентор с облегчением перевел дыхание. И тут же перед хижиной возникла точка света: переход! Веда с ужасом смотрела на нее. — Бежим! — он тронул возлюбленную за руку и стал разворачивать коня.
Веда наконец совладала с собой. Они погнали прочь. Только бы лошади не оступились — почти совсем стемнело.
Веда скакала впереди.
— Я постараюсь открыть переход как можно дальше, — крикнула она, обернувшись на мгновение.
Ее светлые волосы и плащ служили Вентору ориентиром. А вот что видела в темноте она?.. Вентор создал файербол и запустил его метров на десять перед ней.
— С ума сошел?! Погаси! Его же увидят.
— А иначе ты свернешь себе шею!
Он уменьшил диаметр файербола сантиметров до пяти.
— Погаси! — снова зашипела, обернувшись, Веда.
Хотя толку-то шептать, когда лошадиный топот разносится на всю округу. Да и услышат его скорее, чем увидят свет от маленького огненного шарика…
Когда подъехали к порталу, он уже почти сформировался. Секунд десять напряженного ожидания, когда тягучие мгновения стекают по капле в час… Звуки погони неумолимо приближались… Наконец портал открылся, и они нырнули в клубившуюся дымку.
Куда перешли, Вентор понятия не имел, но, по крайней мере, здесь день был в разгаре. Они помчались дальше. Потом еще один переход. И еще.
— Может, оторвались? — спросил Вентор, тормозя коня перед четвертым.
Веда в сомнении пожала плечами.
Он спрыгнул с седла и приложил ухо к земле:
— Топота копыт не слышно.
На всякий случай, они перешли еще дважды.
— Где будем ночевать? — страх до сих пор не покинул девушку, плескался в глубине ее глаз.
— Там, где наверняка нет ловушек. Если агенты понаставили их уже и в лесных хижинах — нам остаются только дикие места.
Вентор занялся созданием перехода.
Вышли они в ночном лесу, за десятки километров от самого глухого поселка. Вентор нарубил мечом дрова из нескольких молодых деревьев. Сложил костер и кинул в него файербол. Поленья полыхнули моментально — их сырость не помеха для магического огня.
— А вот есть у нас нечего. — Вентор сел рядом с Ведой на расстеленный на траве плащ. — Давай я съезжу куда-нибудь, поохочусь.
— Нет! — девушка прижалась к нему всем телом. — Хватит на сегодня поездок. Я лучше умру с голоду, чем отпущу тебя!
— Хорошо, — улыбнулся Вентор, обнимая возлюбленную. — Как ты думаешь, Аррил не попался?
Веда задумалась.
— А не он ли донес про хижину? Откуда там взялась ловушка?!
— Брось, — отмел он предположение. — Если бы Аррил донес — нас бы поджидали сами агенты, а не их ловушка.
— Агентов мы могли засечь и сбежать…
— Перестань, — повторил Вентор. — Я уверен, Аррил к ловушке отношения не имеет. Но ты умница, что стала переходить прямо к хижине — иначе мы сейчас были бы в дворцовом каземате, а не тут, — он коснулся губами ее виска.
— Что мы будем делать дальше? Не можем же вечно сидеть в лесу. — Веда посмотрела ему в глаза: — Мне страшно, Вентор. Нам некуда податься. Мы так никого и не нашли — только Аррила потеряли…
— Дэрэлла бы отыскать. У него наверняка есть какой-то план.
Но Веде его слова надежды не дали. Напротив, в ее глазах все сильнее разливалось отчаяние. Все тело напряжено, вот-вот ее начнет бить дрожь.
— Успокойся, — Вентор нежно поцеловал ее в губы. — Мы выберемся. Все будет хорошо…
Веда снова прильнула к нему — словно ища защиты, и сама потянулась к его губам. Вентора вдруг обдало жаром. То ли от костра… то ли вовсе не от него. И он почувствовал, что Веда тоже задышала чаще. Их поцелуй стремительно напитывался страстью. Все мысли выжигало будто огнем, оставляя место лишь желанию.
Вентор скользнул рукой ей под блузку, нащупал затвердевшую бусину. Веда тихонько ахнула и запрокинула голову. Он перекатывал бусину в пальцах, а другой рукой снимал блузку. Затем, придерживая ее за спину, припал губами к шее. Язык скользил по нежной коже. Веда обвила руками его шею. Но стоило ему коснуться второй груди, девушка со стоном откинулась на плащ.
Вентор сбросил рубашку и опустился сверху, вобрал в рот набухшую бусину. Другую ласкали пальцы. Веда дышала все тяжелее, гладила его плечи. А он продолжал «пытку», ощущая, как тесно стало в штанах его налившейся плоти.
С трудом оторвавшись от груди возлюбленной, Вентор раздел ее полностью и встал на колени между ее ног. Веда лежала с закрытыми глазами, изнемогая в ожидании. А он смотрел на нее, подробно изучал каждый изгиб, словно видел в первый раз. Он знал, она чувствует его взгляд. Знал, что под этим распаленным взглядом горячеет каждый участок ее кожи. Веда смущалась, когда он так откровенно разглядывал ее тело, но и хотела его жадных взглядов, это он тоже знал. А у него в глазах уже мутилось от желания.
— Веда, посмотри на меня…
Она распахнула веки. Темно-синие глаза встретились с темно-зелеными. По телу Вентора пробежала дрожь. Он порывисто спустил штаны, и лег, почти прыгнул на нее. Веда согнула ноги в коленях. Не в силах больше терпеть, он принял приглашение в ту же секунду. Жар лона охватил его, напитал и без того разгоряченную плоть.
Он двигался, напряженно глядя девушке в глаза, не позволяя ей снова закрыть их. Веда дышала прерывисто и хрипло. Держала его за плечи. В ее глазах плясали отблески костра, и казалось, что это полыхает в них само пламя страсти.
Веда застонала, подаваясь навстречу толчкам его закаменевшей плоти, и Вентор ускорился.
— Не закрывай глаза, пожалуйста, — взмолился он.
— Я постараюсь…
Она впилась взглядом в его темные, как воды бушующего океана, глаза. Но ее взгляд все больше мутнел от наслаждения. Выгнувшись под ним, она застонала протяжно и отчаянно и все-таки закрыла глаза. Лоно сжалось, запульсировало, заставляя его начать изливаться в тот же миг. По бедрам и ягодицам растекался жар.
Толкнувшись последний раз, Вентор рухнул в изнеможении. Сердце бешено стучало, и он слышал такие же частые удары в ее груди.
Отдышавшись, он припал к губам возлюбленной благодарным поцелуем и лишь тогда выскользнул из нее. Перекатился на бок.
— Я люблю тебя, — прошептала в ответ Веда. — Ты самый лучший.
— Откуда тебе знать, — улыбнулся Вентор, обнимая ее. — У тебя же, кроме меня, никого не было.
— Я все равно это знаю, — ее взгляд был серьезен как никогда.
— А я-то, честно говоря, иногда боялся, что тебе захочется узнать кого-то еще… — признался он.
— Глупый, — Веда ласково улыбнулась. — Мне не нужен никто другой, только ты.
* * *
По едва заметной тропке, извивавшейся меж мрачных темно-рыжих скал, медленно ехал всадник. Жестокий ветер развевал полы его плаща, пронизывал насквозь. Тучи нависали таким плотным слоем, что, казалось, на землю вот-вот опустится ночь… а ведь на самом деле лишь недавно миновал полдень.
— Погода отвратительная, как всегда, — вслух подумал путник.
Выглядел он, на первый взгляд, странно: ядовито-зеленый плащ, ярко-желтые кюлоты, сиреневая рубашка не менее яркого оттенка, бордовые перчатки и в тон с ними широкополая шляпа, надвинутая на глаза. Однако данный «костюм» полностью отвечал модным веяниям на Востоке. Наверное, в противовес вечно мрачным и тусклым краскам окружающего мира, местные жители старались одеваться как можно ярче и пестрее.
До Свилта было рукой подать, но чем ближе к городу, тем чаще всадник сдерживал своего пегого коня. Вот он остановился, поправил прядь соломенного цвета волос, выбившуюся из-под шляпы, и устремил сосредоточенный взгляд в некую точку на тропинке впереди себя. Через какое-то время он продолжил путь, однако, проехав метров пятьдесят, опять остановился, развернул коня и снова впился глазами в то место на тропинке. Простоял так с минуту, а затем двинулся дальше.
Такие странные остановки он совершал еще несколько раз, последняя была перед городскими воротами. Въехав наконец в Свилт, всадник пустил коня быстрее, но через несколько метров резко осадил его. Дальше он продвигался, останавливаясь еще чаще. Впрочем, со стороны могло показаться, будто бы путник любуется то одним зданием, то другим. Поля шляпы затеняли глаза, и куда именно направлен его взгляд, можно было разобрать лишь вблизи.
Город пестрел буйством красок так же, как и одежда его жителей. Дома были сплошь приземистыми, одноэтажными — частые ураганы не позволяли заняться многоэтажным строительством — но практически каждый элемент отделки любого из зданий был выкрашен в свой яркий цвет, у многих различным было и цветовое решение для каждой стены. Свилт окружала мощная крепостная стена столь ослепительно белого цвета, что казалось, она всегда залита ярким солнечным светом. Въезды защищали тяжелые бронированные ворота. Правда, оставалось совершенно непонятным, от кого именно эти ворота должны были оборонять город — ведь маги могли спокойно открыть переход внутрь городских стен, а между собой города Востока не воевали. Очевидно, и стены, и ворота являлись простым анахронизмом, доисторической традицией.
Однако путника, прибывшего в город самой не изъезженной тропой, сейчас вряд ли занимали вопросы местного градостроительства. Пробираясь по улицам Свилта с постоянными остановками, на дорогу к месту назначения он затратил около двух часов.
Наконец добрался до нужного дома, внимательно осмотрел все вокруг, лишь после этого спрыгнул с седла и нажал кнопку звонка в форме какой-то странной шестеренки.
— Кто здесь? — раздался механический голос.
— Мне нужен Дэстер.
— Назови себя.
— Маргон приехал за машиной для разделки мяса, — ответил путник.
Послышался лязг тяжелых засовов, огромная дверь отворилась. Гость вошел в здание вместе со своим жеребцом — вход вел в гараж, и коня он оставил подле ярко-оранжевого автомобиля хозяина, а сам направился в жилую часть дома. Миновав пару комнат, он остановился перед глухой стеной. Но едва подошел к ней, кирпичная кладка поехала в сторону, открывая проход. Он спустился по длиннющей лестнице, отворил дверь в просторный зал, полностью заставленный какими-то механизмами и приборами.
Дэрэлл поискал глазами и в дальнем конце помещения увидел человека во вращающемся кресле. Казалось, тот полностью поглощен работой с одним из устройств. Технарь был невысок ростом, что было заметно, даже когда он сидел, и откровенно полноват. Ранние залысины открывали высокий лоб. Блекло-пепельного цвета жидкие волосы, которые их обладатель усердно отращивал до максимально дозволенной природой длины — то есть до плеч, завивались кудряшками на концах. У него было круглое лицо с крючковатым носом и мясистыми губами. Маленькие желтоватые глазки в обрамлении коротких светлых ресниц светились умом, а их взгляд выдавал властность хозяина.
Человек повернулся, как только гость вошел и затворил за собой дверь.
— Глазам не верю! — воскликнул он. — Как ты сумел пробраться сюда, Дэрэлл? Агенты Сурована перевернули вверх дном все в городе.
— Положим, не все, как я вижу.
— Да, сюда они не добрались, — Дэстер самодовольно засмеялся. — А ты уверен, что тебя не засекли — город наверняка кишит их ловушками.
— Действительно кишит. Но я перешел далеко от города и пробирался сюда с величайшей осторожностью. А ловушки есть и на дорогах, ведущих в Свилт.
— Разве они не заметят, что ловушки обезврежены?
— Проехав, я возвращал их в рабочее состояние.
— Совершенно не понимаю, как все это действует, — признался Дэстер, — но верю, что ты действительно не наследил.
— Я тоже не понимаю, как ты разбираешься во всем этом, — усмехнулся Дэрэлл, обводя взглядом обилие приборов.
Дэстер также кратко оглядел механизмы вокруг — с явственной гордостью во взгляде.
— Красивый костюм, — возобновил он разговор.
— Думаешь? — на губах Дэрэлла промелькнула улыбка, выразившая полное несогласие с мнением собеседника, и тут же исчезла.
— По Восточному континенту ползут слухи, будто ты бросил нашу армию, едва только в бою наметился перевес в сторону сил Сурована. А некоторые рассказывают, что и вовсе помог королю перебить наших воинов.
— Чушь! Естественно, агенты короля постарались очернить меня в ваших глазах, — взгляд принца гневно вспыхнул. — Я оставался на поле боя до последней минуты и еле унес оттуда ноги, когда уже практически все наши воины были мертвы. Сурован напустил какой-то непроглядный голубой туман. Наша армия напрочь потеряла ориентацию, они стреляли и по чужим, и по своим. Нас тоже чуть не застрелили, — без запинки лгал Дэрэлл. Впрочем, он нисколько не сомневался, что Дэстер был прекрасно осведомлен обо всех событиях — начиная с того, что идиоты-командиры технарей послали людей в атаку, которая была заранее обречена. — Авира ранена, Кила лишь чудом вырвали из лап смерти.
Дэстер не стал опровергать его слова.
— У тебя есть какое-то предложение ко мне? — гений техники испытующе посмотрел на принца. — Не только ведь ради того, чтобы вернуть себе доброе имя, ты проделал столь сложный путь?
— Ты прав, — на устах Дэрэлла заиграла одна из его коронных улыбок, смысл которой можно было истолковывать как угодно, и при этом никто никогда не мог понять, что именно она выражала. — Я не оставил мысли взять трон. И если ты по-прежнему готов оказать мне поддержку, уверен, наша вторая попытка непременно увенчается успехом.
Дэрэлл специально подольстил ему, сказав «ТЫ поддержишь», а не «ВЫ поддержите. Он знал, что если ЭТОТ технарь согласится вновь ввязаться в авантюру — считай, армия у них уже есть, Дэстеру не составит труда набрать новое войско.
Также принц не забыл подтвердить все свои прежние обещания.
— Если у тебя есть дельный план, я готов возобновить сотрудничество.
«Похоже, Дэстер только и ждал моего приезда. Решимости продолжать наступления у него еще больше, чем у меня, — промелькнуло в мозгу Дэрэлла. — Что ж, сейчас это нам на руку».
— План у меня есть. И, по-моему, неплохой.
Дэрэлл изложил свой замысел перенести все исследования и разработки на Южный континент. Дэстер охотно поддержал идею и в итоге решил:
— Тогда есть смысл обсудить подробности.
* * *
— Где Саргот?!? — Авира ворвалась в библиотеку смертельно опасным тайфуном, ее глаза метали почти реальные молнии. — Я спрашиваю, где мой конь?!
Кил замялся с ответом… но прекрасно понимал, что вовсе от него уйти не удастся.
— Ты спала… и мы не хотели тебя будить… — начал он извиняющимся тоном.
— Что вы с ним сделали? — гроза во взгляде девушки продолжала сгущаться.
— Ну… В общем, Дэрэлл уехал на нем, — признался Кил, решив: будь что будет.
— Куда уехал? Почему на моем коне?!
— На Восток. Эльмерн слишком хорошо известен всем.
— Можно подумать, что Саргота никто никогда не видел!
— Ну, мы его немного перекрасили, на чужом перекрашенном коне Дэрэлла вряд ли…
— Перекрасили?! — все, буря разразилась — Авира просто взвилась. — Да как вы посмели перекрашивать моего Саргота?! Думаете, вам все позволено?! Совсем совесть потеряли! Бедное животное! — при мысли о неудобствах, доставленных ее верному другу, у Авиры едва не навернулись слезы.
— Да ладно тебе. Ничего ему не сделалось. Вот приедут, уберем с него грим — и будет как новенький, — попытался успокоить ее Кил.
— А если они не вернуться? Если их поймают, если убьют?!
— Если их поймают — тебе будет уже не до судьбы коня!
— Ладно, надеюсь, мой Саргот сумеет увезти Дэрэлла от любой опасности, — последние слова Кила отрезвили заботливую хозяйку резвого скакуна.
* * *
— Значит, договорились, — Дэрэлл уже собирался уходить. — Я вернусь, когда соберу всех своих соратников, а вы пока подготовьте необходимое оборудование к переправке на Юг. Каким будет следующий пароль?
— Пусть будет… хм… «Маргон просит о починке механического ножа».
— Пусть будет, — усмехнулся принц. — До встречи!
— Буду ждать, — губы Дэстера расплылись в улыбке любезного хозяина, для которого каждый визит гостя — истинный подарок.
Дэрэлл ответил улыбкой не менее сердечной… и сыгранной ничуть не хуже.
— Если б не твой проклятый дед, — сквозь зубы процедил технарь, когда Дэрэлл уже поднимался по лестнице, — уничтоживший не только все наши библиотеки, но и практически все научные труды, мне бы сейчас не пришлось искать союза с тобой, самонадеянный принц!

Выйдя из дома техника, Дэрэлл решил выбираться из города другой дорогой. Это было сложней, так как заново приходилось искать ловушки, зато безопасней — могло случиться так, что агенты Сурована проверяли какую-либо из ловушек именно в тот момент, когда Дэрэлл отключил ее, минуя зону действия оной. И чтобы не нарваться на засаду, обратно он поехал самым оживленным путем. Выбор оказался верным — на этом направлении ловушек было даже меньше.
Миновав обжитые места, Дэрэлл выехал на безлюдную дорогу, пролегавшую через суровый, сплошь заваленный буреломом лес. Здесь росли приземистые деревья с мощными стволами и разлапистыми ветвями, покрытыми блекло-зеленой хвоей. Но даже они, как можно было судить по обилию валежника, отнюдь не всегда могли устоять перед натиском местных ураганов.
Углубившись в лес достаточно далеко, Дэрэлл собрался открыть переход на родной континент, но тут его магическое зрение засекло зеленовато-белую паутину еще одной ловушки.
«Мда… в следующий раз лучше вообще не выходить на дороге. Оказывается, мне очень повезло, что мой выходной портал не пришелся на радиус действия очередной ловушки — агенты тут ими все дороги и тропы заставили!»
Дэрэлл сплел энергетическую нить, протянул ее к ловушке, осторожно направляя в самый центр паутины. Точное попадание, и ловушка приобрела желтовато-серый цвет — все, путь свободен! Проехав вперед, он развернулся и повторил ту же операцию — ловушка вновь стала зеленовато-белой.
«Демоны Рора! Они умудрились увеличить радиус действия ловушек — теперь не каждый из нас сумеет засечь ее вовремя. Вентор и Веда вполне могли попасться… да и за Моргрэя мне неспокойно… Где же они?»
Кстати, как Дэрэлл отметил еще по пути в Свилт, ловушки были настроены на поимку всех оставшихся в живых его сподвижников. Впрочем, надеяться, что в них не вплетут образец энергетики предателя, чем и выдадут его, было бы наивно.
Дэрэлл двинулся по дороге дальше, но метров через двести резко осадил коня. Снова ловушка! Очевидно, они расставлены на таком расстоянии друг от друга, чтобы одна из них непременно среагировала на энергетику открываемого портала.
«Да чтоб вам пусто было! Так я имею все шансы опоздать на встречу».
Принц свернул с дороги и направил Саргота в чащу. Пришлось продираться через бурелом — главное, коня не травмировать, да и себя, желательно, тоже… Отыскав прогалину, на которой мог уместиться портал, Дэрэлл занялся открытием перехода. Он вызвал в своем воображении обзорную карту Валлеи, отметил на ней точку на Западном континенте и начал стремительно увеличивать масштаб, уточняя координаты выхода. Достигнув необходимого уровня точности, принц послал в воображаемую точку мощный импульс, и в метре от него прямо в воздухе возникло точечное свечение — маленький шарик белого света. Он стал расти… но в какой-то момент шар начал вытягиваться в эллипсоид… тот продолжал увеличиваться в размерах, теряя при этом объемность — то есть постепенно превращаясь в расположенный вертикально плоский эллипс. Затем он словно бы прорвался в середине — однако в нем не образовалось дыры, через которую можно было видеть то, что находится за эллипсом, его середину теперь заполняла иная субстанция — некая туманная дымка. И дальше разрасталась уже эта дымка, а ярко светились лишь ставшие немного рваными края эллипса.
— Только бы на выходе ловушек не оказалось! Носиться туда-сюда, заметая следы, у меня совершенно нет времени, — прошептал Дэрэлл, направляя коня в переход.
* * *
За окном сгущались сумерки. Авира сидела как на иголках и давно перестала понимать смысл того, что читала чисто машинально. Где же Дэрэлл? Где?! Почему его нет так долго?
— Хвала Источнику, он возвращается!
Крик Кила, донесшийся через распахнутое в кабинете окно, заставил Авиру моментально отложить книгу. Она бросилась из комнаты, вихрем пронеслась по коридорам, через двор и, как на крыльях, взлетела на верхнюю площадку Северной башни. Следом за ней прибежал Сэлдом.
— Ничего себе немного перекрасили! — возмутилась Авира, сумев разглядеть в сумеречной мгле светло-рыжий с белыми пятнами окрас своего, обычно гнедого, коня. За издевательство над породистым животным она была полна решимости высказать принцу все, что думала. Но когда Дэрэлл подъехал к замку ближе, и Авира разглядела одеяние всадника — залилась неудержимым звонким смехом, весь ее гнев как рукой сняло.
— Какой восхитительный наряд! Просто образчик вкуса! Тебе очень идет! — встречая Дэрэлла у ворот, Авира все еще продолжала веселиться.
— Рад, что тебе понравилось, — в тон ей ответил принц, слезая с коня. — Надеюсь, маскировка Саргота тебя тоже порадовала.
— Лучше бы ты этого не говорил, — вновь насупилась Авира.
— Не злись! Сейчас приведу твоего приятеля в порядок.
— Ну уж нет! Оставь Саргота в покое! Я сама о нем позабочусь, — взяв жеребца под уздцы, девушка удалилась с ним на конюшню.
— Через пять минут на Северной башне, — сказал обладатель ядовито-зеленого плаща Сэлдому, спустившемуся следом за Авирой, и отправился возвращать себе пристойный вид.
Когда Дэрэлл поднялся на башню, все четверо его сподвижников там находились и в напряжении ожидали новостей. Дэрэлл прошел к парапету, оперся на него локтями и, казалось, забыл обо всем на свете, залюбовавшись видом, открывавшимся в ярком свете лун. Зубчатое ограждение верхней площадки башен имело скорее декоративное, нежели оборонительное назначение — нижний край длинных прямоугольных зубцов находился немного ниже уровня пояса, а верхний едва достигал груди. Зато ничто не заслоняло обзор.
— Ну же, рассказывай! — не выдержал Кил.
Дэрэлл поведал друзьям, о чем они договорились с Дэстером.
— Гм… а не поплатимся ли и мы, дав в руки технарей настолько неуязвимое оружие? — заволновалась Авира.
— Как ты можешь заранее подозревать в предательстве наших восточных союзников?! — тут же возмутился Сэлдом.
— Хватит идеализма, принц! — осадила его Авира. — Лично у меня нет никаких оснований свято верить в то, что после свержения Сурована столь горячо любимые тобой лидеры Востока не захотят окончательно избавиться от власти Магии на Валлее.
— Успокойтесь! — вмешался Дэрэлл. — У меня тоже нет привычки свято верить во что-либо. Поэтому магической энергии в их оружие нужно будет закачать ровно столько, чтобы хватило лишь на один бой, с Сурованом.
— Мне не нравится ваше недоверие к жителям Востока, — с грустью заметил Сэлдом.
— Тебе может не нравиться все, что угодно, — бросил Зар. — Но Дэрэлл прав — мы должны предусмотреть все варианты.

К восьми вечера ужин был на столе. В столовой собрались все, не хватало только Дэрэлла. Авира ходила голодными кругами вокруг дымящихся блюд, однако было решено дождаться хозяина замка.
Спустя несколько минут резко распахнулась дверь, на пороге возник Дэрэлл:
— Прошу прощения, но трапезу придется отложить. Меня вызывают на контакт. Через пару минут спускайтесь в подземелье. Только не раньше!
Две минуты это уже кое-что. Авира оторвала ножку у запеченной в замысловатом соусе некрупной птицы и с наслаждением впилась в нее зубами. У остальных аппетит, похоже, пропал. А голодная красотка успела управиться лишь с половиной порции и двинулась к потайной комнате, жуя на ходу.

Маги прошли в открытую комнату. Ее стены, потолок и пол были выложены из плотно притертых друг к другу камней абсолютно черного цвета. Занятное, конечно, место, но сейчас не до его изучения. Друзья встали в середине комнаты, образовав пятиугольник. Принц прошел в центр и установил контакт, следуя за нитью вызова.
«Дэрэлл, это я, — услышал он в своем мозгу голос Моргрэя. — Наконец-то ты отозвался. Где ты?»
«С тобой все в порядке?» — послал Дэрэлл телепатический ответ.
«Да».
«Со мной тоже. Ты один?»
«Да. Где ты?»
«Открывай переход и иди сюда».
Моргрэй не стал тратить попусту время и допытываться дальше — если Дэрэлл не хочет отвечать, настаивать бесполезно. Пользуясь установленным магическим контактом, он приступил к созданию перехода.
Дэрэлл тем временем сообщил друзьям, кого именно они ждут.
Выехав из перехода, Моргрэй удивленно огляделся. А его конь испуганно захрапел, раздувая ноздри и кося глазом.
— Где мы?
— В Вермигене, — лаконично ответил Дэрэлл. Но Моргрэй по-прежнему смотрел на него в замешательстве, и он все-таки пояснил. — В потайной комнате подземелья.
— Очень интересное место! — Моргрэй не мог устоять, чтобы не осмотреть комнату подробней и, спрыгнув с седла, двинулся к ближайшей стене. — Невероятно интересное! Фантастически!..
Однако его жеребец явно не разделял интереса хозяина и желал одного — поскорее убраться из магической комнаты. Дэрэлл вывел его в коридор.
А Моргрэй уже перешел к детальнейшему изучению каждого квадратного сантиметра комнаты. Он не пропустил ни одного камня в стенной кладке или на полу, ни единой щели между камнями… Иногда Дэрэллу казалось, что еще мгновение, и историк растечется по стене, сольется с ней в единое целое.
Остальные тоже воспользовались случаем, чтобы изучить загадочное помещение. Но где-то за час вполне удовлетворили свое любопытство и решили вернуться к остывшему ужину.
Моргрэй смог через силу оторвался от процесса лишь спустя пару часов.
— Это совершенно потрясающе! — воскликнул историк. Воодушевление переполняло его, едва ли не било через край.
— И к этому гениальному выводу ты шел битых два часа?! — съязвил принц, порядком утомившись наблюдать не отличавшуюся разнообразием сцену.
— Ты слишком нетерпелив и резок, — ответил Моргрэй. — Это всегда было твоим недостатком.
— Ладно. Просто мне до одури надоело наблюдать твои нежные объятия с каждым булыжником, — видимо, это были извинения за язвительность. — Что-нибудь интересное узнал?
— Ничего конкретного. Но здесь однозначно заключена какая-то огромная сила! Эта сила одновременно похожа и непохожа на силу нашего Магического Источника.
— Похожа и непохожа? Оригинально! По-моему, она просто другая.
— Нет, эта сила сродни Источнику… но чем-то все-таки отличается.
— А не может ли она быть просто, как там это называется у технарей? — Дэрэлл напряг память. — А! Ретранслятором силы Источника?
Моргрэй не был силен в технических терминах, потому вовсе не знал, что ответить.
— Ретранслятор, это устройство, принимающее сигнал от какого-то источника и передающее его дальше в радиусе своего действия, — попытался принц просветить своего учителя истории.
Похоже, получилось — замешательство из глаз Моргрэя исчезло.
— А может этот твой ре-танр-слятор…
— РеТРАНслятор, — поправил Дэрэлл.
— Хорошо, реТРАНслятор может каким-либо образом изменять сигнал?
— Нет, что принимает, то и передает дальше. Ну, разве что помехи могут вклиниваться.
— Помехи? — учитель опять был в замешательстве.
— Если это, например, звуковой сигнал, — вновь принялся пояснять Дэрэлл, — то могут возникнуть какие-нибудь посторонние шумы в эфире или сигнал может прерываться на какое-то время. Если видеосигнал…
— Я понял. Только прекрати, пожалуйста, засыпать меня своими восточными терминами.
— Хорошо, больше не буду, — по губам принца скользнула едва заметная улыбка.
— Нет, на помехи это не похоже. Выражаясь твоим языком, сигнал просто другой, но похожий.
— О! Уже говоришь как заправский технарь! — засмеялся Дэрэлл.
— Перестань! По правде говоря, у меня странное ощущение, будто где-то здесь находится собственный Магический Источник!
— Очень занимательные сведения…
— Знаешь, давным-давно я слышал одну легенду — о том, что когда-то в доисторические времена на Валлее существовало два Магических Источника. Правда, там говорилось, что второй Источник был уничтожен злым драконом. Наверное, это все-таки просто легенда…
— А что если легендой является только злобный дракон? А второй Источник действительно существовал и сейчас находится здесь? Ну-ка расскажи легенду поподробней!
— Я слышал эту легенду еще в раннем детстве от своей старой няни. И тогда, конечно, не интересовался ею с научной точки зрения. Помню только, что злой дракон обрушил на второй Источник свое пламя, и он раскололся на тысячи мелких кусочков — именно эта часть легенды больше всего занимала мое детское воображение. В общем, Источник был уничтожен и больше никто никогда о нем не слышал.
— И все-таки, может, Источник здесь?
— Даже если он здесь, я совершенно не могу определить, где он спрятан — за одной из стен, под полом, над потолком?.. В любом месте комнаты я ощущаю одинаковое присутствие неизвестной магической силы!
Дэрэлл застыл в задумчивости. Но уже через полминуты резко вышел из оцепенения.
— Гм… Говоришь, Источник был разбит на мелкие кусочки?.. А что если вся комната сложена из его осколков? Именно поэтому магическое излучение и одинаково везде.
— Совершенно безумная идея! — вскричал историк. — Ты выстраиваешь стройную теорию на основе старой сказки! Это родовой замок королей, разве возможно, чтобы никто из твоей семьи не знал о существовании в Вермигене Источника?! И откуда здесь вообще могла взяться такая куча осколков того Источника, чтобы построить из них целую комнату?!
— Ты забываешь, что этот замок тоже стоит здесь с доисторических времен! — ответствовал Дэрэлл со своей излюбленной загадочной улыбкой на устах. — Он стал необитаем еще во времена правления технарей — они тогда изгоняли на север континента всех магов. А в результате разрушительной технарской войны были безвозвратно утеряны многие исторические сведения. В том числе, канула в небытие и история Вермигена. Мои предки наверняка знали о замке все… но мы располагаем лишь сведениями, доставшимися от деда. А он бывал здесь только в детстве, и вряд ли его тогда посвящали в серьезные тайны.
Моргрэй молчал — идея принца потихоньку переставала казаться ему столь уж безумной…
— Между прочим, — добавил Дэрэлл, — замок успешно пережил технарскую войну. Почти все на планете было разрушено, а он выстоял! Но главное, уверяю тебя, замок обладает собственной магической силой. И средоточие этой силы именно здесь!
* * *
Дэрэлл проснулся посреди ночи, сам не понимая, что его разбудило. Сон? Нет, снов вроде бы не было вовсе… Какой-то посторонний шум? Прислушался — ни звука. И тут он почувствовал вызов на контакт. Вот, значит, что послужило причиной…
«Демоны Рора, что делать-то? Бежать будить остальных? Но пока всех соберешь — вызовы наверняка прекратятся. Или вовсе не отвечать, как и раньше? Или…» — даже про себя Дэрэлл не решился высказать возникшую в мозгу безумную мысль: спуститься в подземелье и в одиночку принять вызов. «Нет, это чистое самоубийство! А с другой стороны… ну неужели Сурован страдает бессонницей в такой степени, чтобы приставать среди ночи ко мне?.. Нет, это должен быть кто-то из наших!»
Через минуту Дэрэлл уже спускался в подземелье, освещая себе путь наспех созданным файерболом. Сейчас подземелье почему-то выглядело особенно мрачным. Быть может, виной тому неверный свет кособокого файербола… или несмолкающий внутренний голос, без устали кричавший, чтобы он одумался… Но Дэрэллу не терпелось найти всех своих сподвижников, а также разобраться с вопросом предательства, и он шел дальше по коридорам, все ускоряя шаг. Поправлять файербол ему было некогда, а внутренний голос был неоднократно послан к Рору.
Пока Дэрэлл возился с множеством магических замков и защит на двери потайной комнаты, предложения контакта продолжались. Наконец один из камней выехал вперед, и маг приложил к продолговатому углублению сбоку него перстень, который носил на правом безымянном пальце. Он представлял собой змею и летучую мышь, слившихся оскалами в безумном поцелуе, тело змеи сворачивалось в кольцо. Когда-то отец Дэрэлла подарил это украшение его матери, а та после смерти мужа отдала перстень сыну. Потом, кстати, принц заказал себе меч с теми же животными, только на нем змея обвивала рукоять, а распростертые крылья летучей мыши служили гардой.
Часть стены с тихим скрежетом поехала в сторону, открывая проход. Камень с выемкой вернулся на место, едва принц отнял от него свое кольцо.
Дэрэлл вбежал в комнату, встал в центре, толкнул файербол к закрепленному на стене факелу — тот с готовностью вспыхнул. Прежде чем открыться для контакта, принц нанес еще один, сокрушительный удар бунтующей интуиции…
«Попался!» — услышал он победный клич Мэрригана.
Прямо перед ним начал разворачиваться переход. Десятки, если не сотни, энергетических нитей вцепились в Дэрэлла, опутывая его и затягивая в быстро открывавшийся портал. Мэрриган явно был не один, что подтверждала и высокая скорость создания прохода.
«Это конец!» — промелькнула в мозгу жертвы полная пессимизма, но весьма реалистичная оценка ситуации.
Однако сдаваться без боя Дэрэлл не собирался. Противников много и они сильны — безусловно, Мэрриган собрал лучших. Если бы только удалось закрыть портал, пока он еще не сформировался полностью — появились бы некоторые шансы на спасение. Но что им помешает открыть на уже установленном контакте другой переход?.. Однако нет смысла бросать все силы на разрыв магической связи, когда враги могут в любой момент заявиться сюда.
Всё это вихрем пронеслось в голове принца, пока он яростно, хоть и не слишком успешно отбивался от многочисленных противников. Он непрестанно рвал и жег энергетические нити, жадно, словно щупальца голодного спрута, тянувшиеся к нему через раскрывающийся портал… Но это лишь отсрочка неизбежного — вот-вот враги ворвутся в комнату, а лицом к лицу ему Мэрригановскую свору не победить. И Дэрэлл, не прекращая уничтожать нити, стал концентрировать силу, чтобы затем закрыть переход единственным мощным импульсом. Действия «на два фронта» стоили невероятных усилий, голова кружилась от напряжения и отчаяния… Стены помогали, в самом прямом смысле — щедро делились силой… но, к сожалению, слишком много ее уходило на борьбу со «щупальцами». А портал того гляди сформируется, времени не осталось совсем… Будь что будет — Дэрэлл ударил! Портал пошел рябью. Очевидно, силы импульса не хватило… Только если он ударит еще раз — рухнет на последнем издыхании. Впрочем, вариантов нет… Но тут портал заколебался сильней и, истончившись за пару мгновений, исчез. Словно бы комната добила его сама.
Невозможно… однако удивляться было некогда. Некогда даже перевести дыхание. Назойливые нити испарились вместе с порталом, но все повторится, если он не разорвет контакт с Мэрриганом. Только задача также требовала немалого запаса сил — а их-то как раз не осталось вовсе. Дэрэлл попытался сконцентрироваться. Перед глазами все плыло и сгущалась тьма — будто яркий факел на стене вдруг превратился в тлеющую головешку, ноги подкашивались. Говорят, когда речь идет о жизни и смерти, зачастую открывается второе и даже третье дыхание… однако Дэрэлл не ощущал и намека на возрождение сил. А медлить дальше никак нельзя!
Собравшись, он вложил в разрыв контакта все оставшиеся силы… Перед глазами пошли кровавые пятна… факел на стене окончательно «потух»… А Дэрэлл все жег и жег связующую с магистром нить. От напряжения отчаянно болела каждая мышца, все, что окружало его, исчезло — он словно бы оказался где-то в абсолютной пустоте. Зато чувствовал, как постепенно слабеет связь…
Что-то щелкнуло в голове — как будто порвалась некая реальная нить.
Только узнать, действительно ли ему удалось разорвать контакт, Дэрэлл не успел, в то же мгновение рухнув на каменный пол без чувств.
* * *
— Это невозможно! — вскричал Мэрриган. В бессильной ярости он сжал кулаки, ища глазами, на что бы их обрушить. Но он стоял посредине зала в окружении лучших магов королевства — чтобы выпустить пар, пришлось ограничиться глухим рыком, и еще сильнее сжать кулаки. Ногти впились в ладони почти до крови. Боль наконец отрезвила. Мэрриган глубоко вдохнул и выдохнул, возвращаясь в подобающее главе ордена состояние.
— Может, он был не один? — неуверенно предположила Эльвена.
— Нет, он был один! — снова вскипел Мэрриган и стремительно покинул зал.
Эльвена поспешила за ним. Но нагнала его только в покоях. Мэрриган уже рассказывал о результате операции королю.
— Дэрэлл стал невероятно силен, — Сурован посмотрел на друга, затем на жену с плохо скрываемым отчаянием. — Его не смогли одолеть двадцать шесть лучших магов! Это абсурд!
— Вот именно, что абсурд! — поддержала супруга. — Один человек не в состоянии справиться с несколькими десятками.
— Нужно было мне самому…
Мэрриган не дал ему даже фразу договорить.
— Какое — самому?! — буквально взвился он. — Ты дышишь-то с трудом от боли! И хочешь убедить меня, будто бы тебе хватило сил держать связь?! Да там я, здоровый, чуть не сдох!
— Не ори, — устало осёк его Сурован. — Один на один Дэрэлл, конечно, мог тебя одолеть. Но вас было двадцать шесть…
— А если он сумел выйти на какой-то новый уровень магии?.. — опять перебил его Мэрриган.
— Такое возможно? — испуганно спросила Эльвена.
— Насколько мне известно — нет. Но то, что случилось, тоже невозможно, однако — факт!
— И все-таки наверняка он был не один — только мы не смогли распознать присутствие других, — вернулась королева к своей первоначальной версии.
— Бред! Это какой-то бред… — со вздохом произнес Сурован.
Он тяжело поднялся с кровати и подошел к окну.
За распахнутыми настежь высокими створками две полных луны хладно взирали на мирно спящую столицу. От равнодушных к людским страстям небесных светил и от погруженного во мрак Адэлора (по ночам его улицы освещались довольно слабо) веяло покоем. Однако в душе короля места спокойствию не было.
* * *
Сознание возвращалось к Дэрэллу неспешно. Голова раскалывалась на части, в ушах стоял сплошной гул, открыть глаза не было сил. «Действительно ли разорвался контакт или это была лишь иллюзия отчаяния?» И словно бы в ответ вдруг пронзило ощущение, что он не один, рядом кто-то есть. «Значит, иллюзия… В подземелье никого быть не может. Я в плену у Сурована». Открывать глаза пропало всякое желание.
Кто-то потряс его за плечо. «Я без сознания, отстаньте!» Некто настырный снова потряс за плечо. «Да что ж ты привязался-то?!» Сквозь неутихающий шум в голове он услышал некие звуки справа от себя, похоже, кто-то что-то сказал. Но разобрать слов принц не сумел. Его вновь встряхнули за плечи, особенно настойчиво. «Да чтоб ты провалился! Ладно, открываю глаза». Дэрэлл попытался разомкнуть веки… однако не увидел ничего, кроме сплошной мути, и опять закрыл глаза. Вторая попытка оказалась успешней — он различил силуэт, склонившийся над ним. С третьего раза силуэт стал приобретать черты… Зара. «Быть не может!» Принц снова сомкнул веки.
— Дэрэлл, что с тобой? — услышал он словно бы издалека… но голос явно принадлежал Авире.
Он открыл глаза в четвертый раз. Постарался сфокусировать зрение… наконец ему это удалось. Над ним действительно склонялся Зар, рядом стояла Авира, и он по-прежнему находился в своем подземелье. «Хвала Источнику!» Дэрэлл попытался приподняться на локтях… но тут же рухнул обратно на спину — сил не хватило даже на такую малость, дико закружилась голова.
— Да что с тобой? Что здесь произошло? — продолжала вопрошать Авира.
— Отставь его в покое, — вмешался Зар. — Не видишь, он абсолютно выжат! Давай лучше перенесем его в спальню.
Дэрэлл почувствовал, что усилиями друзей поднимается в воздух и плывет — видимо, к себе в покои. Сознание, правда, тоже снова куда-то поплыло.
Очнулся он в своей постели, Зар и Авира по-прежнему были рядом. Зар сидел на кровати подле него и, как показалось, только что выпустил его руку. Впрочем, вовсе не показалось — самочувствие улучшилось ощутимо, значит его действительно энергетически подпитали.
— Пришел в себя? — спросила магиня, едва Дэрэлл открыл глаза.
— Вроде бы…
— Теперь можешь рассказать, что случилось?
— Лучше попозже. Вы-то как там оказались?
— Я проснулась от некоего предчувствия, — начала рассказ Авира, — мне казалось, что происходит что-то магическое и опасное. Но что именно, я понять не могла. Не в силах дальше мучиться дурным предчувствием в одиночестве, я решилась разбудить тебя. Однако твоя комната оказалась пуста, что не прибавило мне спокойствия. Бродя по коридорам и пытаясь отыскать тебя, я увидела свет, пробивавшийся из-под двери Зара. Ну и решила поделиться странными ощущениями с ним. В итоге мы отправились искать тебя уже вдвоем и в конце концов нашли в потайной комнате на полу без сознания. Вот и вся история. Может быть, тебе уже лучше?
Дэрэлл понял, что любопытство Авиры скончается в страшных муках, если она сейчас же не узнает обо всем, и начал рассказывать… Друзья слушали не перебивая.
— Ты ненормальный! — это было первое, что выпалила Авира, едва Дэрэлл умолк. — Ну, как тебе могло прийти в голову ОДНОМУ пойти на контакт?!
— Сам себе удивляюсь… — улыбнулся принц. Мол, победителей нотациями не терзают, а он из сегодняшней схватки вышел однозначным победителем!
— Сколько их было? — задал Зар вопрос по существу.
— Человек двадцать, не меньше…
— И ты один сумел их одолеть?! Ты сам-то понимаешь, что говоришь?!
— В том-то и дело, что не один! На помощь мне пришла сила комнаты…
Дэрэлл поведал подробности схватки.
— Конечно, тот факт, что сила сама пришла на помощь, неожидан… — задумчиво произнес Зар. — Но мы ведь практически ничего не знаем о здешнем Источнике. А хорошо бы узнать больше…
— Демоны Рора! Комната открыта… нужно закрыть! — Дэрэлл дернулся встать с кровати, но Зар удержал его.
— Может, сначала поспишь? Обещаю, что без тебя туда никто не войдет.
— Нет, я закрою! — упрямо заявил принц. — Еще не хватало такую силищу оставлять без присмотра.
— Тебя проводить?
— Я справлюсь.
Зар улыбнулся, понимая, что на месте Дэрэлла поступил бы точно также.
* * *
Дэрэлл проснулся на рассвете. Желания снова заснуть почему-то не ощущалось. И он решил подышать свежим воздухом, поднявшись на Северную башню.
Утро было чудесным. Поднимавшееся над горизонтом солнце заливало розовато-золотистым светом раскинувшийся внизу лес. На ярко-голубом небе ни облачка. Полный штиль, а рассветная прохлада лишь приятно освежала после сна.
Но чистому созерцанию Дэрэлл предавался недолго — вернулись мысли, занимавшие еще с вечера. «Нет, нельзя приводить возможных предателей в потайную комнату. Пока никто из них не должен знать о самом ее существовании. А значит, там принимать их вызовы нельзя. Тем более что Сурован с Мэрриганом наверняка не понимают причин провала операции и хотя бы на время оставят попытки пленить меня через магическую связь. Кстати, интересно, почему Сурован подослал ко мне Мэрригана? Неужто сам сунуться побоялся?! А вроде бы трусом никогда не был… И что за история с попыткой похищения какой-то вещицы? Весь дворец подвергли магическому допросу, а что за вещица так и не известно. Странные дела у них там творятся… Но вернемся к насущному.
Эх, если бы наши потеряшки хоть раз сами отозвались на предложение контакта… Я бы назначил встречу в безопасном месте, куда бы заранее явился со всеми остальными. Справедливо полагая, что я могу уже находиться в этом месте и, в качестве подстраховки, держать открытым переход куда-то еще, Сурован не стал бы посылать туда агентов, рискуя лишь выдать предателя, а меня все равно упустить…»
Рассуждая так, Дэрэлл почти машинально стал вызывать на контакт потерявшихся сподвижников. Вентор и Веда по-прежнему были глухи к предложениям. Тогда принц перешел к Аррилу. И со второго раза тот неожиданно установил связь.
«Кто здесь?» — Аррил был откровенно взволнован.
«Это я, Дэрэлл», — состояние ученика порядком обеспокоило принца.
«Ты?! Помоги! Иначе мне конец!»
«Что случилось?»
«Я в ловушке! Сил сопротивляться больше нет!.. Сейчас сюда наверняка заявится кодла Сурована».
Дэрэлл судорожно соображал, что же делать:
«Если Аррил не лжет — созывать других нет времени. А если там засада? Хм… Но, может быть, он вообще не предатель… Тогда ему точно конец! Я его единственная надежда…» И он приступил к созданию перехода…
* * *
Битых полчаса Кил пытался отыскать Дэрэлла… Но принц словно сквозь землю провалился.
— Ты Дэрэлла не видела? — спросил он Авиру, столкнувшись с ней в коридоре.
— Не видела. Может, он в библиотеке?
— Там его нет. — Кил перечислил остальные места, где уже побывал: — И на Северной башне нет. И в подземелье. Потайная комната закрыта. Я где только ни искал!
— Странно… — нахмурилась Авира. — Раньше у него вроде не было привычки уезжать, никого не предупредив…
— Вот именно.
Через несколько минут к поискам Дэрэлла подключились и остальные обитатели Вермигена. Но хозяина замка не было нигде…
* * *
Проехав через раскрытые ворота, Он обернулся. Нетрудно было догадаться, что массивными бронированными створками управляет какой-то механизм. «А если его заест в самый неподходящий момент или отключится питание? — возникла невольная мысль. — Впрочем, от кого вообще эти ворота могут их защитить?! Глупцы! Любой маг откроет переход прямо в город». Только лично ему сейчас не было резона светиться.
Он двинулся дальше. Магическое зрение то и дело фиксировало ловушки, распределенные по улицам в бесчисленном количестве. Свилт просто цвел ими. Жаль, местные жители не видели этих «цветочков». Хотя их одинаковая блекло-зеленая окраска все равно не пришлась бы по душе любителям буйной пестроты.
Вот наконец и нужный дом. Ярко-желтая стена, ядовито-сиреневый фронтон над ней, кислотно-розовая дверь. Ну и вкус у хозяина! Он презрительно передернул плечами. Правда, не сказать, чтобы данное строение выделялось на фоне остальных.
Он спешился и нажал на кнопку звонка.
— Кто здесь? — спросил механический голос.
— Дэстер, открой. Нужно поговорить.
— Назови себя, — потребовал все тот же голос.
Настойчивость автомата начинала злить. Но Он не сомневался, что хозяин тоже слышит его слова:
— Если я сейчас уеду, ты будешь жалеть всю оставшуюся жизнь.
Тишина. Но, по крайней мере, и автомат молчал.
Лишь через несколько минут послышалось жужжание механизма и лязг засовов. Дверь приоткрылась.
Дэстер выглядел настороженным, но вместе с тем заинтригованным:
— О чем ты хочешь говорить?
— У меня к тебе предложение, от которого ты не сможешь отказаться, — Он улыбнулся одними губами. — Позволишь войти?
После краткого размышления Дэстер посторонился, пропуская гостя в дом.
* * *
1984 год
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Дмитрий отнес на кухню последние тарелки и вернулся в комнату. Нужно сложить стол. Он снял и аккуратно свернул скатерть. Взгляд снова зацепился за фотографию на комоде и рюмку с водкой перед ней, накрытую куском черного хлеба. Защипало глаза. Бабушки больше нет. А он даже не был с ней в ее последний час. Все зимние каникулы провел с классом в Таллинне. Когда уезжал, бабушка была еще довольно бодра. Он и подумать не мог, что ее не станет так скоро.
— Дима, одевайся! — раздалось из коридора.
Значит, посуду родители уже перемыли. Но уходить так отчаянно не хотелось…
Дмитрий выглянул в коридор:
— Я переночую здесь, ладно?
— Что за странная идея — остаться на ночь в квартире покойницы? — мать застыла с сапогом в руке. Во второй уже успела обуться. Балансировать на высоком каблуке, стоя на одной ноге, было не очень удобно, и она схватилась за руку отца.
— Пусть остается, — решил тот.
Мать попыталась возражать, но отец ее уговорил.
— Только чтоб никаких спиритических сеансов, — пошутил он уже на выходе.
— Никаких, — улыбнулся Дмитрий.
Он запер за родителями дверь и вернулся в большую комнату. Откровенно говоря, он бы с радостью переехал в эту квартиру прямо сейчас. Но, к сожалению, до восемнадцатилетия ждать еще целых четыре года. Четыре года и тринадцать дней, если быть точным.
А спиритический сеанс это, кстати, мысль. Можно было бы проститься с бабушкой… Правда, как именно его проводить, Дмитрий не имел представления. Но точно нужна фотография и свечи. Фото в рамке стояло на комоде. А где у бабушки свечи? Наверняка ж должны быть.
Первым делом Дмитрий полез в ящики комода. Белье. Нет, здесь вряд ли. Он выдвинул другой ящик. Тысяча самых разных мелочей. А это что такое? Взгляд приковал конверт с надписью «Диме». Письмо определенно предназначалось ему — других родственников с таким именем у бабушки попросту не было.
Он разорвал конверт и развернул сложенный вчетверо лист.
«Димочка, боюсь, мы уже не увидимся. Ты много раз спрашивал, где я научилась магии… Хотела рассказать, когда ты станешь старше. Но, видно, другого случая не представится.
Это произошло в сентябре 1940-ого. Саша тогда работал в посольстве. — Сашей звали первого бабушкиного мужа. — А фашисты каждый день бомбили Лондон. Обычно по ночам. Но в тот раз налет случился днем. Я была далеко от посольства, когда завыла сирена воздушной тревоги. Тот район я знала плохо и толком не представляла, где бомбоубежище. Но побежала следом за другими людьми. Туфли были ужасно неудобные. Я подвернула ногу, упала. Жуткая боль, слезы потекли из глаз сами. Когда наконец поднялась, поняла, что осталась на улице одна. Но, конечно, похромала дальше. Рев самолетных двигателей был уже близко. А потом начали рваться бомбы! При каждом взрыве сжималось все внутри. От страха я даже боль в ноге почти перестала чувствовать.
Не знаю, откуда он вдруг взялся рядом.
— Стой! — прокричал он. — Все равно не успеем.
Да чего ж стоять-то — накроет бомбой, и поминай как звали. Но он крепко держал меня за локоть, я не могла сдвинуться с места. И тут бомба ударила в здание рядом с нами. Все, надеяться не на что! Словно в замедленной съемке я видела, как фасад трехэтажного дома падает прямо на нас…
Это было невозможно, но нас не задело ни единым обломком. Поначалу я думала, что мы оба умерли, поэтому ничто больше не причиняет нам вреда. А потом до меня стало доходить, что кромешный ад творится повсюду, но только не в радиусе метра вокруг. Возле нас не упал ни один камешек, в воздухе вовсе не было взвеси, еще не осевшей на улице. И даже грохот взрыва и обрушения здания оглушил меня не так уж сильно. Да и взрывной волны я ведь не ощутила вовсе.
— Я поставил защиту. Магическую, — пояснил англичанин, видя мою растерянность. — Знаю, ты не поймешь…
Я действительно не понимала и ни за что не поверила бы в какую-то чушь про магию… если бы не наблюдала невозможное собственными глазами.
— Пойдем, — сказал он. Самолеты над нами больше не ревели, бомбили другие части города.
На больную ногу я еле наступала. Кое-как с его помощью перебралась через завалы. А потом он поднял меня на руки и понес к бомбоубежищу. Хотя сам, похоже, от усталости едва держался на ногах.
Когда объявили отбой воздушной тревоги, он уже более-менее пришел в себя. А вот я по-прежнему не могла ходить. Англичанин понес меня к себе домой — оказывается, жил неподалеку. По дороге, пока он передыхал, я позвонила мужу из телефонной будки. Сказала, что со мной все в порядке и почему-то солгала, что останусь ночевать у приятельницы — был уже довольно поздний вечер. Не знаю, что подумал бы англичанин, но я старалась говорить как можно тише.
Больше всего я боялась, что дома у него обнаружится семья. Но квартира была пуста. Только радовалась я недолго — повсюду стояли и висели на стенах семейные фотографии. Он сразу сказал, что это его жена, указав на одно из фото. Как будто стену между нами воздвиг. И только потом вспомнил, что до сих пор не представился и наконец сделал это:
— Кеннет Барнс.
Он был немало удивлен, узнав, что я русская. Но никаких перемен — враждебности или еще чего-то такого я в нем не заметила. Он взялся лечить мою ногу. Опять магией. Через час я уже забыла о растяжении. А Кеннет опять здорово вымотался.
Но с воодушевлением рассказывал мне о возможностях магии. А когда немного отдохнул, даже взялся учить ей меня. Ночь пролетела незаметно.
Кеннет предложил продолжить уроки. Его семья была в отъезде, и я бывала у него еще не раз.
Все закончилось в одночасье, когда Сашу неожиданно отозвали из Лондона.
Наверное, Кеннет понимал, что я влюблена в него до безумия… только упорно делал вид, что ничего не замечает. Очевидно, любил жену. А я… я все еще надеялась на что-то до последнего. Но чуда не произошло.
Когда мы прощались, я сокрушалась, что не смогу продвинуться в магии дальше — хотя, на самом деле, куда сильнее я сожалела о том, что никогда больше не увижу его. Возможно, в утешение Кеннет подарил мне записи своих учителей.
Поистине бесценный подарок! Мне стыдно, что я воспользовалась лишь толикой предоставленных мне возможностей. Но в Москве Сашу арестовали. Потом война. Не до магии было. Да и вообще каждый раз, беря в руки записи, я вспоминала Кеннета… Становилось нестерпимо больно оттого, что между нами так ничего и не было… и никогда не будет.
В общем, освоила я немногое. Надеюсь, тебе достанет времени и терпения. У тебя и способности гораздо выше моих. Дима, оставляю записи тебе. Они в тайнике, ты знаешь, где он».
Дмитрий опустил руку с письмом и посмотрел на фотографию. Грустная история. Похоже, бабушка всю жизнь любила этого Кеннета…
Слезы сами наворачивались на глаза. Чтобы не дать им воли, он отошел к румынской стенке, открыл платяное отделение и разобрал фальшивое днище шкафа. Под ним, на втором дне, лежала аккуратная пачка старых листов, перевязанных веревкой.
Дмитрий развязал ее, сел на диван. И углубился в чтения с первых же строк.

Глава 4

Друзья обшарили весь замок сверху донизу и даже постучались в стены потайных комнат, но Дэрэлла так и не нашли. Уставшие и растерянные, они собрались в столовой.
— Кто-нибудь что-нибудь понимает? — задала Авира риторический, по сути, вопрос.
— Может, опять на чей-то вызов ответил?.. — неудачно пошутила Эстэлия.
— Вот только этого не хватало! А вдруг — правда?.. — не на шутку обеспокоилась Авира. — Как вы думаете — мог он снова ринуться в такую авантюру?
— Нет! — уверенно заявил Сэлдом.
— Навряд ли, — одновременно с ним ответил Кил.
— А я бы все же не стала полностью исключать такую возможность, — подвела Авира черту под обсуждением собственного вопроса. — Иногда Дэрэлл бывает слишком уверен в себе. Итак, ясно одно — в Вермигене его нет. Никто не мог увести его отсюда силой. Значит, он отбыл куда-то по собственной инициативе… но куда? Вряд ли просто решил прогуляться по окрестностям.
— Причем пешком! — добавил Зар. — Эльмерон-то в конюшне.
— Тем более. В общем, гулять он уйти не мог, — подытожила Авира. — Отправиться куда-то по делам, не предупредив нас, тоже не мог — любое дело сейчас сопряжено с опасностью, он должен был хотя бы оставить записку.
— Может быть, Дэрэлла куда-то срочно вызвал его агент? — предположил Сэлдом.
— Откуда он мог знать, что вызывает его именно агент?! Вот мы и вернулись к проблеме, что он ответил на чей-то вызов. Тогда он сейчас наверняка в большой опасности…
— Нужно что-то делать!.. — Эстэлия была близка к панике. — Кто-то из нас должен поехать его искать, — себя она при этом вряд ли имела в виду.
— Радость моя, ты явно забываешь, — напомнил Зар, — что мы заперты здесь как в клетке, а хозяин с ключом пропал неизвестно где!
Повисло тяжелое молчание. Защита замка подчинялась только Дэрэллу, впуская и выпуская кого-либо лишь по его воле, и, похоже, об этом неприятном обстоятельстве запамятовала не только принцесса…
А через минуту тишину прорвал поток самых разнообразных и вряд ли выполнимых планов по спасению из плена. В этой какофонии каждый предлагал что-то свое и вовсе не слушал других. Кто, о чем и с кем спорил — определить уже не представлялось возможным. Кроме того, все начисто позабыли об опасности, грозящей Дэрэллу.
В какой-то момент Авира вдруг осознала, что, пожалуй, больше всего их обществу сейчас необходим лидер — иначе бардак рискует обернуться большими проблемами… особенно, если каждый ринется исполнять свой идиотский план.
— Заткнитесь! — закричала она. — Если мы действительно хотим решить нашу проблему и помочь Дэрэллу, а не просто лечь костьми в борьбе с неприступной защитой, нужно подойти к вопросу серьезно. Все хорошенько обдумать, обсудить, выбрать лучший вариант и тогда действовать единым фронтом. Но в первую очередь, как я только что убедилась, мы должны решить, кто будет руководить операцией, кому мы станем подчиняться. Иначе будем спорить здесь, пока не перемрем с голоду.
— Наверное, ты права, — отозвался Сэлдом.
— И кого же выберем лидером? — спросила Эстэлия.
— По старшинству — это Сэлдом или Кил, — предложил Зар свой вариант. — Сэлдом — принц и брат Дэрэлла, а Кил всегда был к Дэрэллу ближе всех.
«Ах, Зар, Зар… — усмехнулась про себя Авира, — конечно же, ты рассчитываешь, что другие сейчас выдвинут тебя».
Самоотвод Сэлдома не заставил себя ждать:
— Нет, я слишком плохо знаком с Вермигеном, можно сказать, совсем не знаю замка. Кил ориентируется здесь гораздо лучше.
— Ну… — замялся Кил, — конечно, я бы приложил все усилия, чтобы оправдать оказанное доверие… но я никогда еще не выступал в роли лидера… и не очень уверен, что у меня получится. У Зара это вышло бы лучше. И замок он тоже успел отчасти изучить. А я бы помогал ему всем, что в моих силах.
— Наверное, Зар — действительно наиболее подходящий кандидат, — согласился Сэлдом.
«Вот, Зар, твои расчеты и оправдались, — утвердилась в своем предположении Авира. — Мнишь себя гением комбинации? Только не получишь ты свой приз так просто!» — то ли у Авиры случился нежданный приступ амбиций, то ли натура прирожденной интриганки призывала поиграть…
— Ты посмотри на них! — обратилась она к Эстэлии. — Женщин эти сексисты вовсе в расчет не берут!
— Вряд ли Эстэлия подходит на роль руководителя, — парировал Зар, видя, что пьедестал лидерства зримо удаляется от него. — Конечно, она принцесса, однако не обладает ни достаточными знаниями о замке, ни задатками лидера.
Авира посмотрела на него с вызовом, в ее взгляде явственно читался вопрос: «А я?!» Другие прочли этот вопрос также без труда. Хотя кандидатура Авиры не была предложена вслух, каждый теперь обдумывал ее. Позиции Зара резко падали. И за это он, в частности, мог поблагодарить себя самого — последними прозвучали его аргументы против Эстэлии, а ведь по их совокупности он проигрывал Авире. К королевской семье не принадлежали ни он, ни она… задатки лидерства были у обоих… зато всем было известно, что Авира уже давно изучила каждый самый потаенный уголок замка, ее очаровательный любопытный носик совался в каждую щель, она интересовалась каждым магическим следом, каждой малейшей тайной. Безусловно, она знала и понимала замок куда лучше, чем он.
Зар предчувствовал свой проигрыш — кандидатура Авиры вот-вот будет озвучена и наверняка принята единогласно… Однако самолюбие бунтовало и требовало не сдаваться без боя.
— Ты предлагаешь на роль лидера себя? — задал Зар прямой вопрос. Отчаянная попытка уравнять шансы — ведь сам он был скромен, его выдвижение явилось зрелым решением других. Так что если Авира ответит «да», другие могут счесть ее навязчивой — самовыдвижения не были в почете… а если ли «нет» — такой ответ несложно представить как ее самоотвод.
— Я просто предложила рассмотреть всех кандидатов. — Авира выкрутилась, и Зар снова проигрывал.
Лучше бы он вовсе не начинал противоборство, а сам предложил отдать бразды правления Авире — благородство могли бы зачесть в его пользу. «А что делать теперь? — самолюбие вновь больно кольнуло. — Предложить магический поединок?.. Тут уж Авире не выиграть!»
* * *
Дэрэлл вышел из перехода.
Аррил лежал на земле, скованный магической ловушкой. А неподалеку уже формировался вражеский портал. Здорово, опять придется действовать на два фронта!.. Принц судорожно искал силовой узел, чтобы уничтожить ловушку, не навредив ее пленнику, а мысленно уже погружался в магическую карту Валлеи. Нужно срочно убираться отсюда, но тот переход, что был создан на контакте с Аррилом, свернулся сразу у принца за спиной.
Освобожденный Аррил вскочил в седло своей лошади, Дэрэлл запрыгнул на круп позади него, и они погнали в новый портал. Хвала Источнику, успели перейти раньше, чем их настигли агенты Сурована. Только, в отличие от переходов, творимых на контакте, обычные, то есть созданные посредством магической карты, закрывались не сразу. Агенты последуют за ними.
Выбиваясь из сил под весом двух седоков, лошадь неслась во весь опор по пустынной местности отдаленного уголка на суровом Востоке, населенного лишь каменными валунами. Только в одиночестве они здесь ненадолго. Дэрэлл по-прежнему держал карту перед мысленным взором и, не теряя лишней секунды, приступил к открытию следующего перехода. Портал разворачивался за ближайшим из крупных валунов. Создание перехода на полном скаку, кстати, весьма непростая задача. Работа на расстоянии сложнее сама по себе, поскольку нужно не только верно установить точку выхода, но и связать ее, опять же через карту, с точкой входа. А когда погоня наступает на пятки, еще необходимо наметить местоположение входного портала с таким расчетом, чтобы не пришлось тормозить коня.
Прежде чем они свернули за валун, Дэрэлл обернулся. Да, многочисленные преследователи тут как тут. Того гляди нагонят!
Лошадь с седоками нырнула в переход.
Теперь они скакали по дороге в густом зеленом лесу где-то во владении Бэймо, что на дальнем востоке Западного континента. Величественный лес, пронизанный яркими солнечными лучами… Однако и здесь не безопасно — магическое зрение выхватило зелень паутины впереди.
— Открывай переход! — скомандовал Дэрэлл, прицеливаясь в ловушку. Главное тут не только не промазать импульсом мимо, но и не промедлить. Ловушка уже «гостеприимно» прыгнула им навстречу… Еще секунда, и они окажутся в плену. «Уф, успел!» Магическая паутина истаяла всего в нескольких метрах впереди.
Правда, теперь и сзади в них полетели пленяющие сети. Одна прошла мимо метрах в трех. К счастью, пока это был лучший результат преследователей.
Аррил справился со своей задачей блестяще — они покинули нерадушный лес, ничуть не сбавляя хода.
Выскочив из перехода, Аррил едва успел сдержать лошадь, чтобы не свалиться в пропасть, у края которой располагался выход.
— Ну, ты — творец! — рыкнул Дэрэлл.
— Я знал, что здесь, — невозмутимо заявил ученик.
Дэрэлл усмехнулся.
Но теперь им пришлось взбираться на гору — причем на одну из самых крутых и высоких во владении Сармн, Измученная лошадь едва справлялась.
Однако расчет Аррила был верен — агенты не предполагали, что ждет их за порталом, и часть из них срывалась в бездну с последним криком на устах. Конечно, если не вопить от страха, а вспомнить о магии — можно отделаться и лишь парой переломов.
При следующем скачке Дэрэлл предпочел горному рельефу песчаное морское побережье во владении Сндо. Благодаря коварному решению Аррила ряды преследователей, конечно, заметно поредели. Только Крра, так звали их кобылу, под двойной ношей долго все равно не продержится. Лошадь была на пределе. Пора избавляться от погони окончательно!
В следующий раз они вылетели на самом краю широкой расщелины во льдах Южного континента. Но пришпорив лошадь перед порталом, сумели с ходу преодолеть препятствие. Впрочем, Дэрэлл не счел лишним и помочь лошадке магией. Он хорошо знал это место и однажды даже репетировал здесь уход от погони. Успешно перескочив через разлом, он погнал вконец измученное животное дальше.
А наученные горьким опытом агенты больше не рисковали вылетать из перехода на полном скаку. И им пришлось тормозить перед пропастью, разворачивать коней и снова разгонять.
Правда, потеряв время на маневрах перед прыжком через расщелину, ни один из них не успел в следующий переход беглецов. Однако всю отчаянность своего положения они поняли не сразу. Сперва попытались открыть переход на Запад. Не вышло. Тогда попробовали вызвать своих на связь. Не получилось опять же ни у кого. И только тут суровановцы осознали, в чем дело. Та часть Юга, где они оказались, расположена слишком далеко от Источника, здесь почти не ощущалось его присутствия. Возможно, свою роль играл и жуткий мороз, вечно царивший на континенте.
Но как бы там ни было, а выбраться с Юга теперь никаких шансов. Дэрэлл значительно сильнее любого из них, поэтому и сумел открыть переход. А им оставалось одно — замерзнуть до смерти через час-другой…

На всякий случай Дэрэлл совершил еще пару переходов в пределах Южного континента и ушел на маленький островок в Великом океане. Он тоже располагался довольно далеко от Источника, и ловушек агенты на нем не понаставили. Но главное, здесь было тепло.
Беглецы спрыгнули на песок, наконец освободив лошадь от уже непосильной для нее ноши.
Дэрэлл хотел, прежде чем отправиться в Вермиген, пообщаться где-нибудь в тихом месте. Но тут Карра с жалобным ржанием завалилась на бок и распростерлась на песке. Аррил кинулся к своей боевой подруге, стал перекачивать ей энергетику. Спустя какое-то время лошадь сумела подняться на ноги… Но теперь на руках у Дэрэлла, тоже порядком измученного гонкой, оказались сразу два обессилевших создания — Карра и Аррил.
Дэрэлл постарался еще немного подпитать обоих и приступил к расспросам.
Аррил рассказал, что поле боя покинул вместе с Вентором, вместе они провели весь день, несколько раз перебирались из одной местности в другую. Они вдвоем также пришли к выводу, что в их стане завелся предатель, поэтому на место встречи даже не ездили. Под вечер к ним присоединилась Веда, разыскивавшая Вентора по местам их былых тайных свиданий. Весь следующий день они втроем пытались отыскать остальных, а на другое утро решили разделиться. Договорились снова встретиться вечером. Но Веда с Вентором так и не вернулись. С тех пор Аррил ничего не знал об их судьбе и мотался по континентам, пытаясь найти хоть какие-нибудь следы других сподвижников. В конце концов, угодил в ловушку, из которой его и спас Дэрэлл.
«Итак, что мы имеем? — рассуждал принц, слушая рассказ ученика. — Аррил правда попал в ловушку, помогал мне уходить от погони и отправил с десяток Суровановских агентов в пропасть. Но с другой стороны, ситуация с ловушкой могла быть подстроена. Аррил ждал моего очередного вызова… а затем действовал так, чтобы в случае провала операции у меня не возникло никаких подозрений на его счет. Падение в бездну, скорее всего, не было для суровановцев смертельным, а остальных завел в ледяную ловушку я».
Дэрэлл тоже вкратце поведал Аррилу текущую обстановку, однако умолчал о том, кто именно числится в списке возможных предателей, о магической комнате в подземелье и о планах на будущее.
К концу разговора оба уже более-менее восстановились.
— Ты можешь отсюда открыть переход? — спросил Дэрэлл.
Аррил примерился, обращаясь к Источнику:
— Пожалуй, да.
— Тогда давай — куда-нибудь на западное побережье Юга.
— Зачем опять на Юг? — изумился Аррил.
— Там точно не будет ловушек. Не спорь!
Ученик приступил к созданию перехода. Давалось ему это, правда, с большим трудом.

Суровановцы дрожали на ледяном ветру. Они тратили последние силы на то, чтобы греться с помощью магии — насколько позволяла удаленность Источника… Но неожиданно поднявшийся ветер наверняка сократит отпущенное им время еще в несколько раз. Вот-вот падут лошади, и тогда станет совсем плохо — рядом с ними было все-таки чуточку теплей.
— Шовис, твоя очередь, — объявил Тверг. После того как Лефарт свалился в пропасть, он принял командование отрядом на себя.
Шовис оставил согревающую магию и максимально сосредоточился, потянулся к Источнику. Пленники ледяной пустыни все еще не оставляли попыток связаться с кем-нибудь на Западе и занимались этим поочередно.
Вьюга расходилась все сильней. За пару минут Шовис замерз почти до смерти. А его усилия так и не увенчались успехом.
— Ладно, грейся. Хинт! — назвал Таверг следующего и повернулся к нему.
Хинт спал, привалившись к снежному заграждению, которое они построили для хоть какой-то защиты от ветра. Таверг бросился растрясать его. Парень долго что-то мычал, отмахивался сквозь сон, но наконец открыл глаза.
— Нельзя спать! — закричал командир, перекрывая вой вьюги.
— Да отвали ты! — Хинт оттолкнул его. — У нас никаких шансов! Дай сдохнуть спокойно!
Таверг рывком поднял его на ноги и прокричал в лицо:
— Не смей спать! — Хорошенько встряхнул, держа за грудки. — Не смей! Нельзя сдаваться раньше времени. — Он оглядел остальных: — Греемся, греемся! Иначе превратимся в ледяную скульптурную группу. А оценить художественный замысел мастера-мороза будет некому. — Шутка, к сожалению, не удалась — никто даже не улыбнулся.
По правде сказать, Таверг и сам с трудом перебарывал желание рухнуть на снег и заснуть. Это действительно бесполезно, они все равно найдут здесь свою смерть. Не сейчас так через полчаса. Стычка с Хинтом — нет, не согрела, отняла последние силы. Даже голова закружилась.
Таверг устремил на ледяной простор мутный взгляд. Ему казалось, он чувствует, как кровь замерзает в венах. Недаром он всегда не любил белый цвет — именно такого цвета будет его могила. А вот и галлюцинации начались — метрах в трехстах будто бы разворачивался портал… Или?.. Таверг протер глаза — портал не исчез, напротив, стал больше.
— Переход! — заорал он так, что сорвал голос.
Его товарищи повскакивали на ноги. Никто тоже не поверил в чудо сразу. Но портал определенно видели все.
Таверг влез в обледеневшее седло. Руки-ноги слушались с трудом.
— За мной! — вместо крика из горла вырвался лишь невнятный хрип.
Но он махнул остальным рукой и погнал коня к переходу. Тот уже полностью сформировался. А закоченевший жеребец еле переставлял ноги. По крайней мере, так казалось. Только бы не закрылся портал! Таверг обернулся. Товарищи следовали за ним. Правда, под некоторыми лошади пали замертво на первых же метрах. Но они бежали пешком.
Главное, успеть в переход…

— Ты что, не видишь?! — вскричал Аррил, заметив разворачивавшийся на другой оконечности островка портал. А ведь Дэрэлл смотрел именно в ту сторону.
— Не паникуй. Это я его открыл, — успокоил принц.
— Зачем? — опешил Аррил. Но еще больше удивился, когда узрел, кто выехал из портала.

По глазам ударило яркое солнце. В какое бы место его не перенесло, здесь было тепло! Жмурясь от солнечного света, Таверг сполз с коня и упал на горячий песок, блаженно растянулся на нем. Но лишь на несколько секунд. Чтобы успели все, нужно найти где-то силы и поддержать переход собственной энергетикой.
Судорожно концентрируясь, он огляделся. Безбрежный океан, а участок суши, похоже, совсем небольшой. Но это ничего. Источник чувствовался лучше, чем там, среди вечной мерзлоты. Таверг вздрогнул, увидев вдалеке еще один портал, а рядом с ним двух людей и одну лошадь. До сих пор ему было некогда подумать, кто же открыл для них переход. Неужели?..

— Думаешь, благородный поступок зачтется, если Сурован схватит нас? — неуверенно спросил Аррил.
— Думаю, два десятка людей, не настроенных против меня, будут мне совсем не лишними, когда я возьму трон. Да и вообще… Идем!
Аррил повел Карру в поводу. Следом за ними ушел с острова и Дэрэлл.
Он развернулся, выйдя из портала, готовый убить любого, кто попытается преследовать их. Но никто так и не появился. Через минуту портал свернулся.
* * *
Выборы лидера среди вермигенских узников были в самом разгаре…
— Тогда, может, и мою кандидатуру рассмотрите? — насмешливо-ровный голос заставил всех вздрогнуть и повернуться к дверям. Там стоял Дэрэлл. А за его плечом друзья узрели Аррила.
И еще неизвестно, что вызвало у них больший шок — нежданное появление столь долго разыскиваемого кандидата в предатели или же возвращение хозяина. Но, в любом случае, вновь видеть Дэрэлла искренне рады были все. А Зар выдохнул с облегчением — ведь своим приходом принц так удачно прервал выборы за минуту до его проигрыша Авире.
— Где ты был? Как нашел Аррила? Почему ушел, не сказав никому ни слова? — вопросы сыпались со всех сторон.
— Тише! Сейчас все расскажу.
* * *
— Что значит, бесследно исчезли?! — глаза Сурована нехорошо потемнели.
Трэль весь сжался внутренне, предвидя, как гнев короля обрушивается на него лавиной. Он лично отвечал за операцию по поимке бунтовщика. Однако «на передовую» предпочел не выдвигаться. Почетную обязанность возглавить отряд королевский советник возложил на Лефарта — молодого, но, безусловно, талантливого мага. И теперь имел все шансы жестоко поплатиться за свою безответственность. Трусости король не прощал.
— Лефарт доложил, — голос Трэля срывался, — что оставшаяся в строю конница продолжила преследование через следующий переход… но больше их никто не видел. Связаться с ними мы тоже не можем — похоже, они все мертвы. Правда, и их тела не удается обнаружить… хотя к поискам подключены практически все агенты.
— Лефарт доложил. А где в это время был ты?!
— Я? Я решил… что… операция будет несложной… и я буду более полезен, — мямлил Трэль, в глубине души понимая, что оправдания вряд ли помогут, — если останусь во дворце и…
— Ах ты решил, что будешь более полезен здесь?! Тогда здесь ты и останешься! — постановил Сурован, через силу сдерживая ярость. Трэль затрясся, считая последние мгновения своей жизни. — Мэрриган, в дворцовый каземат его!
Непутевый магистр не поверил своему счастью — неужели отделался так легко? Но мину скорбной покорности на своем лице сумел сохранить.
— Где Лефарт? — обратился король к стоявшему рядом Милтрэю.
— В лазарете. У него сломаны обе ноги. Приказать доставить его сюда?
— Нет. Пойдем в лазарет сами.

Сурован появился на пороге, еще не отойдя от гнева. Мрачнее грозового неба, он обвел больничную палату тяжелым взглядом. И Лефарту невольно подумалось, что, может быть, лучше ему было остаться лежать бездыханным на дне пропасти.
— Хочу услышать от тебя подробности, — произнес Сурован, остановившись возле его койки.
— Когда мы прибыли на место, — начал младший магистр, с трудом заставив себя смотреть королю в глаза, — Дэрэлл уже успел уничтожить ловушку, удерживавшую Аррила, и открыл переход, в который они и рванули через пару секунд. Мы помчались за ними. Они перескакивали несколько раз, но мы продолжали преследование. В одном из мест Дэрэлл уничтожил ловушку, попавшуюся им на пути, ничуть не замедлив бешеной скачки! Кажется, именно оттуда переход вел на край пропасти. Я не сумел вовремя остановить коня, и мы сорвались вниз. Та же участь постигла многих моих товарищей. Конечно, я постарался подстелить себе энергетическую подушку. Но на дне нагромождение камней. В общем, я остался жив, но сломал обе ноги.
Понимая, насколько важна была наша миссия, я сразу постарался связаться с тем, кого не было на дне пропасти. Таверг ответил и сообщил, что они перешли на побережье океана. Оттуда направились еще в один портал… и все — связь оборвалась!
Я пытался снова установить с ним связь, но безуспешно. Потом, правда, на какое-то время потерял сознание. Но, придя в себя, вновь стал вызывать Таверга… затем и других членов отряда. С одним из товарищей мне вдруг удалось установить контакт, но оказалось, что он лежит еле живой неподалеку, просто я не видел его за выступом скалы. А больше не отзывался никто. Тогда я связался с Трэлем и доложил ему обо всем. Два человека погибли при падении в пропасть, семь, не считая меня, сейчас здесь, еще трое отделались легкими повреждениями. А двадцать два пропали без вести.
Удрученный гибелью людей, король развернулся и молча вышел из палаты.
Покинув здание лазарета, он открыл переход во двор замка.
— Оставьте меня, — сказал он спутниками, пройдя через портал.
— Это просто какое-то безумие… — процедил Сурован сквозь зубы. — Как он мог заставить исчезнуть столько магов?!..
В дверях их нагнал Мэрриган.
— Они вернулись! — доложил он. И пояснил в ответ на удивленный взгляд короля: — Пропавшая часть отряда.
— Все? — уточнил тот.
— Да. Двадцать два человека. У некоторых обморожения, но всё излечимо.
— Обморожения? — изумился Сурован. На дворе стояло лето.
Мэрриган рассказал, как Дэрэлл завел агентов в восточную часть Южного континента — то есть в почти противоположную Адэлору точку планеты, где те оказались в смертельной ловушке. А через пару часов сам же открыл им переход на жаркий остров, откуда они уже сумели выйти на связь.
— И почему же Дэрэлл решил спасти их? — задумался вслух Сурован. Логики брата он не понимал.
Мэрриган тоже лишь пожал плечами.
* * *
Аррил так и не смог открыть проход в защите Вермигена. Битых полчаса он пытался всеми способами… но тщетно. Ладно, еще разок, последний…
— Куда это ты собрался?! — грозно вопросил у него за спиной Зар.
Аррила вздрогнул и обернулся. Вид у Зара тоже был не самый приветливый.
— Да вот хотел прогуляться, пока все спят, — попытался Аррил объяснить. — Здесь так красиво… и спокойно — как будто в мире вообще нет ни Сурована, ни его шпионов, ни ловушек, которых полным-полно в других местах.
— Дэрэлл, ясно сказал, что покидать замок запрещается — в целях нашей же общей безопасности.
— Я просто хотел посидеть в лесу, здесь поблизости. Никуда уезжать и не думал. Не рассказывай Дэрэллу — он может рассердиться на меня.
— Если хочешь полюбоваться видом — поднимись на башню, — просьбу Зар проигнорировал. — Поехали обратно. Кстати, без ведома Дэрэлла никто теперь не может покинуть замок — «дверь» заперта наглухо. — Зар свистом подозвал Идель, которую оставил поодаль, чтобы незаметно подобраться к нарушителю запрета.
Конечно же, он поведал Дэрэллу о не внушающем доверия поступке Аррила. И чаша весов с подозрениями снова склонилась в его сторону.
* * *
После ужина все разошлись спать. Но еще по пути в свою комнату Дэрэлл ощутил вызов на магический контакт. Мэрриган созрел для второй попытки? Или теперь это сам Сурован? Не дождетесь! Отвечать Дэрэлл и не думал. Он добрался до своих покоев, разделся… вызовы в его мозгу все повторялись. Стараясь не обращать на них внимания, принц лег в постель и попытался заснуть. Однако спустя полчаса вызовы участились. А к исходу второго часа они уже просто сводили с ума!
«Нет, Сурован, и даже Мэрриган, на такую настырность просто неспособны. Скорее всего, это женщина. Только слабый пол обладает даром так доставать. Из женщин у нас осталась одна Веда… и в последнее время она вроде вне подозрений?.. Наверно надо бы ответить ей… Впрочем, нет. В одиночку я больше на вызовы не отвечаю! Что же делать? Будить всех? Стоп! Из женщин ко мне может приставать еще Эльвена. А если это Эльвена — значит, контакт ничуть не менее опасный, чем с самим Сурованом. Хотя… королева у нас магиня довольно слабая… даже весьма слабая. Какую бы толпу она не собрала вокруг себя, в противоборстве со мной удержать контакт не сможет. И уж тем более не сможет одновременно открыть переход. Все, иду будить остальных!

Дэрэлл стоял в центре круга, состоявшего из шести магов разной степени заспанности.
— Проснулись, наконец? Или мы здесь рассвет встретим?!
— Более-менее, — Авира отчаянно тряхнула локонами. — Давай начинай!
Принц подключился к силам друзей, замкнул контур на местный Источник — это на случай возможного нападения, и открылся магическому контакту.
«Кто здесь?!»
«Это я», — услышал он голос Веды.
«Ах, все-таки ты!..»
«Дэрэлл, мне необходима твоя помощь!»
«Что случилось?»
«Вентор ранен. Очень серьезно! Он умирает! Перейди к нам, пожа-а-алуйста!» — в ее голосе явственно звучала мольба.
«А почему сама ему не поможешь?»
«Я не сильна в магии медицины, у меня ничего не получается. Если ты не придешь — он умрет! Здесь безопасно, клянусь тебе!»
«Нежданный поворот, — подумал принц. — И что же мне делать?»
Веде он велел подождать минуту, а сам быстро изложил суть проблемы друзьям.
Кратко посовещавшись, решили перейти к Веде впятером, а в замке оставили Моргрэя и Эстэлию ему в помощь. С Моргрэем Зар установил контакт, который историк должен был держать всеми силами — чтобы, в случае чего, открыть друзьям переход.
«Открывай переход», — телепатически скомандовал Дэрэлл Веде.
Через минуту маги вышли на небольшую поляну, окруженную густым приземистым лесом — пейзаж определенно был восточный, промозглый воздух тоже. Вентор лежал без сознания весь в крови. Веда держала над ним небольшой файербол. Бледная как призрак, с покрасневшими от слез глазами.
«Вроде все правда… — сообщил Зар Моргрэю. — Но оставайся на связи».
Маги окружили едва живого Вентора и сразу занялись лечением. На нем не было живого места — раны различной глубины и степени опасности покрывали почти все тело. Неудивительно, что не слишком талантливая в медицине Веда не справилась с врачеванием.
Не отрываясь от процесса лечения, Дэрэлл решил расспросить девушку:
— Где мы?
— На Востоке. Недалеко от Кондла, примерно шесть километров на северо-восток.
— Как это произошло?
— Не знаю. Вентор поехал за провизией в деревню близ Бимелта. А вернулся уже в таком состоянии.
— Как же он вернулся? — скептически удивился Дэрэлл. — Не сказать, чтобы он мог сейчас встать и открыть переход!
— Он и тогда вряд ли мог. Вентора привез Сэрвин, уже без сознания.
— Занятно… Почему же те, кто чуть не порезал Вентора на части, потом позволили коню увезти его к тебе? И как конь вообще умудрился найти дорогу?
— Тогда мы были неподалеку от Бимелта. Километра три от той деревни, не больше. Правда, Вентор все равно уехал через переход. Но знаешь, сам по себе факт, что конь пришел назад, меня особо не удивляет. Сэрвин без ума от моей кобылицы. Думаю, он почуял, где его возлюбленная, и пришел именно на ее запах. А вот почему Вентора никто не преследовал — сама не понимаю. Только погони действительно не было, я даже ухо к земле приложила, пытаясь различить конский топот. Ничего не услышала. Но на всякий случай, пока Вентор еще был в седле, я поспешила перейти в другое место. Так мы оказались здесь.
— Быть может, конь и мог найти свою подружку… но что Вентору позволили уйти, все равно очень странно…

Вентор тихо застонал и открыл глаза. Только вряд ли разглядел хоть что-то. А через пару мгновений опять потерял сознание.
— Дело пошло на поправку, — решил Дэрэлл. — Пора убираться отсюда!
Он приступил к созданию перехода.
— Ты уверен, что Вентору это не повредит? — в глазах Веды читалось серьезное беспокойство. — Вдруг ему снова станет хуже?
— Особо не повредит, — успокоил ее Дэрэлл. — Давайте поднимем его на Сэрвина!
Друзья кое-как усадили раненого на лошадь, Сэлдом взобрался на круп, чтобы придерживать его. Первой в переход шагнула Авира, за ней последовал жеребец с седоками.
— Куда мы направляемся? — поинтересовалась Веда.
— Пойдем! — Дэрэлл вовсе не собирался просвещать ее.
Зар с Килом тоже уже покинули лесную поляну.
Веда не захотела взбираться в седло и, хлопнув по крупу Адельвллы, направила ее в портал.
— Ой, я же кинжал забыла! — она опрометью метнулась в темноту на дальней стороне поляны, но уже через несколько секунд вернулась со своим оружием в руке.
Она двинулась к порталу, но тут перехватила настороженный взгляд Дэрэлла — на другой стороне поляны открывался чужой переход. В глазах Веды отразился ужас, и она что есть мочи рванула в их портал.
Над поляной все еще горел файербол. Толкнув его в крону ближайшего дерева, Дэрэлл бегом последовал за девушкой.
Выходной портал располагался на лесной опушке, в непосредственной близости от магической защиты Вермигена. Все остальные дожидались возле нее хозяина.
Однако принц, выбежав из портала, и не подумал открыть друзьям проход. Вместо этого он подключился к защите и, используя ее энергию, ударил по переходу мощнейшим разрядом. Портал исчез мгновенно. Так-то! Агенты Сурована — а это, безусловно, могли быть лишь они — уже высадились на поляне… но теперь им не достать беглецов и даже не выяснить, куда они переместились. Импульс такой силы должен был уничтожить не только сам переход, но и все следы его магии. В противном случае определить точку выхода по остаточной энергетике перехода — задача вполне посильная для хорошего мага.
«Но откуда же там взялись проклятые агенты?» — эта мысль никак не давала Дэрэллу покоя.
— Вот ты даешь! — воскликнул изумленный Кил. Действия принца явились для него полной неожиданностью. — Что это на тебя нашло?
— Когда мы с Ведой уходили, на поляне начал формироваться еще один переход. Если бы я не уничтожил наш — сейчас агенты как раз вылезали бы здесь!
— Переход?! Но как агенты узнали, что мы там? — вопросом задались все одновременно. И сразу вопрошающие взгляды обратились к Веде.
— Сама не понимаю… — пролепетала она.
Окружающих ответ явно не удовлетворил.
— Давайте сначала доставим Вентора в замок, — постановил Дэрэлл. — А уж потом будем заниматься всеми остальными проблемами.
Пройдя через защиту, они двинулись в гору. Дэрэлл, улучив момент, шепнул Сэлдому:
— Не оставляйте ее с Вентором наедине.
* * *
Вентор все еще не приходил в сознание. Веда дежурила у его постели. Компанию ей составлял Сэлдом — под предлогом, что за состоянием раненного необходимо следить. Аррил безмятежно спал, не ведая о ночных перипетиях. А остальные вновь собрались на Северной башне. Уже светало. Густой предрассветный туман стелился над лесом внизу, создавая ощущение заоблачного полета.
— И все-таки, откуда же взялись агенты Сурована?! — открыл собрание Кил.
— Этот вопрос занимает меня с того самого момента, как увидел портал!.. — отозвался Дэрэлл. — Не знаю! Но давайте попробуем порассуждать. Вентора из списка предателей теперь, без сомнения, можно исключить. Лично я, даже будучи сверх коварным шпионом, ни за что не рискнул бы так порезать себя. Значит, теперь кандидата только два — Аррил и Веда. Первого пока оставим в покое.
Для тех, кто не присутствовал при их с Ведой разговоре, Дэрэлл повторил все, что услышал от нее. А также поведал об эпизоде с кинжалом.
— Конечно, ее версия событий выглядит странной… мягко выражаясь. Но, с другой стороны, мы сможем проверить правдивость оной, как только Вентор придет в себя. Если Веда не планирует его убить, значит врать ей нет резона. Поэтому пока примем ее историю на веру. Однако при этом остается загадкой, с какой стати на поляну заявились агенты Сурована. Если Веда готовила нам ловушку — почему же они так задержались? Ведь мы пробыли там больше получаса. Если же Веда чиста перед нами… причина их появления остается для меня необъяснимой.
— Но разве не могла она вызвать агентов, пока вы занимались лечением Вентора? — резонно заметил Моргрэй.
— Как раз не могла, — улыбнулся Дэрэлл. — Дело в том, что я сразу накинул на нее связующую сеть. Легонькую, едва ощутимую — Веда была настолько измождена, что не заметила ее вовсе. Но о попытке магического контакта она бы мне просигналила. Правда, когда Веда отбежала от меня за кинжалом, сеть порвалась, поскольку была слишком слабой…
— Но может, Веда лишь сделала вид, что не заметила твоей сети? — перебил его Зар. — Вот и придумала про кинжал — а на самом деле, метнулась на другой край поляны, чтобы разорвать связующую сеть.
— Даже если так. — Дэрэлл на мгновение задумался. — Нет, за то время, что было у нее после разрыва сети, Веда никак не могла успеть установить контакт и вызвать агентов. Предвестник перехода возник даже раньше, чем она вернулась ко мне.
— Что же тогда получается — агенты Сурована появились там чисто случайно?.. — растерянно произнесла Эстэлия.
— Хотите мой вариант? — Авира обвела друзей хитрым взглядом. Похоже, в ее голове кусочки мозаики уже сложились. — О том, что случилось с Вентором, Веда рассказала правду. Искренним было и ее желание, чтобы мы спасли ему жизнь — наверное, пожалела его, не хотела, чтобы он умер. Но при этом она воспользовалась обстоятельствами. Пока ты, Дэрэлл, обсуждал с нами, как поступить, Веда связалась с Сурованом. Однако агентам назначила явиться не сразу, а к тому моменту, когда ты уже успеешь более-менее подлечить Вентора. Только Веда не ожидала, что мы явимся впятером и управимся с лечением значительно быстрее. Лишь потому нам повезло ускользнуть из лап Сурована.
— Хм… версия явно имеет право на жизнь, — выдал свое резюме Дэрэлл. — Но я тут вот что подумал… Веда, чтобы избежать возможной погони, переправилась в другое место. И если Вентора все-таки преследовали, а среди агентов нашелся достаточно сильный маг — он вполне мог нащупать след Вединого перехода. Они знали, что Вентор серьезно ранен и совершить несколько скачков уж наверняка неспособен, а значит, возиться с отслеживанием этого перехода имело смысл. В общем, я полагаю, что на поляну к нам могли заявиться те, кто гнался за Вентором.
— Итак, мы никуда не продвинулись, — констатировал Зар. — У нас по-прежнему два подозреваемых — Веда и Аррил.
— Тогда зайдем с другой стороны, — сказал Дэрэлл. — Есть у меня одна рисковая идея, как проверить на верность Веду… Правда, пока я к таким финтам еще не готов.
— Может быть, не надо рисковых финтов?! — попросила Авира.
— А что делать?.. Нужно же наконец выявить предателя. Кстати, о финтах… — Дэрэлл лукаво улыбнулся. — Я не забыл, как братец подослал ко мне Мэрригана… Давайте устроим сеанс шоковой терапии ему самому. Деморализация противника никогда не бывает лишней.
* * *
Утром Вентор очнулся. Благодаря магическому лечению раны уже затянулись, он стремительно шел на поправку. И вечером того же дня друзья решились наконец расспросить его о злоключениях на Востоке.
— Я крайне неудачно вышел из перехода, — начал свое повествование Вентор. — Во-первых, плохо прицелился, и выход оказался е не на дороге, а на каменной россыпи рядом с ней. Мой конь споткнулся, я свалился с него, ударился головой о камень и отключился. Во-вторых, выходной портал попал в зону досягаемости ловушки — она не пленила меня, но агентам о моем переходе, видимо, просигналила. Когда пришел в себя, агенты уже находились там. А неподалеку я увидел несколько мертвых тел — судя по всему, технарей только что убили все те же агенты. По какой причине — не знаю, возможно, просто так. Едва я поднялся и вскочил на Сэрвина, как вся свора набросилась на меня. Я отбивался изо всех сил, но, шансов, сами понимаете, у меня не было никаких. Уже прощался с жизнью… как вдруг там появилась толпа местных жителей. Они были дико злы на агентов за смерть своих односельчан. Зазвучали выстрелы — теперь суровановцам пришлось самим отбиваться от атаки… А я тем временем погнал коня прочь — пока меня не пристрелили с ними заодно. Чем закончилась стычка, не ведаю… Вскоре вовсе потерял сознание, и что было дальше со мной, тоже не знаю.
— Только одно непонятно, — заговорил Кил, — зачем, приехав ловить тебя, они вдруг стали тратить время на расправу над случайно подвернувшимися восточниками? Нет бы, сразу тебя хватать!
— А ты эту ловушку, что засекла твой переход, вообще видел? — спросил Дэрэлл. — Хотя бы потом.
— Нет, не видел. Но, честно говоря, как-то не до поисков ловушки мне было!
— Знаете что… Судя по хронологии описанных событий, никакой ловушки там вовсе не было. Проводилась очередная карательная операция, которые Сурован так любит периодически устраивать на Востоке. И это Вентор случайно подвернулся им под руку, а не местные жители.
* * *
Сурован лег в постель больше получаса назад, но сон все не приходил. Да и как тут уснуть, когда ни одна проблема не решается. От Эльвениного шпиона никаких вестей. Ищейки ни на чей след напасть не могут. Убийцу, покушавшегося на него, тоже так и не нашли — хотя обыскали каждый закоулок в замке и допросили каждого его обитателя. На магическом дознании не солжешь — получалось, что напал на него все-таки чужак. Тогда куда же он делся? Как сумел улизнуть из замка всего за несколько минут, что прошли до поднятия над ним купола защиты?
И неужели Дэрэллу абсолютно чуждо понятие чести?! Докатиться до того, чтобы убивать собственного брата в постели, спящим! Суровану верить в это не хотелось. Только кому бы еще хватило способностей? Сурован, сколько ни размышлял, не мог понять, как убийце удалось уйти безнаказанным. Но Дэрэлл в последнее время удивлял его уже не раз…
Сурован повернул голову, посмотрел в спину лежавшей рядом супруге… и понял, что она тоже не спит.
— Тебе так и не удается связаться с агентом? — спросил он.
Эльвена развернулась к нему:
— Нет, ничего не получается. Не отвечает на вызовы, и все тут.
— Мне тоже не удалось. Быть может, с нашим агентом уже расправился Дэрэлл?..
— Не знаю.
— Когда я пытался установить связь, у меня возникло ощущение, что мои обращения идут в пустоту.
Мысли по поводу гибели агента окончательно лишили сна. Сурован поднялся с постели, зажег свечу и стал прохаживаться по комнате. Бросив взгляд в сторону кровати, машинально начал расстегивать рубашку, потом опомнился. Да, спать одетым он не привык, но рана на груди еще не зажила до конца. А в нынешние неспокойные времена мало ли что может случиться даже среди ночи… Выскочит он спросонок из-под одеяла, и что потом — опять людям память подчищать?!
В первый момент, ощутив вызов на контакт, Сурован просто не поверил, остановился как вкопанный.
— Что случилось? — с беспокойством спросила Эльвена, увидев замешательство супруга.
— Кто-то вызывает меня! Наверное, это наш агент?.. Видимо, новости срочные.
— Ну наконец-то! — обрадовалась королева.
Сурован установил магическую связь и телепатически задал вопрос:
«Кто меня звал?»
«Привет, братец!» — услышал он, и в то же мгновение грудь взорвалась болью, и потемнело в глазах. Внутри что-то хрустнуло — кажется, ребра. Еще через секунду он врезался спиной в стену. Боль заполонила все существо без остатка…
Эльвена с нетерпением ждала новостей от агента. И вдруг увидела, как Сурована сорвало с места, он пролетел по воздуху через полкомнаты, впечатался спиной в стену и осел на пол сломанной куклой. На груди расползалось кровавое пятно. От ужаса Эльвена даже закричать не смогла. Подбежала к мужу — хвала Источнику, он был жив.
— Как ты? Что это было? — вопрошала она срывающимся голосом. — Сурован, умоляю, ответь! Скажи хоть слово!
Король от боли с трудом дышал.
— Дэрэлл… — прохрипел он.
— Что — Дэрэлл? О чем ты?
— Дэрэлл… напал на меня…
Глаза Эльвены округлились еще больше:
— Дэрэлл?! Как?! Что он с тобой сделал?
— Энергетический удар жуткой силы. Как валуном в грудь шарахнуло! Я бы такого на контакте не смог.
— Но у тебя кровь! — трясущимися пальцами Эльвена расстегнула рубашку на груди мужа.
— Рана открылась, да? — догадался Сурован.
Эльвена кивнула:
— Да. Дэрэлл становится все опасней, демоны Рора его раздери! Его необходимо уничтожить!
— Если только раньше он не уничтожит нас… — прошептал Сурован.
* * *
14 июня 2000 года
Россия, Москва, Гольяново

Макс повернулся на кровати, пытаясь заснуть снова. Но сна больше не было, хоть ты тресни. Судя по солнцу, нагло бьющему прямо в глаза, было уже ближе к полудню. Взгляд на часы видеомагнитофона подтвердил предположение — 11:35. Проспал он часов восемь, но, несмотря на это, самочувствие было ужасным. «С чего бы?.. Ах, да…»
— И вот «кой черт понес меня на эту галеру»?! — простонал он вслух. — Какого дьявола меня дернуло задирать проклятого мага из Хайфы?..
События прошлого вечера непроизвольно всплыли в памяти. Он сидел в очередном магическом чате. Как обычно, большинство посетителей несли всякий бред… Макс, собственно говоря, забавлялся тем же самым. Правда, ему эта развлекуха уже порядком надоела, и он собирался отправиться спать, когда в чате появился еще один посетитель под ником Devil из Хайфы. Парень явно слишком много мнил о себе, строя из себя бога среди никчемных людишек. Макс несколько раз поддел его в своих репликах, и хайфийский Дьявол взбесился. Кажется, ему не понравился и также достаточно претенциозный ник Макса — Dark Lord. Началось все со словесной перепалки… а закончилось весьма реальным энергетическим ударом со стороны оппонента из Хайфы. Макс не оставил нападение без ответа и тоже постарался достать врага энергетическим выпадом. В общем, мало не показалось и Дьяволу. После обмена магическими любезностями Макс все-таки ушел из чата и рухнул спать.
Однако последствия вчерашнего краткого сражения сказывались до сих пор — общая слабость и занемевшее солнечное сплетение, куда вчера и врезалась магия противника.
Усилием воли Макс заставил себя подняться с постели и поплелся на кухню, где кое-как запустил кофеварку. «И вот хоть бы кто подал стакан воды! Дома, как назло, никого». Он заглянул в холодильник… и закрыл его — нет, аппетит отсутствовал начисто.
Наконец, кофе соизволил свариться — Максу показалось, что процесс длился вечность. Он взял чашку, поднес ко рту — для поддержания сил выпить бодрящий напиток необходимо! Но сделать глоток не успел, его вдруг настиг новый энергетический удар. Макс согнулся от боли пополам и выронил чашку. Та не преминула разбиться, хотя упала на пол, покрытый мягким линолеумом.
— Вот это здорово!.. — сказал он сам себе, немного придя в чувство после нападения. — Да этот придурок из Хайфы — просто маньяк! Видимо, не привык, чтобы ему давали сдачи. И теперь будет мстить до потери пульса… надеюсь, что все же не моего.
Макс с трудом дополз до кровати и отключился, едва только лег.
Когда он то ли проснулся, то ли пришел в сознание, за окном уже стемнело. Сил было немного, но все-таки они были. Макс поднялся с кровати и, пошатываясь, направился в кухню с твердым намерением что-нибудь съесть, хотя аппетит по-прежнему отсутствовал. Правда, после детального осмотра холодильника выяснилось, что есть-то особо и нечего — женушка брата любезно уперла на дачу все, что только показалось ей съедобным. К счастью, в этот разряд не вошли подгорелые котлеты, состряпанные ею самой. Отделив черную, откровенно несъедобную половину, оставшуюся часть котлеты, в принципе, можно было закинуть в желудок. Макс запихнул в себя несколько кулинарных шедевров родственницы. Запив данный изыск соком, он перешел в большую комнату и включил телевизор.
Там шел «Дорожный патруль». «Ну конечно, данная страшилка на ночь — лучшее средство для поднятия настроения!» Макс пощелкал каналы, однако нигде не обнаружилось ничего достойного внимания. Он снова вернулся к «Дорожному патрулю». В данный момент на экране красовалась груда искореженного металла, а голос за кадром на все лады смаковал подробности автокатастрофы. «Крайне оптимистично!» Макс выключил телевизор — ему вполне хватало собственных проблем.
«Может, он больше не вернется? В конце концов, ему что, больше делать нечего, кроме как доставать случайного оппонента из чата…»
Опровержение пришло спустя всего секунд десять — только на сей раз не в виде энергетического удара, а в иной форме. Макс почувствовал, как из него тянут энергетику. Он попытался экранироваться. Отток энергетики заметно уменьшился, но совсем не прекратился.
«Мда, этот гад явно сильнее! У него есть все шансы прикончить меня… И какого дьявола я в свое время забросил магию?! А ведь Учитель говорил, что у меня потрясающие способности. Если б слушал его — сейчас наверняка расправился бы с этой тварью в два счета! Так-с… кажется, это единственный выход…»
Макс бросился в свою комнату. Порывшись в ящиках письменного стола, он извлек оттуда три потрепанные записные книжки и углубился в их изучение. В них хранились сотни телефонных номеров… но так необходимого сейчас все же не было. «Раньше помнил номер наизусть… а вот теперь, хоть убей, не помню!» Он закурил сигарету и напряг память еще раз — бесполезно! «Что ж, остается только надеяться, что он не сменил адреса».
Макс натянул кожаные штаны, черную майку и невысокие «казаки». Сил куда-то ехать не было абсолютно… но надо! Выйдя в коридор, наткнулся на зеркало — ничего хорошего оно ему не показало: бледный вид, потухший взгляд карих глаз и темные круги под этими глазами. Наспех расчесав длинные черные волосы и прихватив с вешалки черную же кожаную куртку, он вышел из квартиры.
На первом этаже, естественно, столкнулся с консьержкой:
— На свидание? — добродушно-любопытно спросила старушка.
— Угу.
— Что-то поздновато.
— Нормально.
Открывая подъездную дверь, Макс бросил взгляд на часы — половина двенадцатого. «Действительно поздновато для свиданий. Ну не рассказывать же консьержке про нападение хайфийского мага — да она мне наряд из Кащенко вызовет!»
Макс вывел свой внедорожник из гаража-ракушки и сел за руль. Упадок сил ощущался все серьезней — вражья морда продолжала потихоньку выкачивать из него энергетику, и никакие попытки экранироваться не помогали. «Ладно, до 3-ей Парковой, в принципе, рукой подать. Лишь бы он оказался дома!». Джип двинулся в путь.
Звонки в дверь на протяжении пяти минут не принесли никакого результата — в квартире явно не было ни души.
— Переехал или нет дома? Остается последний вариант. Но если его нет и в Быково… мне конец!
Макс снова сел за руль и завел двигатель. «Одно радует — пробок в такое время быть не должно. Только бы не вырубиться за рулем! Ладно, в крайнем случае, останусь на своей даче, благо она там рядом». Он вставил диск в проигрыватель и нажал на газ. Очень быстро динамичные аккорды любимого heavy metal взбодрили его, даже вернулся некоторый запас сил.
Миновав пост ГАИ на выезде из Москвы, он прибавил скорость и прикурил очередную сигарету. Пока несся по пустынному шоссе, почему-то вспомнилась история знакомства с Учителем.
Летним днем, накатавшись по окрестностям, он курил, сидя на своем мотоцикле в лесу, неподалеку от окраины дачного поселка. На дороге появилась парочка. Парень лет двадцати, ничем не примечательной внешности — невысокий, худощавый, светлые не особо густые волосы, серые глаза, тонкие черты лица. Девушка… а вот как выглядела она, Макс напрочь не помнил. Они шли под ручку… только взгляд девицы, едва она заметила Макса, намертво приковался к нему. Вообще он давно привык, что девушки регулярно заглядывались на него, и, по правде говоря, ему это так же давно порядком надоело. Пара поравнялась с ним, девица продолжала откровенно строить ему глазки.
— Шею не сверни, — произнес Макс с уничтожающей улыбкой. Ничего кроме презрения у него такое поведение не вызывало.
Девица, естественно, оскорбилась.
— Ты чего нарываешься, рокер недоделанный?! — ее спутник тоже разозлился.
Слепой он, что ли?! Неужели не видел, как его девушка смотрела на него?! Значит, его трудности. Макс продолжил в том же ключе. Еще пара весьма нелюбезных замечаний в адрес его спутницы, и парень взбесился, кинувшись на обидчика с кулаками.
Вот только силы были откровенно неравны — при росте 193 сантиметра и спортивном телосложении Макс немало времени посвятил изучению различных видов единоборств и смешению их в свой собственный стиль. Когда-то в школе его постоянно задирали за внешность. «Эй, красотка!» — расплывался в тупой улыбке шкаф по имени Колюня. Дальше следовали еще оскорбления с неизменными тумаками. И однажды Макс решил, что с ролью жертвы пора кончать… В девятом классе Колюня впервые узнал, что большой шкаф громче падает. А в десятом предпочитал даже на глаза лишний раз бешеному красавчику не попадаться, боялся его хуже огня. Что ж поделать, сила понимает только силу.
Макс перехватил нацеленный ему в челюсть кулак и другой рукой двинул парню под дых. Тот повалился на землю, с трудом хватая воздух. Девица, тем временем, успела бесследно испариться.
— Думаешь, победил? — прошипел парень, едва продышавшись. — Я мог бы убить тебя с ходу!
— Что ж не убил? — холодно усмехнулся Макс.
— Потому что голова на плечах есть.
— Не уверен — иначе бы ты не хвастал так глупо. А я-то реально могу прикончить тебя одним ударом. — В теории он действительно знал, куда и как надо бить.
— Не успеешь!
Шестое чувство вдруг подсказало Максу, что это не пустая бравада. И ему стало интересно.
— Почему?
— Я маг.
Похоже, парень ждал, что самонадеянный красавчик сейчас поднимет его на смех.
— Вставай! — Макс протянул ему руку. Конечно, бить так сильно было необязательно. Но его разозлила откровенная слепота худосочного противника. — Так ты правда владеешь магией? — Он сам не понимал, почему поверил с первого слова в то, чего вообще не может быть. Но в этих серых глазах читалось нечто такое… что не давало усомниться: их обладателю есть что противопоставить его умениям и ловкости.
Парень взялся за руку Макса и встал на ноги:
— Правда.
— Научишь?
— Зачем тебе?
— Интересно.
— Хм. Первый раз слышу такой ответ. — Парень посмотрел Максу в глаза, казалось, проникая в самую его суть. — Научу.

Макс проехал мимо собственной дачи. В окнах горел свет. Только брат не в состоянии помочь ему справиться с хайфийским уродом. Путь дальше он помнил хорошо. Но сейчас невольно задумался, получит ли вообще помощь, даже если поиски увенчаются успехом. С Учителем они разошлись лет шесть назад — когда Макс решил, что в магии достиг уже достаточных высот, но есть дела и поважнее, чем бесконечные магические тренировки. С тех пор они ни разу не общались.
«Мда, послать меня он имеет все основания… и вполне может это сделать».

Глава 5

Подготовка на Юге шла полным ходом. Технари воздвигли несколько жилых бараков, просторный корпус лаборатории и масштабный крытый полигон. Все здания представляли собой металлические каркасы, обшитые многослойными панелями из неизвестных Дэрэллу материалов. Но главное, что они хорошо держали тепло и не пропускали воду.
Правда, принцу стоило немалых усилий уговорить восточных союзников отказаться от излюбленных цветовых решений. В конце концов те вняли голосу разума, и с внешней стороны все элементы конструкций, отправляемые на континент вечной зимы, были выкрашены в монотонно-белый цвет. Поэтому издали постройки вполне сходили за неровности рельефа. Зато изнутри здания пестрели буйством красок в лучших традициях Востока.
Наконец строительство было завершено, лабораторию до отказа забили различной техникой, теперь в ней кипела работа.
Поначалу предполагалось, что маги тоже будут жить здесь, не участвовать в разработках лично, но следить за процессом. Но местный климат доставлял массу неудобств, а в технологиях восточников маги по-прежнему практически ничего не понимали. В итоге, проторчав среди вечной мерзлоты пару дней, Дэрэлл пришел к выводу, что лучше им вернуться в Вермиген. Там они, по крайней мере, могли бы заняться изучением Источника, поучиться взаимодействовать с его силой. Да и вопрос с предателем не был разрешен.
В общем, маги решили, что будут наведываться на Южную базу раз в несколько дней.
Как обычно, приехав, Дэрэлл разыскал Дэстера в глубинах лаборатории.
— Как продвигаются работы? — задал принц дежурный, но насущный вопрос.
— Нормально, — последовал такой же дежурный ответ.
— А конкретней? Когда переходим к завершающему этапу?
— Через месяц примерно.
— Не слишком ли долго?
— Нет, принц, не слишком! — раздраженно ответил Дэстер. — Мы же не новую модель электровеника разрабатываем.
— Ладно.
По традиции Дэрэлл обошел лабораторию, попутно задавая вопросы о каких-нибудь устройствах. Из ответов он, правда, мало что понимал, но всем своим видом показывал, что вполне удовлетворен полученными сведениями. Покончив с формальной процедурой, он покинул помещение, решив, что возвращаться к Дэстеру для ритуала прощания вовсе необязательно.
В последнее время принцу совершенно не нравилось поведение его союзника. Он видел, что Дэстер старается, как можно меньше посвящать его в подробности… да и в общении технарь не проявлял должного уважения. Дэрэлла все чаще посещала мысль: «А не зря ли я с ним связался?»
Он вышел из здания. Насколько хватало глаз, его окружал истошно-белый пейзаж. Яростный ветер закручивал там и тут снежные вихри, едва не сбивал с ног. Мороз пробирал до костей. Но Дэрэлл превратностей погоды не замечал. У него вдруг возникло тяжелое предчувствие: его планам не суждено сбыться. Он не знал, что именно пойдет не так, но чувствовал, что начнутся проблемы именно здесь.
Дэрэлл прокрутил в голове весь план от начала до конца. Нет, никаких изъянов, он учел все подводные камни. Вроде бы учел… или нет? Для большей уверенности прошелся по всей последовательности действий еще раз, подробно остановился на каждом варианте развития событий. Да нет же, никаких срывов не должно быть! Но подлое предчувствие не отпускало…
Дэрэлл машинально положил ладонь на рукоять своего меча и вдруг заметил, что тот полностью покрыт слоем инея. Лишь после этого он осознал, что промерз до мозга костей.
— Пора домой! — скомандовал принц сам себе.
Спустя несколько минут он уже ехал по дороге к замку. Быстро таявший снег ручейками стекал с его одежды и меча. В меховом плаще стало жарко, однако родной солнечный пейзаж вокруг согрел не только тело, но и мысли. Тяжкое предчувствие растаяло само собой вместе со снежинками Юга. Теперь его занимала лишь мысль о предателе. Необходимо наконец разрешить эту проблему!
Едва въехав в ворота, он столкнулся с Аррилом. «Разберусь ли я когда-нибудь в твоей защите?!» — подумал принц, поприветствовав ученика.
— Дэрэлл, может, все же позволишь мне прогуляться по окрестностям?
— Нет! — отрезал он. — Обстановка слишком неспокойна.
— Но ведь Кила ты иногда выпускаешь, и Зар с Авирой тоже не раз покидали замок.
— Они выезжали по делам, а не прогуляться.
Ответ Аррила не удовлетворил. Он испытующе посмотрел на принца.
— Я под подозрением? Ответь честно!
Лишь на мгновение, но Дэрэлл замялся с ответом:
— Нет.
От Аррила его промедление не ускользнуло. Он понуро отошел к привратной решетке и устремил вдаль преисполненный печали взгляд.
«Паршиво, что ты спросил об этом… — заметил принц про себя. — Ставить точки над «i» еще рано. Куда же ты все-таки так рвешься — с докладом Суровану или действительно на прогулку?»
* * *
После обеда Дэрэлл ушел к себе. Арриловская защита не давала ему покоя, он хотел в спокойной обстановке поразмышлять над ее природой и надеялся хоть в этот раз сдвинуться с мертвой точки. Устроившись в кресле, он начал рисовать какой-то мрачный восточный пейзаж, погружаясь в рассуждения по теме защиты.
Но тут в дверь тихонько постучали.
— Открыто, — отозвался принц.
В комнату проскользнула Веда.
— Мне нужно с тобой поговорить.
— Говори, — небрежно произнес принц, не отрываясь от рисования.
— Это очень серьезно. Очень.
Дэрэлл повернул голову к ней:
— Какие еще проблемы? — насторожился он.
— Пока никаких. Но то, что я тебе сейчас скажу, может иметь важнейшее значение. Где-то в подземелье замка находится Магический Источник.
Дэрэлл едва не подскочил в кресле, но сумел вовремя совладать с эмоциями и сохранил внешнее спокойствие, даже безразличие. «Возможно, Веда вовсе о другом…»
— Для меня вовсе не новость, — усмехнулся он, — что Источник располагается где-то в подземельях королевского замка.
— В этом я не сомневаюсь. Но сейчас я говорю о Вермигене.
Дэрэлл внутренне вздрогнул. Каким же образом один из вероятных предателей пронюхал о тайне замка?!
— Что за бред?! — пренебрежительно усмехнулся он.
— Это не бред, — спокойно ответила Веда. — Не забывай, что я много лет была Стражем. Я знаю, какие ощущения вызывает Источник, когда находишься неподалеку от него. И я чувствую, что Источник есть и здесь!
— И где же он, по-твоему?
— В дальнем конце подземелья, Но путь к нему преграждает решетчатая перегородка, поэтому определить его точное местонахождение я не смогла.
«Непростительная беспечность! — высказал себе Дэрэлл. — Да кто ж знал, что Стражи чуют Источник, как волк добычу! Хотя вход в подземелье все равно следовало запереть». Но что делать теперь, принц никак не мог решить и потому продолжал тянуть время.
— Но откуда бы Источник мог взяться здесь? Возможно, там находится что-то другое?.. Например, говоря языком технарей, какое-то устройство, принимающее сигнал Магического Источника, находящегося под дворцом…
— Повторяю — там Магический Источник! — перебила его Веда. — И излучение у него отличное от королевского Источника.
— Но ведь такого просто не может быть! — предпринял принц последнюю попытку сбить Стража со следа.
— Может, — все так же уверено возразила Веда. — В летописях ордена Стражи есть сведения о втором Источнике, некогда существовавшем на Валлее. Правда, имеются записи и о том, что предположительно второй Источник был уничтожен противниками Магического пути. Во всяком случае, он исчез с того места, где находился — это на Востоке, где-то в районе Кондла, и больше никто никогда о нем не слышал. Но тогда магия на Валлее еще была слаба… Кстати, именно после утраты второго Источника и был создан орден Стражи, призванный охранять всеми силами теперь уже единственный Источник. Не удивляйся. Орден держит эту тайну в строжайшем секрете, поэтому ты не мог знать.
— А Сурован знает?
— Нет. К таким тайнам допущены только высшего уровня магистры ордена Стражи.
— И ваши магистры умеют использовать энергию и второго Источника?
— Эти знания, к сожалению, давным-давно утеряны. За ненадобностью, наверное.
В этот момент в голове у Дэрэлла наконец сложился план, как проверить Веду на верность. «Очень рискованно, конечно… но магическая комната для нее все равно уже не секрет. До сих пор я не хотел посвящать ее в тайну, а теперь-то осуществить задумку ничто не мешает.
— Ладно, заканчиваем играть в прятки! — выдал он вслух. — На самом деле, новостью для меня явилось лишь то, что имеются доподлинные сведения о существовании второго Источника.
— Вот как?! — изумилась Веда, она смотрела на принца широко раскрытыми глазами.
— Да. Потайную комнату я обнаружил уже давно. Правда, открыть смог лишь пару месяцев назад… но не суть важно. А в результате исследований мы с Моргрэем и сами пришли к выводу, что там находится еще один Магический Источник.
— Так ты уже видел Источник? Что он собой представляет? — в глазах извечно сдержанной Веды полыхал пожар любопытства. — Но я не понимаю, как его смогли перевезти сюда с Востока?! Наверное, там лишь небольшой осколок второго Источника?
— Спускайся в подземелье через пару минут. Думаю, ты все же будешь удивлена, — загадочно улыбнулся Дэрэлл.
Веда безошибочно нашла дорогу к магической комнате, хотя провожатых у нее не было. Но, едва войдя внутрь, просто остолбенела.
— Да здесь же вся комната выложена из частей Источника! — воскликнула девушка, когда дар речи вернулся к ней. — Отличная маскировка от не сведущих! Да и с транспортировкой при таком раскладе проблем не могло возникнуть.
— Не думаю, что именно мои предки виновны в разрушении Источника. Скорее всего, они просто нашли обломки и перевезли их сюда.
— Да, наверное, так и было. И они сохранили это втайне от всех… — задумчиво произнесла Веда.
— Слушай, я привел тебя сюда не просто так… есть у меня одна просьба… — начал Дэрэлл.
— Какая?
— Проведи меня к королевскому Источнику!
— Ты с ума сошел?! — ужаснулась Веда, надеясь, впрочем, что он это не всерьез. — Зачем тебе?
— Хочу кое-что выяснить, а сделать это возможно только в непосредственной близости от Источника.
Что именно ему нужно было выяснить, Дэрэлл и сам еще не придумал. Но именно таким образом он собирался проверить Веду. Суровану, конечно же, доложат, если Дэрэлл нагло побывает у Источника… а никто, кроме магистра ордена Стражи не может открыть переход к Источнику… и если Веда согласится выполнить просьбу — путь в стан Сурована будет заказан ей навсегда. Такого не простят ни одному шпиону! Если она чиста перед Дэрэллом, то, в принципе, терять ей все равно нечего, и она согласится. А вот если наотрез откажется… тогда можно считать подозреваемой номер один именно ее.
Битых полчаса Дэрэлл уговаривал Веду. А она упорно отговаривала принца от безумного шага, опасаясь за его жизнь… Но в конце концов сдалась и пообещала открыть переход к Источнику завтрашней ночью — когда, по ее сведениям, возле него должны дежурить наименее сильные маги.
«Итак, если завтра Веда не увильнет от своего обещания, — размышлял Дэрэлл, выходя из подземелья, — в списке кандидатов останется один Аррил. Ну погоди, любитель загородных прогулок! Правда, алиби Веды реально может стоить мне жизни…»
* * *
Следующей ночью все, кроме уже спавшего Аррила, собрались в магическом комнате. В случае чего, друзья придут Дэрэллу на помощь… да и за Ведой тоже нужно было приглядеть. Поначалу решение принца вызвало бурю протестов среди его соратников, и лишь после долгих споров они согласились с крайне рискованной затеей.
На время Дэрэллу пришлось убрать защиту с замка — иначе она бы просто не позволила Веде действовать.
Как только все заняли свои позиции, Веда приступила к созданию перехода. Прошла минута, две… пять… Девушка сосредоточенно смотрела в точку перед собой, затем закрыла глаза… никакого эффекта.
— Чего ты тянешь? — нетерпеливо вопросил Кил.
— Безумно тяжело… — отозвалась Веда еле слышно. — Открыть переход к Источнику и так непросто, а здесь еще второй Источник мешает.
Лишь минут через двадцать в воздухе возник предвестник перехода. С Веды градом катился пот, ее смертельная бледность была заметна даже в полумраке подземелья. Теперь к созданию перехода подключились остальные — раньше было нельзя, поскольку, почуяв постороннюю энергетику, защита Источника не позволила бы наметить выходной портал. Но состояние Веды вызывало у Дэрэлла серьезные опасения: хватит ли ей сил продержаться до конца операции? А если Веда выйдет из системы — переход свернется в то же мгновение.
Дэрэлл шагнул в портал, едва он сформировался, и взору предстала огромная скала, высившаяся посреди пещерного зала необъятной площади. По структуре она оказалась весьма схожа с камнями в отделке потайной комнаты замка, но цветом на тон светлее. Это и был великий Магический Источник Валлеи. Конечно, принцу, как и любому другому магу на Валлее, магическая энергия Источника была знакома как родная — ведь вся магия на планете была завязана именно на ней. Но в непосредственной близости его мощь потрясала! Дэрэлл протянул руку и прикоснулся к скале — камень был холодным, очень холодным, но возникло странное ощущение, будто он обжегся. Впрочем, точно такие же ощущения он получал, когда касался камней в кладке потайной комнаты.
Дэрэлл был бы не прочь простоять здесь еще с час-другой, купаясь в льющейся из Источника силе… Но, к сожалению, позволить себе такой роскоши не мог. Стражи дежурили лишь возле входа в зал — ведь явиться сюда через переход никто из посторонних не имел возможности. А Веда открыла портал у противоположной стороны Источника, от глаз охранников он был скрыт за громадой скалы. Только, понятное дело, энергетику перехода Стражи засекли и не замедлили отреагировать. Дэрэлл прекрасно слышал топот ног, несущихся к нему через огромный зал. Меряться со Стражами силами не было никакого желания. «Пора убираться отсюда!» — констатировал он про себя и, бросив на пол небольшой листок бумаги, шагнул обратно в портал.
Как только Дэрэлл вернулся в Вермиген, маги совместными усилиями уничтожили переход. А Стражам, прибежавшим на место, где только что побывал принц, досталась лишь записка, гласившая: «Мои наилучшие пожелания братцу!» Подписи не было… впрочем, она и не требовалась.
Дэрэлл обвел друзей победным взглядом. Но Веде было уже не до чего, продержавшись лишь еще пару мгновений, она лишилась чувств. Вентор подхватил ее на руки. Остальные тоже были здорово измотаны, однако глаза каждого сияли радостью. Признаться, до самого последнего момента их не покидали сомнения в успехе. Но операция прошла без сучка и задоринки.
— Пожалуй, пора побеседовать с Аррилом… — произнес Дэрэлл тоном, явно не обещавшим тому ничего хорошего. — Впрочем, сначала нужно вернуть на место защиту.
* * *
Несмотря на весьма неурочное время — три с лишним часа ночи, Дэрэлл решительно постучал в дверь. Однако Аррил на стук не отозвался. Принц толкнул дверь… она оказалась не заперта. А в комнате никого не было.
— Проклятье! Он удрал!! — в ярости заорал Дэрэлл.
На крик сбежались остальные обитатели замка — за исключением бесчувственной Веды. Посыпались вопросы. Дэрэлл пояснил, что нашел покои Аррила пустыми.
— Нужно посмотреть в конюшне его лошадь, — предложил Зар. — Вдруг он все-таки где-то здесь.
— Как же, жди… — сквозь зубы процедил Кил.
Маги бросились на конюшню всей толпой… но Карры там не обнаружили. Теперь искать Аррила в замке бессмысленно. Да и вообще искать! Наверняка он уже за тысячи километров отсюда… Донельзя раздосадованные, они вышли во двор.
— Идиот! Почему я его не запер?! — сокрушался Дэрэлл.
— Ха! Недалеко же он, однако, удрал! — вдруг воскликнула Авира.
Дэрэлл проследил за направлением ее взгляда. На подъемном мосту, по ту сторону магически зафиксированной въездной решетки, стоял Аррил собственной персоной. На его лице отражалось изрядное замешательство. Рядом с ним — казалось, тоже озадаченно — тыкалась мордой в решетку Карра.
— Попался! — злорадно прошипел Дэрэлл, открывая ворота. — Видать, я реанимировал защиту раньше, чем он успел удрать за ее периметр.
— Где вы были? — как ни в чем не бывало, спросил Аррил, подойдя к ним. В его голосе слышалась лишь удивленная растерянность.
— Где мы были?! Вот это наглость!
— Почему наглость? — снова удивился неудачливый беглец.
— Ответь лучше, куда это намылился ты?
— В общем-то, никуда. Я проснулся со странным чувством — что-то не так… Поднялся с постели, вышел в коридор… ни звука! Решил на всякий случай заглянуть в соседнюю комнату к Зару — но его там не обнаружил. Это показалось мне странным. Я начал обходить покои остальных… все они также были пусты. Пуст был, казалось, весь замок. Тогда я направился к Северной башне — подумал, что, может, вы собрались там… и по дороге обнаружил, что не заперты ворота. Но заглянув в конюшню, выяснил, что все лошади на месте. Куда же тогда подевались их хозяева? У меня предположений уже не осталось. Но, кроме того, мне казалось, что исчезла и защита замка. Возможно, именно это разбудило меня. Я решил проверить, оседлал Карру и поехал вниз, к подножью. Защитного купола действительно не было… Не зная, что мне делать дальше, я отправился обратно в замок, и тут выяснилось, что ворота уже заперты.
— Хватит врать! — зло бросил Дэрэлл.
— Но я не вру! — оскорбленно воскликнул Аррил.
— Да пошел ты! Рассчитывал, что успеешь вернуться незаметно?! А вот не вышло! Хватит, больше ты нас не проведешь — просто возможности не будет.
— О чем ты, Дэрэлл? — Аррил смотрел на него непонимающе.
— О том, что посажу тебя под замок! — Дэрэлл вынул из ножен свой меч. — Пошел!
— За что? — возмутился Аррил.
Но Дэрэлл лишь молча развернул его и подтолкнул острием меча.
— Вот мы и нашли предателя! — с грустью проговорил Зар, глядя им вслед.
— Только слишком поздно — он снова заложил нас Суровану! — Кил сверлил спину удалявшегося шпиона мрачным взглядом.
— А может, все-таки не успел?.. — выразила надежду Эстэлия.
Дэрэлл привел пленника на второй этаж и остановился перед глухой стеной. Затем сконцентрировал магическую силу в несколько энергетических нитей и протянул их к каменной кладке. Эту операцию он повторил несколько раз, только места, куда он направлял нити, были разными. Часть стены отъехала в сторону, в образовавшийся проход принц втолкнул Аррила. И проход за ним тут же закрылся.
Узник оказался запертым в помещении без окон и, в общем-то, без двери, в полной темноте. Он попытался создать файербол, чтобы осмотреться… Но, очевидно, данная комната являлась аналогом дворцового каземата — здесь блокировались любые попытки магии.
* * *
Дэрэлл выходил из портала очень осторожно… И правильно сделал. Он оказался в самой гуще бурелома, переломать коню ноги тут — как нечего делать. Дэрэлл осмотрелся. Его окружал хвойный лес. Мощные приземистые деревья тесно сплетались кронами, такие растут только на Востоке. Но что-то было здесь необычно, и в первый момент Дэрэлл даже засомневался, не ошибся ли он с координатами… Уж очень непривычны краски, которыми был «нарисован» пейзаж вокруг. Принц еще раз осмотрелся, затем запрокинул голову вверх… и наконец понял, что так изменило вид окружающей природы: сквозь густые кроны пробивался яркий солнечный свет, придавая блеклым цветам жизнерадостный золотистый оттенок. «Да-а… давненько я не видел здесь солнца!»
Дэрэлл двинулся в путь. То и дело приходилось объезжать поваленные деревья. Со стороны могло показаться, его поездка не имела никакой цели: он сворачивал то вправо, то влево, вновь и вновь изучал монотонный пейзаж вокруг. Но на самом деле логика в его передвижениях была — он планомерно прочесывал лес. Так продолжалось часа три…
Но вот он увидел то, что искал — полуобгоревшее дерево метрах в пятнадцати справа от него.
— Ну, наконец-то! — воскликнул принц вслух.
И резво погнал коня к этому дереву.
* * *
— Я собрал вас здесь для суда над предателем, — торжественно произнес Дэрэлл, восседая на массивном кресле в Большом зале Вермигена. Остальные стояли перед ним на расстоянии десяти шагов. Вся эта сцена очень напоминала королевский суд… только возглавлял его принц. — Кил, приведи подсудимого.
Тот молча удалился и вскоре вернулся вместе с Аррилом.
— Дэрэлл, я… — начал было обвиняемый.
— Молчать! — холодно оборвал его принц. — Говорить будешь, когда я дам тебе слово! Итак. Аррил, ты обвиняешься в предательстве — в шпионаже в пользу Сурована! Ты донес королю о готовящемся нападении на Королевский дворец, что позволило его армии подготовиться и спровоцировало наше поражение. Потом ты доложил Суровану об условленном месте встречи. И, наконец, воспользовавшись временным отсутствием защиты замка, ты сообщил королю о подготовке нашего нового наступления, ведущейся на Юге, чем поставил под угрозу всю операцию.
Аррил снова попытался что-то сказать, но Дэрэлл напомнил ледяным тоном:
— Я не давал тебе слова! — И продолжил, обращаясь к сподвидникам: — Известны ли кому-либо из присутствующих факты, отрицающие вину обвиняемого?
Все молчали.
— Располагает ли кто-то сведениями, смягчающими его вину?
И снова промолчали все.
— Что ж, тогда можем выслушать подсудимого. Говори!
— Я не признаю вины ни по одному из перечисленных тобой пунктов, — начал Аррил, стараясь держаться спокойно и с достоинством. Но сердце предательски сбивалось с ритма. — Я ни в чем не виноват! Хоть факты и сложились против меня, я вас не предавал. Готов поклясться собственной жизнью!
— Вряд ли имеет смысл клясться тем, что тебе уже фактически не принадлежит, — негромко заметил Дэрэлл.
Аррил вмиг сделался бледнее смерти.
— Но вы же знаете меня не первый день! — его голос срывался. — Неужели правда считаете, что я способен на предательство?!
— Выходит, плохо мы тебя знали… — печально произнес Моргрэй.
Аррил медленно обвел взором остальных. Кто-то смотрел на него с осуждением, кто-то и вовсе с ненавистью. Хоть в чьих-нибудь бы глазах увидеть сомнение, не то что поддержку… Но нет, в его виновности здесь уверены все.
Аррил заставил себя посмотреть на Дэрэлла, и у него едва не подкосились ноги. В ледяном взгляде принца читалось одно: приговор — смерть! Аррил побледнел еще сильнее, хотя это казалось уже невозможным. К горлу подступила тошнота, во рту пересохло как в пустыне, перед глазами встала мутная пелена.
— Почему тогда ночью… — иссохший язык плохо слушался. Но Аррил предпринял последнюю попытку оправдаться. — Ночью уехал… я уже рассказывал. Я не собирался… я поехал… не для того, чтобы связаться с Сурованом. И не делал этого! Никогда не делал… Ничего Суровану не докладывал. И перед сражением… я никому не доносил! Вы мне не верите… Но я не виновен! — последнюю фразу он выкрикнул в отчаянии.
— Итак, ничего нового мы не услышали, — повел итог Дэрэлл все тем же ледяным тоном. — Вины своей ты так и не признал. Аррил, за подлое предательство, повлекшее за собой гибель многих людей, я приговариваю тебя к смертной казни!
— Нет… — еле слышно выдохнул Аррил. Он просто не мог поверить, что Дэрэлл решил все так быстро. Вынес приговор, даже не допросив… А ведь на магическом допросе невозможно солгать.
— Но выносить смертный приговор имеет право только король! — напомнила Веда.
— Предлагаешь передать его в руки Суровану?! — усмехнулся Дэрэлл в ответ. — Уверен, он был бы в восторге от такого подарка! Итак, приговор вынесен и будет приведен в исполнение незамедлительно! На колени! — приказал принц Аррилу.
— Допро…
Договорить ему Дэрэлл не дал, накинув ловушку. Теперь Аррил не мог издать ни звука. Проводить магический допрос дозволено лишь с письменного разрешения короля, нарушение данного закона каралось сметной казнью. Но дело даже не в этом. Охранявшая Аррила загадочная защита все равно не позволила бы допросить его.
— На колени! — повторил Дэрэлл.
И сам заставил Аррила опуститься на пол, управляя им через ловушку как куклой. Затем встал с кресла, подошел к осужденному, медленно обнажил меч и занес его над коленопреклоненным Аррилом.
— Н-е-е-е-е-т! — вдруг прорвал тишину истошный женский крик.
Дэрэлл поднял взгляд — кричала Веда.
— Что — нет? — хладнокровно поинтересовался он.
— Он не виновен, — почти шепотом произнесла Веда.
— Вот как? Тебе все-таки есть что сказать в его защиту? — Принц опустил меч.
— Есть. Аррил не виновен. Это… это я сообщила Суровану о готовящемся нападении.
— Что?! — вскричал Вентор.
Он отшатнулся от возлюбленной, как от жуткого чудовища. Остальные тоже непроизвольно отшагнули в сторону от нее.
— Позвольте мне рассказать все.
— Позволяем, — милостиво разрешил Дэрэлл. — Кстати, Аррил, ты можешь встать.
Тот с трудом поднялся на ноги. Его всего колотило.
— Меня подослала к вам Эльвена, — начала рассказ Веда. — Она давно подозревала, что Дэрэлл замышляет что-то типа переворота. Я не бежала из ордена, а покинула место службы по приказу королевы. Так что смертный приговор, вынесенный мне орденом — чистая легенда… по крайней мере, тогда. Такой же легендой была в то время и моя любовь к Вентору. Эльвена знала, что он близок к Дэрэллу. И ни для кого не секрет, что женским вниманием он всегда был обделен, поэтому объектом моей «страсти» Эльвена выбрала именно его. В общем, познакомилась я с Вентором тоже по приказу королевы.
— Такое ощущение, что виновата во всем исключительно Эльвена, а ты — слепое безвинное оружие в ее руках, — презрительно съязвила Авира.
— Подожди, дай мне договорить! Я просто рассказываю, как все было тогда. Расчет королевы оказался верен — внимания Вентора я добилась быстро. Да, план Эльвены был безупречен во всем… во всем, кроме одного — я оказалась живым человеком. И со временем мои чувства к Вентору перестали быть лишь удобной легендой — я действительно полюбила его! Долгое время я не знала, что делать… обязательства перед королем для меня тоже не пустой звук… Но когда Вентора чуть не убили, я поняла, что без него жить не смогу! Да, это я донесла о готовящемся нападении на королевский дворец. О месте встречи тоже я сообщила. Но в лес агентов я не вызывала. Меня тогда заботила только жизнь Вентора, а она целиком и полностью зависела от вашей магии! И о подготовке на Юге я тоже не докладывала ни Суровану, ни Эльвене. Да и как бы я это сделала, если была заперта здесь, в Вермигене.
— Почему же ты едва не позволила мне отрубить голову Аррилу? — жестко спросил принц. — Я думал, ты признаешься раньше.
— Честно говоря, я не верила, что ты решишься нарушить закон и действительно казнишь его. Минуту! Что значит «думал, ты признаешься раньше»? — запоздало опешила Веда.
Вместо ответа Дэрэлл достал что-то из кармана и показал остальным. Это был серебристый кулон в виде всем известного знака — талисман членов ордена Стражи.
— Ты нашел его?! — воскликнула Веда. — Вот уж не думала… Так ты уже знал, что это я предала вас?
Вместо ответа Веде, Дэрэлл повернулся к недавнему осужденному:
— Аррил, я должен извиниться. Весь суд над тобой с самого начала был фарсом. Талисман ордена Стражи я нашел только вчера… потому и назначил суд на сегодня. Прости, что тебе пришлось пережить несколько страшных минут. Но для меня было важно услышать ее признание.
— Для тебя важно?! Потрясающе! — мрачно огрызнулся Аррил. От приговора и «казни» он не отошел до сих пор. — Ты едва не отрубил мне голову! А если бы Веда так и не призналась? Ты бы сказал «Прости!» моему мертвому телу?!
— Если бы она не призналась… я бы казнил ее, а не тебя.
Веда вздрогнула всем телом.
Дэрэлл обнял Аррила рукой за шею и притянул к себе:
— Прошу, не злись. Прости! Мне было необходимо, чтобы суд выглядел настоящим. — «Да и как бы я тебя казнил — защита попросту не дала бы мне этого сделать! Но ты, очевидно, вовсе не ведаешь о ее существовании… Что ж, ради одного этого знания спектакль уже стоило разыграть».
— Ладно… — смягчился Аррил.
— Что-то я не очень понял, какое отношение амулет имеет к разоблачению Веды? — вмешался Кил. — Дэрэлл, может, объяснишь?
— Пожалуй, я объясню сразу все. Мне не давали покоя несколько моментов. Во-первых, в ту ночь Аррил играл полное непонимание происходящего уж слишком реалистично. Он, конечно, не самый открытый на свете человек… но хорошим актером никогда не был. Во-вторых, все тот же вопрос — откуда в лесу взялись агенты? В-третьих, возвращение Веды за кинжалом. Отыскать его в темноте всего за несколько секунд было невозможно, а вот что-то выбросить — вполне реально!
У меня еще тогда возникла мысль вернуться и поискать это что-то… Но потом подумал, что оставить там Веда могла разве что записку для агентов — только ее они наверняка забрали с собой. А вчера на меня снизошло озарение! Я вспомнил, что раньше Веда всегда носила на шее, под одеждой, какую-то цепочку… однако в последнее время цепочки я у нее не видел. И я поехал все-таки на то место, где мы лечили Вентора. А когда нашел вещицу, у меня наконец сложились все кусочки головоломки: предатель — Веда. Только теперь она, похоже, уже перешла на нашу сторону… Взять хотя бы ее изменившееся отношение к Вентору. Да, свою роль она неплохо играла с самого начала. И все же прошлые потуги не шли ни в какое сравнение с нынешним искренним чувством!
— А про талисман-то можно прояснить? — не вытерпел Кил.
— Можно… если позволишь мне договорить. Уверен, данная вещица является своеобразным маяком, благодаря которому хозяева всегда могли отыскать свою шпионку. Поэтому Веда и избавилась от нее. Жаль, что так поздно. Иначе бы агенты туда вовсе не пришли. Как маяк, амулет действует лишь на взаимосвязи с хозяйкой, а без нее — простой кусок металла.
— По правде говоря, я не знала, что амулет — это маяк, — уточнила Веда. — Но перед самым уходом с поляны мне вспомнилось, что Эльвена велела никогда не расставаться с ним. И я решила избавиться от него на всякий случай. А уже через пару секунд мои опасения подтвердились — агенты каким-то образом разыскали меня. В этот день я так и не вышла на связь с Эльвеной, боялась, что она спросит о Венторе, и я попадусь на лжи. Вот она и послала агентов выяснить, куда я запропастилась.
— То есть схватить нас там могли в любую минуту?! — прищуренные глаза Зара недобро сверкнули.
— Говорю же, не знала я, что амулет так опасен! Дэрэлл, а как ты-то сумел найти его? — спросила Веда. — Ведь не было никаких особых примет, отличавших эту лужайку от сотен других…
— Одна примета была, — загадочно улыбнулся Дэрэлл и, лишь выдержав небольшую паузу, добавил: — Обгоревшее дерево. Перед уходом я метнул файербол в крону одного из деревьев — оставил себе маячок, — он подмигнул Веде. — А поскольку агенты были уже рядом, лесного пожара опасаться не стоило — наверняка они поспешили бы погасить пламя.
— Мне еще кое-что непонятно, — вновь заговорила Авира. — Веда, почему ты с таким опозданием донесла Суровану о месте нашей встречи?
Веда потупила взор:
— Я боялась, что именно туда отправится Вентор. А когда наконец нашла его…
— Так что будем с ней делать? — спросил Сэлдом, обращаясь ко всем.
— Пока что поселим ее в бывших покоях Аррила, — решил Дэрэлл. Его тон по-прежнему был ледяным. — А дальше посмотрим…
Веда окончательно сошла с лица. Она поочередно заглянула в глаза каждому, силясь понять их мысли.
— Прежде чем вы запрете меня, — произнесла она, набравшись смелости, — я хочу попросить у вас прощения! У всех. А, в первую очередь, у тебя, Вентор. Я знаю, моей подлости нет прощения… Но я люблю тебя!
По щекам Веды катились слезы, а в ее глазах застыла отчаянная мольба. Но Вентор упорно смотрел в пол. Так и не дождавшись от него ни слова, ни взгляда, Веда всхлипнула и бегом помчалась к месту своего заключения. Слезы застилали ей глаза. Она споткнулась на первой же ступеньке лестницы, едва не упала, но дальше побежала еще быстрей. Кил двинулся следом, чтобы запереть ее в каземате.
— И все-таки… Каково будет твое решение? — тихо спросил Вентор, когда девушка уже скрылась из виду.
— Если бы она призналась вовремя — я бы простил ее, — ответил Дэрэлл. — Но она открыла рот лишь за секунду до казни невиновного.
— Неужели собираешься казнить ее?! — Вентор смотрела на него с нескрываемым ужасом.
— Нет, жизнь я ей оставлю. Но пока пускай сидит взаперти.
* * *
— Друзья! — обратился к соратникам Дэрэлл. Он снова встречался со своим осведомителем и только что вернулся в замок. — Есть три новости — две не слишком приятных, а третья — весьма занимательна… хотя и столь же бесполезна для нас. С чего начать?
— С плохих вестей.
— Ладно. Во-первых, Сурован заслал шпиона на Восток, теперь тот втирается в доверие к нашим союзникам. А они ведь не способны отличить мага от немага. Во-вторых, король снаряжает большой отряд на Юг — искать лагерь технарей.
— И кто же донес Суровану про базу на Юге, если Веда это не делала? — в растерянности вопросил Моргрэй.
Все дружно посмотрели на Аррила, и ему стало откровенно не по себе.
— Клянусь, это не я! — вскричал он.
— Это не Аррил, — развеял Дэрэлл подозрения друзей. — Если бы он донес на нас тогда — королевская армия уже штурмовала бы Вермиген. Наверняка сведения о южной базе Сурован получил от того самого шпиона на Востоке.
— Прекрасно! — воскликнула Авира. — Теперь нам предстоит искать лазутчика на Восточном континенте! Интересно, как мы с этим справимся?
Вопрос повис в воздухе.
— Не знаю, что с поисками шпиона, — вновь заговорил Дэрэлл спустя полминуты. — Но нам пора выдвигаться на Юг. Дэстер говорит, что через день-другой можно будет приступать к магинизации их оружия.
— Хоть одно хорошее известие! — обрадовался Зар.
— Меня еще кое-что порадовало, — поделился Дэрэлл. — Братца едва не хватил удар, когда он узнал о моем походе к Источнику! — в глазах принца вспыхнул мрачный огонь злорадства.
— А что за занимательная новость? — вспомнила Авира.
Дэрэлл хитро улыбнулся:
— Недавно мне удалось заполучить у Дэстера одно полезное устройство, позволяющее подслушивать разговоры на расстоянии. Одна часть этого устройства устанавливается в каком-нибудь помещении, а через другую можно слушать, что там происходит… а можно и записать разговор. Теперь мой агент прослушивает королевскую спальню.
— Неужели подробности сексуальной жизни царствующей четы и впрямь так занимательны? — с иронией поинтересовалась Авира.
— Навряд ли, — усмехнулся Дэрэлл. — А вот их разговоры там… Вчера, правда, король с королевой никаких стратегически-важных тайн не обсуждали. Зато к Эльвене приезжала в гости ее мать. В надежде, что дочь поделится с ней какими-нибудь планами, мой агент включил запись. О планах речи не было, но разговор оказался прелюбопытным…
Дэрэлл достал маленький блестящий диск, вставил его в некий прибор прямоугольной формы и нажал кнопку.

— Что нового дома? — раздался из прибора голос Эльвены.
— В последнее время все у нас обсуждают одну новость — говорят, грядет страшная война с Востоком. Мол, принц Дэрэлл вот-вот развяжет ее. И еще болтают… — мать королевы замялась.
— Что болтают?
— Ну… все считают…
— Да не тяни же, мама!
— Все считают, что это из-за тебя война началась. Говорят, что король с принцем тебя не поделили… вот и стали воевать.
Наступила пауза, которую прервала мать Эльвены:
— И зачем только ты встречалась с обоими сразу?!
— А, по-твоему, у меня были шансы добиться чего-то иначе?! Здесь и без меня достаточно красавиц! Можно подумать, до меня у Сурована мало девок было… одна Авира чего стоит! Только ни одна из них королевой так и не стала!
— Деточка, о чем ты?
— О том, мама, что соперничество — лучший способ обратить на себя внимание. Если бы я завела роман лишь с одним из них… сейчас уже пополнила бы когорту его бывших пассий. А тут — пока они распушали хвосты друг перед другом, у обоих зрели мысли оставить меня себе навсегда. И я бы выиграла в любом случае: королева — прекрасно, принцесса — тоже неплохо. Правда, поначалу я поставила не на того. Думала, что король-то вряд ли женится на неровне, больше надежд было на авантюриста-принца. Даже чуть не влюбилась… Но мерзавец Дэрэлл оказался умнее, чем я полагала! Пришлось поменять планы. Зато Сурована я влюбила в себя до беспамятства, и он сделал мне предложение, стоило только поманить.
— Так ты его даже не любишь?!
— Я королева — и это главное! И мне нравится жизнь в лучах его обожания. Чем не любовь? А если бы эта наглая тварь, в отместку за проигрыш на глазах у всего двора, не доставала Сурована изо дня в день, все было бы просто замечательно. Но если в войне вдруг победит Дэрэлл, я потеряю все! Его второй раз обвести вокруг пальца точно не удастся.
— Я не представляю, как можно жить с тем, кого не любишь… Бедная моя девочка!
— Никакая я не бедная, не переживай за меня! Любовь? Да кому она нужна! Выйти замуж по любви и всю жизнь гнить в каком-нибудь захолустье?! Ну уж нет! Так что я вполне счастлива. Сейчас главное, чтобы Сурован удержался у власти!
— Ну, если ты говоришь, что счастлива…

Дэрэлл выключил диктофон:
— А мы-то, как последние идиоты, думали, что она хоть немного любит Сурована, — зло усмехнулся Зар.
— Я всегда говорила, — тут же взяла слово Эстэлия, — что этой дешевке не место рядом с королем! Я предупреждала Сурована! Я пыталась ему втолковать, что нельзя так забываться…
— Ну, все! Наша маленькая принцесса оседлала своего любимого конька… — прервал Сэлдом рискующий затянуться надолго монолог.
— Вот интересно, что бы сказал Сурован, если б послушал сие пособие под названием «Как стать королевой»?.. — ядовито-мечтательным тоном проговорила Авира.
— Боюсь тебя разочаровать — он бы наверняка не поверил, — ответил Дэрэлл. — Нашел бы с десяток объяснений. Например, что кто-то подделал голоса Эльвены и ее матери… Да и сама Эльвена уж постаралась бы помочь ему в поисках.
* * *
Спустя пару часов Вентор разыскал Дэрэлла в подземелье.
— У меня к тебе просьба, — нерешительно начал он.
— Какая же? — Дэрэлл улыбнулся, нисколько не сомневаясь, что знает, о чем пойдет речь.
— Разреши мне увидеться с Ведой!
— На тебя так подействовали откровения любящей королевы? — спросил принц то ли иронично, то ли с пониманием.
— Не знаю… но я хочу поговорить с Ведой.
— Ладно, поговори.

Дэрэлл отворил дверь в темницу. Внутри царил полумрак, единственный факел, закрепленный в держателе на стене, давал ровно столько света, чтобы различать предметы вокруг и не сходить с ума от круглосуточного освещения. Вентор вошел в помещение, и проход закрылся за его спиной. Веда сидела на кровати, глядя на него широко раскрытыми глазами.
— Демоны Рора! За что он тебя-то арестовал? — испуганно воскликнула девушка.
— Никто меня не арестовывал. Я попросил разрешения поговорить с тобой и получил его.
— Поговорить со мной?! — в ее глазах мелькнул радостный огонек. — Я думала, ты больше никогда не захочешь видеть меня…
— Веда! Я хочу услышать правду.
— Я люблю тебя!
— Это я уже слышал. Но я не верю, что можно сначала использовать человека как подручное средство, как какую-то вещь, а потом вдруг проникнуться к этой вещи большим и светлым чувством.
Веда опустила глаза и какое-то время сидела молча. С первого дня заточения она только и мечтала, что о возможности объясниться с Вентором, и мысленно проговорила возлюбленному свой монолог уже тысячи раз. Но сейчас, в самый ответственный момент, нужные слова подло ускользали, а все, что роилось в голове, казалось неубедительным, недостаточным, неточным.
— Да, я познакомилась с тобой, чтобы использовать… ну, можешь сказать, «как вещь»… — тихо заговорила она, уткнувшись взглядом в пол. — Только тогда я не знала тебя, не знала, что ты собой представляешь. Ты был для меня просто заданием королевы. И я играла чувство, на самом деле не испытывая ничего. Но, узнав тебя ближе, я стала понимать, что судьба, пусть и в лице Эльвены, свела меня с очень хорошим человеком… и вряд ли мне может повезти так второй раз — хотя у магистра ордена Стражи не может быть вовсе никаких попыток. Ты стал мне близок, я познала твою душу и полюбила тебя по-настоящему. Да, с юных лет меня учили не испытывать влечения к мужчинам… к мужскому телу… а влечение душ — кто ж это может запретить!
Веда умолкла, судорожно подбирая правильные слова. В ответ на все, уже сказанное, Вентор не проронил ни звука. Сидел рядом, но отстраненный, чужой. Она заговорила снова:
— Чувство зародилось в моем сердце, пустило крепкие корни, взросло. А ты… ты пробудил во мне и телесное влечение. Ты сделал меня женщиной. Не просто лишил девственности… Ты научил меня чувственности… И тот холодный камень, каким должен быть Страж, вдруг ожил, расцвел!.. Но без тебя мой мир снова станет серым. Вентор, умоляю, поверь!
Веда повернула голову и осторожно коснулась его руки. Отстраняться он не стал. Но молчал по-прежнему.
— Знаешь, еще до мятежа я не раз ловила себя на мысли, что подсознательно желаю победы Дэрэллу. Очевидно, уже тогда всей душой хотела остаться с тобой, но не решалась признаться в этом даже самой себе. А когда ты лежал израненный и мог умереть в любой момент… вот тут я четко поняла, что без тебя уже не смогу, что люблю тебя больше жизни! Ты все-таки не веришь мне? — сквозь стоявшие в глазах слезы Веда посмотрела на него с мольбой.
— Не знаю… Но, наверное, все же хочу верить, — теперь потупил взгляд Вентор. — Ответь еще на один вопрос — почему ты не призналась раньше? Если уж действительно полюбила меня.
— Я боялась. Боялась, что ты мне не поверишь и возненавидишь. И еще… Я не слишком хорошо знаю Дэрэлла… но, насколько поняла, иногда он может быть очень крут в своих суждениях и решениях. Возможно, даже более крут, чем Сурован. Я все гадала, как Дэрэлл отреагирует на мое признание… И боялась, что без особых разбирательств он вынесет логичное решение — смерть предателю!
— Тебе все-таки следовало признаться мне. И мы бы вместе придумали, как лучше рассказать обо всем Дэрэллу. Наверняка из моих уст он бы воспринял слова о твоем раскаянии более благосклонно, чем твое признание на суде над Аррилом.
— Он намерен меня казнить? — с ужасом осознала Веда. — Поэтому позволил тебе прийти сюда?
— Нет. Сохранить тебе жизнь он обещал, — поспешил успокоить ее Вентор.
— А что он собирается сделать со мной?
— Не знаю, добиться от него ответа на этот вопрос мне не удается.
— Ты простишь меня?
Пристально глядя ей в глаза, Вентор взял ее за подбородок и нежно поцеловал в губы.
— Я люблю тебя, — прошептал он.
Веда прижалась к нему всем телом и расплакалась. Немыслимое напряжение последних дней наконец отпустило.
* * *
— Со мной едут все, кроме Кила и… — Дэрэлл в раздумьях обвел взглядом соратников, — и Аррила. И девица в темнице, понятное дело, тоже остается.
— Ты по-прежнему мне не доверяешь… — сокрушенно заключил Аррил.
— Доверяю. Но кто-то должен остаться в Вермигене вместе с Килом.
— Если лучшие маги нужны тебе на Юге… странно, что ты Кила не берешь, — заметил Вентор. — Уж лучше бы взял его, а меня оставил с Аррилом. — Уезжать от возлюбленной ему совершенно не хотелось.
— Помимо меня и Кила, защита замка не подчиняется никому. Не запирать же мне тут трех узников… Кстати, забыл спросить — кто-нибудь знает некоего Лефарта?
— Я знаю, — отозвался Сэлдом. — А с чего ты интересуешься им?
— Сегодня мне доложили, что именно его Сурован отправил шпионить на Восток.
— Паршиво! Он совсем еще молод, перед самым нашим мятежом получил звание младшего магистра… однако парень толковый — умен и быстро соображает. Да и маг он весьма талантливый, хоть и неопытен пока.
— Неплохо было бы изловить этого Лефарта. Нарисовать его сможешь?
— Не уверен… Это ты у нас талант в рисовании, а не я.
— Я попробую, — вызвалась Авира. — Вроде тоже припоминаю его.
* * *
Кил и Аррил сидели в гостиной, развлекая себя игрой в кробел и неспешной беседой.
— Погоди! — Кил прервал собеседника на полуслове. — Кажется, у нас гости. Кто-то подает сигнал, что хочет пройти через защиту.
Стражи замка бросились к Северной башне, взбежали по ступенькам наверх. На опушке они увидели всадника на сером крапчатом коне. Одет он был в светло-коричневый плащ, такого же цвета шляпу и черные штаны, издали сливавшиеся с сапогами. Светлые волнистые волосы ниспадали до середины груди.
— Это еще кто? — удивился Аррил.
— Честно говоря, не знаю… но пароль ему известен. Впустить, что ли?
— Впусти… если что — обратно все равно не выйдет.
Кил открыл проход в защите. Минут через пять друзья разглядели невысокого молодого человека с бледным лицом. Это был Крэй — магистр Королевского ордена и член Королевского Совета. Кил с Аррилом переглянулись — теперь они уже сожалели, что позволили пришельцу войти.
— Что тебе здесь нужно? — вопросил Кил грубо и грозно.
— Мне нужен Дэрэлл, позови его! — ответил Крэй.
— Дэрэлла нет в замке. Придется тебе пообщаться со мной. Ладно уж, проезжай.
Кил открыл въезд и спустился к воротам. Аррил остался наверху, решив пока не обнаруживать себя.
— У меня плохие новости, — начал Крэй без лишних предисловий. — От силы через полчаса армия Сурована осадит Вермиген! Да что ты на меня-то так смотришь? — возмутился Крэй в ответ на уничтожающий взгляд Кила. — Я даже не знал, где вы прячетесь. Просто подумал, что у Сурована определенно имеются причины отправить к замку войско. Вот и рванул сюда вперед него.
— А с чего вдруг ты решил предупредить нас об опасности?! — с подозрением спросил Кил.
— Ладно, скрывать дальше уже нет смысла. Я с самого начала действую на стороне Дэрэлла. — Но в глазах Кила читалось прежнее недоверие. — Чем же тебе доказать-то?.. — задумался Крэй. — О! Ты запись откровений Эльвены слышал? А откуда бы я знал о ней, если бы не сам раздобыл ее для Дэрэлла?
— И то правда. — Кил запрокинул голову и крикнул: — Аррил, спускайся!
* * *
15 июня 2000 года, ночь
Россия, Подмосковье, пос. Быково

Подъехав к нужному дому, за высоким забором Макс узрел двухэтажный коттедж. «Что-то непохоже на дачку Учителя. Неужели я снова в пролете?..» Была и еще одна проблема — стрелка на часах подбиралась к часу ночи, и в окнах дома не горел свет.
— Если это больше не дача Учителя, и если там кто-нибудь все-таки отзовется — жди неприятностей.
Но он все равно вылез из джипа и подошел к калитке. За забором раздалось глухое рычание, и, похоже, собак там было несколько. Макс нажал кнопку звонка. Подождал с минуту — никаких признаков жизни в доме. Позвонил еще раз уже настойчивей. Через несколько секунд над калиткой зажегся фонарь.
— Ага, кто-то в доме все-таки есть. Теперь главное, чтобы собак на меня не спустили… судя по рыку, там явно не йорки!
Макс услышал шаги. Затем голос, кажется, принадлежавший Учителю, скомандовал собакам: «Sit![7]». Послышалось щелканье отпираемых замков, после чего калитка распахнулась. Перед Максом действительно стоял Учитель, а позади него сидели три здоровенные кавказские овчарки и не менее внушительного вида ротвейлер.
— Что у тебя случилось? — ровным голосом спросил хозяин дома.
— Ну почему ты сразу решил, будто что-то случилось? — как-то неудобно было прямо с порога начинать со своих проблем.
— Если спустя шесть лет к тебе заявляются среди ночи — вряд ли можно предполагать, что это простой визит вежливости.
— В общем-то, да… — вздохнул Макс. — Ладно, действительно случилось. И мне очень нужна твоя помощь.
— Да кто бы сомневался. Ладно, проходи в дом.
— Гм… А милые песики сегодня ужинали?
— В любом случае, без моего разрешения они не станут ужинать тобой.
— Приятная новость.
— Drop it![8] — сказал хозяин собакам.
— По-русски они у тебя не говорят? — саркастически осведомился Макс.
— Мне так удобней. Дай ключи, я загоню твою машину.
Итак, к дружеской беседе Учитель явно не расположен. До сих пор зол на него? Или презирает?
Макс прошел в дом, псы конвоем следовали по пятам. Дожидаться хозяина он решил в комнате, которая, по-видимому, служила гостиной. Устроившись в кресле, достал пачку «Davidoffа», но тут обнаружил, что зажигалку оставил в машине. Правда, на журнальном столике лежала зажигалка… «Но не сочтут ли охранники, что он посягает на хозяйское имущество?» Макс никогда не боялся собак, однако вызвать гнев сразу четырех натасканных монстров все же не хотелось. И он решил продлить никотиновое голодание до прихода хозяина.
Когда тот, наконец, появился в комнате, Макс, закурив, приступил к рассказу о столкновении с магом из Хайфы.
— Нарываться ты всегда любил, — произнес Учитель, дослушав его.
— Ну… — откровенно говоря, ответить Максу было нечего, а меньше всего на свете ему сейчас нужны были нравоучения.
— Ладно, от назойливого вампира я тебя избавлю.
Маг сконцентрировался и нащупал канал, через который утекала энергетика бывшего ученика. Пойдя вдоль канала, в итоге добрался до его создателя… еще мгновение, и тот оказался в плену магического захвата. Шок в первый момент… затем ярость, отчаянные попытки вырваться… Но силы были неравны. Роли поменялись, теперь жертвой стал сам Хайфийский Дьявол. Из него, будто мощным насосом, выкачивали энергетику. Лишь выпив его почти до дна, Учитель отпустил совершенно обессилевшего врага.
Макс с немалым облегчением констатировал, что хайфийский вампир бесследно исчез.
— Думаешь, он не вернется?
— Если не конченый идиот — точно не вернется.
— Учитель, моя благодарность не знает границ! — с церемониальным поклоном улыбнулся Макс.
— Слушай, кончай называть меня Учителем. В двадцать лет меня это прикалывало… сейчас уже как-то не очень.
— Ладно, не буду.
— Если тебе уж так хочется изощряться — может называть меня Warlockом. Это мой ник в Интернете… и я к нему уже вроде как привык.
— Окей. А ты тогда можешь звать меня Dark Lordом.
— Вот как? Ты в своем репертуаре, — усмехнулся Варлок. — Хорошо, пусть будет Дарк Лорд.
— А почему — Варлок? Колдун и маг — отнюдь не одно и то же…
— Просто мне так нравится. Я же не пристаю к тебе с расспросами, какие у тебя основания называться Повелителем Тьмы.
— Логично. А можно, я буду называть тебя сокращенно — Вар?
— В принципе, можно… Дарк.
Макс улыбнулся:
— Вот и договорились.
— Кофе будешь? Или, может, ты голоден?
— Кофе буду. И что-нибудь съесть тоже не отказался бы. Только подожди, у меня к тебе еще одно дело.
— Еще проблемы? — с иронией спросил Варлок.
— Нет. Я хочу вернуться к занятиям магией и продолжить обучение.
— Чтобы потом снова все бросить?! — взгляд мага вмиг похолодел.
— Да нет же!
— Видишь ли, магия — это стиль жизни, а не развлечение от случая к случаю.
— Думаю, я созрел для данного стиля жизни.



Глава 6

Дэрэлл отложил чертеж и взял в руки другой. Эти старинные бумаги он изучал который час кряду. Причем без всякого успеха.
На другом конце длинной комнаты Эстэлия магичила обед. До слуха Дэрэлла уже не раз долетали неразборчивые ругательства. Кухарить принцесса никогда не любила.
Дома, то есть в помещении, которое технари выделили магам в одном из жилых бараков, они находились вдвоем. Сэлдом, Моргрэй и Авира сегодня выполняли свою очередь работ по магинизации Дэстеровского оружия. А Зар и Вентор с самого утра пропадали в лаборатории — помогали технарям усовершенствовать накопители магической энергии.
Дэрэлл положил перед собой следующий чертеж. Все, кроме одного, были схожи друг с другом… но, к сожалению, Дэрэлл решительно ничего не понимал в технических документах.
Все эти чертежи принц украл сегодня ночью у Дэстера. Вчера тот уж слишком поспешно спрятал бумаги в сейф, едва заметив его присутствие. Дэрэллу желание союзника что-то утаить, не понравилось, и он решил ознакомиться с содержанием бумаг. Вскрыть хитроумный сейфовый замок особого труда не составило — не знал Дэстер, что магия это лучшая в мире отмычка. Но дальше магов не ждал успех. Разобраться в бумагах не удалось и всем обществом.
Тогда они решили скопировать чертежи. Всю ночь трудились, перенося на листы линию за линией. Затем состарили новые бумаги. И к утру чертежи снова лежали в сейфе. Правда, такими же, что вчера, они были лишь на первый взгляд. На самом деле конструкторское бюро Дэрэлла изменило на копиях многие детали.
Зачем? Чертежи были очень старыми, очевидно, еще довоенными. Когда Дэрэлл застал технаря за изучением бумаг, на его лице одновременно отражались удивление, озадаченность и почти детский восторг. Ясно, что чертежи Дэстер увидел едва ли не впервые, и они его крайне заинтересовали. А маги так и не узнали, что изображено на них. Но не могли допустить, чтобы в руках у технарей оказались сведения о каком-то разрушительном оружии из прежних времен.
Дэрэлл продолжал упорно перебирать бумаги. Нет, он уже не надеялся разобраться, что означают все эти линии, кружки, треугольники… Но с каждым новым взглядом на чертежи в нем росло ощущение, что они вызывают какую-то забытую ассоциацию. Хотя это более чем странно, ведь даже отец Дэрэлла был еще совсем маленьким ребенком, когда закончилась техногенная война.
Мучительные попытки вспомнить прервал громкий стук в дверь. Принц поспешно сгреб все бумаги и спрятал их в постели, на которой сидел.
— Да открывайте же! — послышался голос Кила одновременно с новыми ударами кулака по двери.
Дэрэлл убрал магический замок. В комнату ворвался Кил, за ним появился Аррил, и мышкой проскользнула Веда, встав у Кила за спиной. Последним вошел… Крэй. При виде королевского советника у принца похолодело внутри.
— Дела совсем плохи? — спросил он, обращаясь к Крэю.
— В общем-то, да, — подтвердил тот. — Сурован направляет армию на Вермиген. Сейчас они, наверное, уже там или прибудут с минуты на минуту.
Дэрэлл потер виски. Значит, Сурован решился-таки на штурм Вермигена. В груди что-то заныло. И перехватывало дыхание. Потерять замок Дэрэлл был не готов. Но ничего не поделать, кидаться в сражение сейчас — безумие. Магинизированного оружия у них еще слишком мало.
— Дэрэлл, — вновь заговорил Крэй. — Вчера во дворце я видел Рамиру.
— Вот как? — поразился принц. — Она что-нибудь сказала тебе?
— Нет. Я к ней не подходил. А приезжала она, как я понял, к Суровану.
— Ну да, откуда ей знать, что ты мой шпион… — опомнился он.
Но что мать забыла у Сурована?
Рамира очень тяжело переживала смерть мужа. И, кажется, винила себя в его самоубийстве. Она все больше замыкалась в себе. А через пару месяцев после коронации Сурована и вовсе покинула столицу, предоставив Абигоре единолично хозяйничать во дворце.
Тогда в компании нескольких фрейлин Рамира обосновалась в глухом уголке владения Джат. Дэрэлл нередко навешал мать, старался как-то поддерживать. Но та чахла на глазах. Даже в магии она больше не находила отдушины. Хотя занималась какими-то экспериментами вместе со своими фрейлинами, безмерно увлеченными магическим искусством, как раньше и она сама.
А года два назад Рамира пропала — однажды просто перестала отвечать на вызовы. Дэрэлл приехал в ее жилище. Но дом выглядел покинутым. Радовало, что он хотя бы не нашел там мертвого тела матери. Однако мысли, что Рамира покончила с собой, не покидали его. Надежду давал лишь тот факт, что на попытки контакта не отзывались и ее фрейлины — вряд ли они могли свести счеты с жизнью за компанию с королевой.
И вот теперь, спустя два года, Рамира вдруг объявилась в Адэлоре — ни слова не сказав сыну. Впрочем, в последнее время он ведь сам не отвечал на предложения магической связи…
— А он что здесь делает?! — прервал размышления принца изумленный голос Зара. Тот смотрел на Крэя.
— Об этом они с Килом тебе потом расскажут, — сказал Дэрэлл. — А ты вовремя! Зар, головой отвечаешь вот за это, — он отогнул край постели, под которой были спрятаны чертежи. — Глаз с них не спускай!
— Не беспокойся, будут в целости и сохранности, — пообещал Зар. — А ты что же, уезжаешь?
— Возможно…
Дэрэлл уже вызывал мать.
«Кто?» — услышал он знакомый голос почти сразу.
«Мама, это я. У тебя там агентов Сурована нет?»
«Нет».
«Тогда я сейчас перейду».
Он начал создавать переход.
Рамира встретила сына возле небольшого каменного дома, стоявшего на краю поляны в густом тропическом лесу. С последней их встречи в ней произошли разительные перемены — в том смысле, что мать стала прежней, какой была до смерти отца. Дэрэлл с радостью отметил этот факт про себя. Здесь, на лоне дикой природы, Рамира выглядела даже еще прекрасней, чем когда-то во дворце — высокая, стройная, с такими же, как у Дэрэлла, роскошными волосами, сейчас она буквально излучала жизненную силу. Почти черный цвет выразительных глаз тоже достался принцу от матери. Однако, при очевидном сходстве, ее копией он не был — его внешность собрала в себе лучшие черты от обоих родителей.
Рамира неплохо загорела под тропическим солнцем. Хотя кожа у нее всегда была довольно смуглой. Отметил Дэрэлл и еще одну перемену. Сейчас при матери не было оружия, с которым раньше она не расставалась — длинного меча с зазубринами в верхней части клинка и рукоятью в виде дракона с распахнутыми крыльями. Кстати говоря, когда-то именно Рамира, появившись при дворе со своим оружием, ввела моду на мечи с гардами в виде различных животных и птиц.
— Где мы? — поинтересовался Дэрэлл, сжимая мать в крепких объятиях. — Кажется, это не Джат.
— Мы посреди Великого океана, на острове Файниз. Я три месяца по несколько раз на дню пыталась связаться с тобой. Но ты не отзывался. — Рамира отстранилась.
Обижена? Потрясающе! Два года полного молчания, а теперь она же еще упрекает. Да он за эти два года чего только ни передумал, раз десять похоронил мать.
— Угадаешь — почему? — язвительно улыбнулся сын. — А вот что тебе мешало приехать в Вермиген?
— В Вермиген? — растерялась Рамира. — Я была уверена, что найду там лишь войско Сурована, осаждающее замок.
— Сейчас найдешь именно его. Но еще пару часов назад обнаружила бы там Кила. Ладно. Почему ты скрывалась два года?
Рамира бросила на сына какой-то странный взгляд. Дэрэлл почувствовал, как она напряглась внутренне. Но вместо ответа мать произнесла:
— Я приезжала в Адэлор за день до вашего мятежа. Хотела съездить в Вермиген следующим вечером. Но тут услышала о восстании…
«Так вот почему до сих пор Сурован даже осады замка не начинал. Он думал, что я тоже виделся с матерью. А значит, в случае чего, вызову ее на контакт и уйду через переход раньше, чем они начнут штурм. К родственникам и друзьям всех остальных братец наверняка приставил соглядатаев. Но заставить Рамиру сдать сына он бы и пытаться не посмел. А вчера, как видно, выяснил, что мать меня так и не разыскала — и сразу решил штурмовать Вермиген».
— Дэрэлл, ты меня слышишь? — Рамира тронула его за руку.
— Прости, задумался.
— Может быть, вина — за встречу?
— Не откажусь.
Она вынесла из дома на стол под окном бутылку и плетеное блюдо с фруктами. Дэрэлл распечатал вино — просто поставил ладонь над горлышком, пробка сама поднялась ему в руку — и наполнил бокалы. Затем сел в одно из плетеных кресел. Рамира опустилась в другое.
Интересно, почему кресел возле стола всего два? Вряд ли мать успела подготовиться специально к его приходу. Теперь с ней осталась лишь одна фрейлина? А куда подевались еще пять? Вопрос вертелся на языке, только у Дэрэлла было предчувствие, что путного ответа он не получит.
— Не хочешь нам помочь? — поднял он совсем другую тему. — Или предпочитаешь издали наблюдать: кто же из нас выживет?!
— Нет, я не стану вмешиваться. — Рамира решительно покачала головой. — Я обещала Фарготту, что приму его выбор наследника, и не могу нарушить свое слово. Кроме того, лично к Суровану у меня претензий нет. А в том, что в матери ему досталась отпетая стерва, вина никак не его.
Итак, у них договор о невмешательстве. Только, чем заручаться нейтралитетом его матери, лучше бы братец занялся своей. Ничего, посмотрим, как Рамира отреагирует, когда узнает, что Фарготта отравила Абигора… Дэрэлл открыл было рот, чтобы рассказать об убийстве отца. Но тут их уединение было нарушено.
Из джунглей вышел мужчина в одном полотенце, обернутом вокруг бедер. От неожиданности Дэрэлл чуть не расплескал вино. Поставив от греха подальше бокал на стол, он оглядел незнакомца. Высокий брюнет с вьющимися волосами до пояса. Почти черные глаза. Темно-бронзовый загар. Идеальное тело и столь же идеальные черты лица. Если не брать в расчет загар — ни дать ни взять бог красоты из древних мифов. Волосы были мокрыми после купания в океане, на теле еще блестели капли — что позволяло сравнить его и с богом морских глубин.
— Знакомьтесь, — сказала Рамира пристально изучавшим друг друга мужчинам. — Это Сόйвор, мой… друг. А это Дэрэлл.
Сойвор подошел и протянул руку:
— Рад знакомству.
Дэрэлл поднялся с кресла.
— Я тоже, — сухо произнес он, отвечая на рукопожатие.
Больше всего принцу хотелось выяснить, откуда любовник матери вообще взялся. Даже краткого сканирования на предмет способностей ему хватило, чтобы понять: тот являлся потрясающе сильным магом. Тем не менее, никто в Адэлоре о нем слыхом не слыхивал.
— Ты начал что-то говорить, — напомнила Рамира, — когда Сойвор перебил тебя своим приходом.
— Ничего важного, — отмахнулся Дэрэлл.
И вместо рассказа об убийстве отца начал излагать матери последние новости.
Сойвор тем временем удалился в дом. А через полминуты вышел одетым, принеся с собой стул и еще один бокал, сел за стол рядом с Рамирой.
Дэрэлл прервал свое повествование, провозгласив тост:
— За знакомство!
Но потом продолжил делиться новостями. Единственное, о чем он теперь точно не собирался говорить, это об отравлении отца. Может быть, когда-нибудь потом… Мать только-только наконец вернулась к жизни. Судя по всему — благодаря Сойвору. Чем дольше Дэрэлл наблюдал за парой, тем больше убеждался в этом. Кем бы ни был этот никому не известный маг, любой его взгляд на Рамиру был наполнен каким-то поистине безграничным чувством. И она, казалось, черпала силы в одном только его присутствии рядом.
Ни к чему бередить рану в ее сердце, с таким трудом зажившую. Ни к чему вновь будить воспоминания о другом мужчине, которого все равно уже нет в живых. В первый момент, когда Дэрэлл только увидел Сойвора, в нем, признаться, взыграла сыновья ревность — как мать могла так скоро забыть отца и завести новый роман?! Тем более что Фарготт, хоть и тоже был недурен собой, этому писаному красавцу определенно проигрывал. Данный факт почему-то разозлил особенно. Но в итоге Дэрэлл сумел перебороть свой эгоизм. Все-таки он искренне не хотел, чтобы мать страдала вечно.
— Кстати, у тебя нет предположений, кто мог бы поставить на Аррила некую странную защиту? — вспомнил Дэрэлл тему, не дававшую ему покоя в последние три месяца. Но даже не успел пояснить, что конкретно имел в виду.
— Есть, — Рамира загадочно улыбнулась.
— Ты?! — понял он.
— Да, защита мое творение. Правда, сам Аррил вряд ли подозревает о ней.
— Ну конечно. Я мог бы догадаться раньше! — Дэрэлл хлопнул себя по лбу. — Но, признаться, не думал, что ты сильна настолько. Расскажешь, что это такое? Я, сколько ни бился, понять не сумел.
— В следующий раз, — отрезала Рамира. Возможно, просто хотела, чтобы сын поскорее навестил ее снова. — Это долгая история. Я с тобой о другом хотела поговорить. О том, что вы с Сурованом устроили из-за миованской пустышки. Эльвена этого не стоит. Она вообще ничего не стоит, не то что кровопролитной войны! Дэрэлл, отступись, оставь ее Суровану. Раз меня он не захотел слушать — пускай и дальше живет со змеей. А тебе я вот что скажу: объяснись с братом. Остановите это безумие!
Дэрэлл тяжело вздохнул:
— Дело не в Эльвене. Мне она не нужна.
— А в чем же тогда? — Рамира впилась в сына пристальным взглядом.
— Да так… Долго рассказывать, — произнес он ничего не значащим тоном. Если поднять тему Абигориного заговора, придется говорить и об убийстве отца. — Извините, но мне пора возвращаться.
Дэрэлл встал из-за стола и начал создавать переход. Однако когда он уже готов был шагнуть в портал, Рамира попыталась задержать его:
— Подожди! В подземелье Вермигена есть…
— …второй Источник. Я знаю, — и Дэрэлл исчез в переходе.
— Ну вот, так и не дослушал!.. — нахмурилась Рамира.
Сойвор подошел и обнял ее за талию.
— Ничего, расскажешь ему в следующий раз.
— Как тебе мой сын? — спросила она.
— На тебя похож.
— Это что, ответ?! — Рамира иронично вскинула бровь.
— Конечно. Я ведь не только про внешность, — Сойвор нежно провел кончиками пальцев по ее щеке.
— Надо бы как-то помирить мальчиков, — задумчиво произнесла она, ответив на поцелуй. — Только пока не представляю, как это сделать… Но если понадобится, поедешь со мной в Адэлор?
— Естественно.
«Ты же прекрасно знаешь, что я поеду с тобой куда угодно», — добавил Сойвор про себя.
Он столько лет любил ее без всякой взаимности. К сожалению, они познакомились слишком рано — рано для того, чтобы Рамира могла воспринимать его всерьез.
Бастард. Мать в один «прекрасный» день пропала без вести. А отец — он бы предпочел остаться вовсе неизвестным. Но не вышло. В общем, факт существования сына он признал. Только этим его участие к отпрыску и ограничилось. Тогда же он порвал с матерью Сойвора.
Отец Рамиры взял осиротевшего юношу в свой дом. Она на тот момент была уже взрослой девушкой. А он… влюбился он без оглядки. Только всё, на что мог рассчитывать — это дружба. Со временем ничего не изменилось — он вырос, возмужал, а Рамира по-прежнему видела в нем лишь юнца.
Потом она встретила Фарготта, вышла за него замуж. Сойвор знал, что больше ему точно не на что надеяться. Но ничего не мог с собой поделать — Рамира жила в его сердце…
А когда она появилась вновь — убитая горем, почти мертвая… В Сойворе, кстати, и тогда не возродилась надежда. Привык, очевидно, за столько лет к мысли, что с ним она не будет никогда. Но видеть ее страдание не мог. Он был готов на все, лишь бы вернуть ее к жизни.
И делал для этого, что в его силах. Был рядом, поддерживал, утешал, почти два года слушал ее рассказы о Фарготте и излияния о том, как ей плохо без него. Он снова был ей другом, и снова без малейшей надежды на взаимность… Но вдруг — о, чудо! — Рамира увидела в нем мужчину.
Они сидели на скамейке в саду и третий час говорили о чем-то. Уже не о Фарготте, но и не о них двоих — просто на отвлеченные темы.
«Поцелуй меня», — ни с того ни с сего сказала Рамира.
Сойвор так обалдел, что растерялся — словно тот самый юнец, образ которого ему хотелось бы стереть из ее памяти навсегда.
Рамира его не торопила, ждала, пока он отойдет от шока — и смотрела на него каким-то новым взглядом. Этот взгляд вывел Сойвора из оцепенения, и он наконец попробовал ее губы на вкус. Начал с нежных прикосновений. И очень старался не сорваться в безумие — многолетняя неутоленная страсть грозила вырваться наружу бушующим потоком, сносящим всё на своем пути. Будь его воля, он бы и взял ее там же, на скамейке. Только не знал, насколько готова к отношениям она, и совершенно не хотел погубить всё излишне стремительным напором.
Но, самое странное, ему тогда казалось, что по-настоящему он целуется первый раз в жизни…
— Знаю, — Рамира тепло улыбнулся в ответ на его мысль. То ли угадала ее, то ли прочла. Хотя нет, сканирования он не ощущал.
Сойвор нежно коснулся ее губ. И тут же прильнул к ним жарким поцелуем. Желание вспыхнуло в единый миг.
В первый раз все произошло здесь же, на этом самом месте. Правда, тогда стояла ночь. Рамира предложила выпить вина на океанском берегу, но до пляжа они не дошли. Она запнулась обо что-то, Сойвор поддержал ее. И больше уже не выпустил из объятий.
А Рамира и не возражала. Они накинулись друг на друга как два изголодавшихся зверя. Каждое ее прикосновение мутило разум. Он пил ее поцелуи, как умирающий от жажды. Ласкал и ласкал податливое тело, задыхаясь от желания. И никак не мог насытиться близостью. Хотелось, чтобы это длилось вечно. А когда их накрыл «девятый вал», ему показалось: океан неподалеку реально забурлил и что-то сдвинулось в земной коре.
Рамира зарылась в его волосы обеими руками, водила пальцами по затылку, гладила, иногда чуть впивалась ногтями. От этого кружилась голова и подкашивались ноги. Сойвор придавил любовницу к стволу пальмы, продолжая страстно целовать. Одним движением сорвал с нее блузку, ткань затрещала, порвавшись. Этот звук всегда заводил его.
— Сумасшедший, на тебя не напасешься одежды! — притворно возмутилась Рамира.
— Можно подумать, тебе хоть раз приходилось покупать новую, — Сойвор посмотрел в ее потемневшие до черноты глаза.
— Да, в несчастной блузке магии уже больше, чем реальной ткани… — она легонько дернула его за волосы.
Он скинул рубашку. Подхватил Рамиру под ягодицы и поднял. Аппетитные груди оказались на уровне его рта. Он впился поцелуем в ложбинку между ними, не позволяя себе сразу перейти к главному блюду. Рамира стонала и теребила его волосы. Из груди Сойвора вырвался рык. Он с жадностью вобрал в рот сосок, лизал его, теребил языком, засасывал. Затем отпускал, чуть касался губами. Рамира впилась ногтями ему в плечи. Он взялся за другую грудь. Так же терзал ее: то как голодный хищник, то как тихий океанский прибой.
Кожа горела, тесно соприкасаясь с ее телом. А его восставшая плоть невыносимо ныла в тесных штанах.
Сойвор поставил Рамиру на землю. Схватился за ее юбку. Треск разрываемой ткани на миг замутил разум.
— Что ж, еще прибавил себе работы… — голос прорвался в сознание словно из далекой дали.
И вдруг Рамира развернула его к себе спиной, прижала к пальме. Ладони прошлись по бокам, поднялись на плечи, жадно стиснули их. А потом нежные пальцы развели в стороны длинные кудри, перекинули их наперед. Рамира прильнула поцелуем к шее, лаская его грудь. С губ Сойвора сорвался стон. Ее рука скользнула по животу, пальцы проникли в штаны, гладили кожу, но возбужденной плоти не касались.
— И что меня дернуло одеться!.. — прохрипел он.
— Да, в полотенце ты выглядел весьма экзотично…
Рука Рамиры выбралась наружу, сдавила выпуклость в штанах. Сойвор снова застонал, упираясь в пальму горячим лбом. Но раздевать его подруга не спешила, и он дернул шнуровку, чуть не порвав ее тоже, стянул штаны. Рамира прижалась животом к его ягодицам, опять заставив застонать. Он остро чувствовал прикосновение к спине затвердевших сосков.
Жаркие губы оставили шею, двинулись вниз, прокладывая дорожку поцелуев вдоль позвоночника. И наконец рука сжала его пылающую плоть. Он то ли захрипел, то ли зарычал, вцепляясь руками в ее бедра.
Все, терпеть больше не было сил. Сойвор развернулся, снова поменялся с ней местами, притиснул ее к пальме. Впился ей в губы изголодавшимся, будто вечность не знал их вкуса, поцелуем. Пальцы погрузились в сокровенную влагу. Рамира всхлипнула и задрожала, схватила его за волосы.
Сойвор взял ее ногу под колено и поднял вверх. Рамира встала на мысочки. Он приподнял ее еще. И плоть уперлась в нежный бутон. Сойвор терся о средоточие ее страсти, раз за разом срывая с губ возлюбленной отчаянные стоны. Увлекся и сам не заметил, как скользнул внутрь. Все тело обдало жаром, когда он ощутил вожделенную тесноту.
Он держал ее почти навесу, насаживая на свою твердую плоть. Рамира целовала его лицо и тискала пальцами затылок. Вновь чуть не закружилась голова. Стоять дальше он был не в состоянии. Вышел, повалил ее на землю и снова вошел.
Рамира обхватила его ногами, позволяя проникать в самую глубину. Желание излиться достигло предела. Но Сойвор магией держал их обоих на краю бездны, не давая ни себе, ни ей сорваться в последний полет. Все тело горело. Рамира металась под ним. Стонала, хрипела и кричала. Прижимала его к себе. Целовала, а может, кусала за шею и грудь. В любом случае, укусов он не ощущал, только свои толчки в пылающем лоне. Все остальное перестало существовать. Сознание поглотил туман страсти.
Ему с трудом хватало дыхания. Пожалуй, пора. Сойвор убрал магический барьер. Толкнулся до упора. Раскаленная плоть остро запульсировала. А дальше — ослепительный взрыв. Рамира громко закричала. Кажется, он кричал вместе с ней. Плоть продолжала пульсировать и изливаться в такт со спазмами ее лона…
Бессилие было полным, но он приподнялся на локтях и посмотрел возлюбленной в глаза, ощущая, как затихает пульсация в их телах. Рамира ответила счастливой улыбкой. Ее дыхание до сих пор не успокоилось. Как, впрочем, и его. Еще один поцелуй — теперь просто нежный и чувственный.
— Ты гений в сексе! — выдохнула Рамира, перебирая пряди его волос.
Сойвор улыбнулся.
— У меня была масса времени совершенствоваться, пока ты была занята. А…
— Только этого вопроса, пожалуйста, не задавай, — перебила она, не успел Сойвор рта раскрыть.
А узнать ответ ему дико хотелось. Вопрос, лучше он в постели, чем Фарготт, или хуже, упорно не давал покоя. Конечно, глупо ревновать к мертвому. Но Сойвор ревновал. Ведь почему-то Рамира тогда предпочла короля Валлеи ему… И дело было явно не в королевстве.
— Я не хочу вас сравнивать, — добавила она.
Ну что ж поделаешь. Сойвор приподнялся на руках, выскользнул из нее. И только тут заметил несколько ярких засосов у нее на шее.
— Это я?.. — он виновато прикоснулся к отметинам страсти. — Прости…
Она лишь улыбнулась.
Сойвор перекатился на бок.
— Не ложись на спину. Кажется, я ее подрала, — предупредила Рамира.
— Плевать. Потом залечу.
И он все-таки повернулся на спину, заложил руки за голову. Рамира пристроилась на его плече.
— Хорошо, что здесь никого нет, — произнес Сойвор. — Защиту ставить не надо…
— Да уж, магическая составляющая нашего с тобой секса, наверное, накрывает весь остров, — засмеялась она.
— Боюсь, что не только его.
— Ну, значит, скоро в прибрежных водах будет полно рыбьего молодняка.
Он хохотнул.
— Ты же не особо любишь рыбу.
— Зато ее любишь ты. И к тому же прекрасно готовишь.
Сойвор снова улыбнулся.
— Ты выйдешь за меня?
Вопрос сорвался с языка сам, и теперь сердце едва не остановилось за те пару секунда, что она не отвечала.
— Да.
Оно снова чуть не остановилось — уже от счастья.
Сойвор нашел ее губы и припал к ним долгим поцелуем. Пожалуй, с ревностью все же пора завязывать. Да, тогда он был еще, по сути, юнцом, а Фарготт — взрослым мужчиной. Но теперь ее мужчина — он.
* * *
Ночь взорвалась грохотом технарских орудий. Маги вскочили с кроватей, не понимая, что происходит. После первого залпа канонада уже не прекращалась. Дэрэлл выбежал из барака в чем был, и увидел, что база почти окружена армией Сурована. Магическая конница живой волной, черной в ночи, накрывала на извечно-белое безжизненное пространство, стекая на лагерь с окрестных ледяных холмов. Сражение шло у здания лаборатории — поле битвы озаряли вспышки залпового огня и отсветы магических ударов.
Принц опрометью вернулся в спальню. Спешно одевшись и оседлав лошадей, маги бросились на помощь технарям. Но барак стоял на отшибе, войско Сурована уже отрезало их от лаборатории. И раньше, чем они сумели сообразить, как действовать теперь, их заметили, какая-то часть королевских магов бросилась к ним. Вариантов не осталось — только вступить в бой с Суровановским арьергардом.
К счастью, в его составе были отнюдь не лучшие силы. Защиты гвардейцев не выдерживали энергетических ударов мятежников, лопались как мыльные пузыри. Зато в Дэрэлла и его сподвижников сгустки энергии и прочие магические прелести летели во множестве. А противник прибывал с каждой секундой. Да и не все их них были слабы, тех, чьи защиты держали удар, тоже хватало. Дэрэлловцы жгли и сдирали их защиты, но сил на это уходило немало.
Раздался оглушительный взрыв. Дэрэлл повернул голову — часть лаборатории оседала в руины!
— Проклятье! У них там взрывчатка! — вскричал он.
Тут же рвануло снова. И сразу еще и еще… А вот орудия смолкли все до единого. Там, где только что шло основное сражения, теперь творился кромешный хаос! Обломки зданий разлетались во все стороны… крики, проклятья, истошные вопли… Место трагедии накрывало облако непроглядного мрака, расползавшееся все дальше бесформенным призраком, голодным и жадным до добычи.
Когда пепел и взвесь начали оседать на снег, стало ясно, что ни лаборатории, ни полигона больше нет. А с ними — и всех их защитников-технарей. Дэрэлловцы остались в одиночестве против тысячекратно превосходящих их сил противника. Этой битвы им никак не выиграть…
— За мной! — скомандовала Авира и погнала коня в переход, неизвестно откуда взявшийся у них за спинами.
Оказывается, пока все остальные, как завороженные, взирали на гибельную феерию, она позаботилась об отступлении.
— Быстрее уходите! — крикнул Дэрэлл. — Я прикрою!
Эстэлия и Веда уже последовали за Авирой. Но отмерли и суровановцы. Одни тоже кинулись к порталу, другие попытались его уничтожить. Почти одновременно по ним ударили три волны — от Дэрэлла, Кила и Зара. Суровановцев откинуло назад, первые ряды врезались в стоявших за ними. Тем временем последние из мятежников сбежали.
* * *
Сурован тоже не сразу отошел от шока. Сам он не был ранен — достаточно далеко находился от взорвавшихся корпусов. Но жертв среди его людей не счесть! Тем, кого разорвало на части, уже не помочь. Да и у многих других, похоже, мало шансов…
Но что ж попусту тратить драгоценное время, стоя столбом — нужно спасать тех, кого еще можно спасти! Король тронул поводья и двинулся к человеку, который лежал на снегу ближе всех.
Неожиданно по спине пробежал холодок. Сурован почувствовал на себе чей-то враждебный взгляд. Обернулся — никого, лишь чистая белая гладь насколько хватает глаз. Но ощущение не исчезало. Лютый взгляд из пустоты продолжал жечь… Наверное, просто нервы. Столько потерь разом…
Спешившись, Сурован склонился над окровавленным гвардейцем. Другие, кто был в состоянии, тоже боролись за жизни товарищей, не жалея сил.

Сплюнув на снег, Он смачно выругался. С тем и с другим можно было покончить прямо сегодня. Никому не пришло бы в голову разбираться, кто именно их убил в разгар боя. Уж насчет второго — так точно! С королем надо было смотреть по ситуации. Но он упустил свой шанс — опоздал на каких-то пять-десять минут. А ведь забрать под шумок добычу тоже не составило бы труда…
Конечно, венценосное ничтожество он может прикончить и сейчас… Да нет, не может! Даже если подобраться невидимым и просто ударить мечом в спину — происшествие сочтут слишком странным, начнется разбирательство, а если в нем примет участие… Нет, этого никак нельзя допустить! К тому же сдохнуть королю все равно не дадут — вокруг столько народу, кто-нибудь обязательно заметит, что с ним случилось, а магию использовать нельзя.
Он шумно выдохнул. Да что ж за невезение! Второй раз стройная задумка летит к демонам из-за какой-то нелепой случайности! Что там пошло не так? Сейчас это вовсе не его вина. Но как быть дальше? Переходить к плану «В»? Очевидно. Он усмехнулся. Зато больше ни к чему сожалеть о силах, потраченных на, казалось бы, ненужную часть плана «Б».
Он снова устремил злой взгляд на короля, лечившего кого-то из подданных. Живи пока, поганец… Считай, сегодня тебе опять повезло. Но дни твои сочтены, уж поверь! «Я своего добьюсь, сколько бы ни пришлось предпринять попыток!» Нигде и никогда Он не встречал такого удачного сочетания факторов. А значит, он получит всё именно здесь.
Он развернул коня, спустился с ледяной гряды, убрал защиту невидимости и открыл переход.
* * *
Одиннадцать магов вылетели из портала в другой точке Южного континента и понеслись вперед во весь опор. Но их уже преследовали — не всех королевских воинов смело энергетическими волнами. И, похоже, кто-то додумался подпитывать переход, чтобы он не свернулся. Так в погоню могут пуститься едва ли не все оставшиеся в живых…
— Придержите коней перед порталом! — крикнула Авира, подъезжая к новому переходу.
Соратники прислушались к ее словам, но все равно на выходе с трудом избегали столкновения со стеной гранитной скалы и еле успевали освободить место следующему. Гористый южный Миндерн отличался изобилием таких мест. Преследователи не слышали предупреждения и, вылетая из перехода на полном скаку, врезались в каменную преграду, падали вместе с лошадьми, оказывались под копытами у следующих за ними. «Куча мала» разрасталась. Нескольких человек насмерть задавили свои же. Наступил момент, когда преследователи уже не могли войти в переход — выход перекрыла живая преграда из людей и коней. И пока суровановцы выбирались из свалки, порядком отстали от беглецов.
Преследователи решили больше не рисковать и сдерживали лошадей перед порталом. Однако вышли на совершенно ровной лесной дороге. Кто ж знал, что теперь беглецов занесет в равнинный Астерн.
Но и в следующий переход они не стали кидаться очертя голову. А зря! Дэрэлл, как в прошлый раз, привел погоню к ледяной расселине на Юге. Его отряд преодолел препятствие, разогнав коней еще перед порталом. А преследователи опять потеряли время, пока их лошади разворачивались и разбегались перед пропастью.
В следующий переход они были вынуждены влетать на всем скаку — портал мог свернуться в любой момент. Многие даже не сильно удивились, через мгновение полетев в любимую Арриловскую пропасть.
А мятежники уже нырнули в следующий переход. Он вел на песчаный пляж. Кроткие волны лизали край выходного портала. Выскочив из него, Авира сразу съехала в воду, развернула коня и проехала вдоль берега с десяток шагов. «Сюда!» призвала она появившегося следом за ней Зара.
От всего остального мира пляж отгораживали высокие скалы, справа и слева утесы подступали почти вплотную к воде. Конечно, не зная погоды, открывать переход у самой кромки прибоя было бы рискованно — вдруг здесь бушует шторм. Но сегодня они уже побывали в горах Миндерана, Авира видела, что океан безмятежен, словно спящий младенец.
— Спрячьтесь тут, — сказала она, едва из портала последним выехал Крэй.
А сама, спешившись, метнулась к валуну у воды и затаилась за ним.
Дэрэлл накрыл остальных куполом защиты, сделав всех невидимыми. Он прекрасно понял план Авиры. На воде не видно следов. Преследователи наверняка поскачут в том же направлении, в каком выйдут из портала. А Авира тем временем откроет переход по ту сторону утеса справа. Как только погоня завернет за утес слева, можно будет рвануть к переходу. Пока-то еще суровановцы сообразят, что беглецов впереди них нет. Но даже если, перейдя сюда, они решат развернуть коней и двинуться к правому утесу — что ж, в добрый путь в портал, за которым тоже некого догонять.
Преследователи появились лишь через полминуты после Крэя. Дэрэлл с досадой подумал, что к этому моменту они бы успели скрыться за правым утесом. Или даже уничтожить этот переход.
Как он и предполагал, королевские маги без размышлений устремились вперед, то есть к утесу слева. Портал свернулся за восемнадцатым из них. И вдруг на полпути через пляж этот восемнадцатый придержал коня, обернулся, внимательно оглядывая все вокруг.
— Ты спрашивал, кто такой Лефарт — вон он! — сказал Сэлдом брату, указывая на задержавшегося молодого человека.
Через пару мгновений Лефарт упал замертво.
— Молодец! — процедил сквозь зубы Дэрэлл, хмуро посмотрев на Зара.
Тот уже и сам осознал, что напрасно поспешил расправиться с лазутчиком. Секундой раньше оглянулся еще один из преследователей. Он не успел заметить, как открылся и закрылся проход в защитном куполе, скрывавшем беглецов, но вот лежащее на песке тело товарища… Он тут же закричал остальным.
— Да чтоб тебя! — прорычал Кил, подразумевая то ли гвардейца, то ли Зара.
Теперь только бой — пока суровановцы не вызвали сюда подкрепление.
Дэрэлл убрал купол. К противникам ринулись энергетические волны, однако те уже успели поднять защиты на высший уровень. Их смело на песок вместе с лошадьми, оглушило, но и только.
Обнажив мечи, мятежники погнали к ним коней. В пылу рукопашного боя вряд ли кто-нибудь сумеет выйти на магический контакт.
Королевские маги встретили их уже на ногах. Почти на каждого дэрэлловца пришлось по два противника. Но те еще не до конца оправились от удара и биться были вынуждены пешими. Бешеной гонкой, правда, были вымотаны обе стороны, только мятежники опять же успели передохнуть хотя бы минуту.
Маги сошлись врукопашную, зазвенела сталь. Защиты обтягивали их тела второй, бронированной кожей, и задачей каждого было не только вынудить противника пропустить удар или укол, но перед этим еще пробить его защиту. Мятежники справлялись лучше. Хотя несмертельные раны получали и они.
Дэрэлл сражался против двоих и при этом приглядывал за Эстэлией — подпитывая ее защиту. У нее был лишь один противник, но Дэрэлл знал, что после безумной скачки сестра еле держится в седле. Она пропустила бесхитростный рубящий удар… затем колющий. По счастью, защита не подводила. Они с противником обменялись еще парой выпадов. Тот решил стащить ее с лошади… И тут, собрав остатки сил, Эстэлия вогнала меч ему в грудь.
Браво, сестренка! Дэрэлл к тому моменту уже расправился с одним из противников. А сейчас, прекратив подпитывать сестру, в единый миг содрал защиту со второго. Но Эльмерон, отступив на шаг от взмаха меча гвардейца, запнулся о чье-то тело и едва не осел на круп. Дэрэлл спрыгнул с седла. Гвардеец сделал выпад. Защиту ему, правда, пробить не удалось. А Дэрэлл отбил меч противника с такой силой, что у того едва не онемела рука. В следующее мгновение принц рубанул его по левому бедру. Гвардеец рухнул на колени. И Дэрэлл пронзил его насквозь.
Вырвав меч из мертвого тела, он огляделся. Бой почти закончился. Лишь Кил и Зар еще бились вдвоем с одним противником, который с трудом держался на ногах. Там явно разберутся без него.
Дэрэлл уже хотел убрать меч в ножны, как краем глаза заметил какое-то движение слева. Он резко развернулся, вновь поднимая защиту на максимум. И вовремя — едва успел отбить удар нового противника. Откуда ж тот взялся? Парируя выпад, Дэрэлл не поверил своим глазам: светло-бежевый плащ, худое лицо, длинные светлые волосы все в песке — Лефарт! Выходит, Зар его не добил. Теперь парень очнулся и кинулся геройствовать. А успел ли доложить Суровану? Нет, отсюда нужно уходить немедля!
Младший магистр и мечом владел неплохо: финтил, отбивал удары, наступал. Однако он не ожидал магического нападения сразу всех мятежников — защита слетела с него как луковая шелуха. Но раньше, чем лазутчика успели убить, Дэрэлл накинул на него ловушку и прокричал:
— Не трогать его! — А потом добавил уже тише: — Он нам еще пригодится. Уходим!
Авира уже вновь открыла переход. Лефарта усадили на его кобылу, и отряд двинулся в путь.
Они совершили еще несколько переходов, последний — в глухие джунгли во владении Джилс, что на самом юге Западного континента.
Раненые занялись самолечением. Лефарта привязали к пальме, и Дэрэлл сразу приступил к допросу.
Он подошел к пленнику, холодно посмотрел на него сверху вниз — он был выше Лефарта сантиметров на двадцать.
— Итак, побеседуем, — в голосе принца слышался ледяной сарказм. — И если не хочешь, чтобы я содрал с тебя шкуру живьем — лучше отвечай на мои вопросы. — Он выдержал паузу, продолжая сверлить лазутчика взглядом вечной мерзлоты. — Как Сурован узнал о нашей базе на Юге?
Лефарт понимал, что ему не жить — мятежники непременно выместят на нем злость за свое поражение. Но очень не хотелось умирать долго и мучительно. А если попытаться заслужить быструю смерть теми сведениями, которые теперь все равно ничего не стоили?.. И он начал говорить:
— Я сумел втереться в доверие к твоим союзникам на Востоке. Впрочем, об этом вы уже и так знаете, — Лефарт метнул на Крэя взгляд ненависти и презрения. — У технарей есть устройства, через которые они переговариваются на расстоянии. Те, кто находился на Юге, сообщили координаты базы своим товарищам на Востоке. Я подслушал этот разговор и передал сведения Суровану.
— Рор их раздери! — раздосадовано бросил Дэрэлл. — Болтают, что не надо! Зато твой портрет на Восток, видимо, так и не переслали. А почему Сурован решил штурмовать Вермиген?
— Я узнал, что вы прячетесь именно там, и доложил ему.
— Ты узнал? Откуда? — поразился он.
— Об этом на Востоке в последние дни вообще многие говорили.
— Вот как? Занятно… — нахмурился принц. Каким же образом технари-то прознали? Он никогда при Дэстере даже не упоминал о замке. Кто-то другой случайно сболтнул на Юге? Но все равно непонятно, зачем разносить новость, не имеющую для технарей никакого значения, на весь Восточный континент. Или им просто больше не о чем было трепаться по передатчикам?.. — И что с замком сейчас?
Лефарт не ответил.
— Повторяю второй и последний раз: что сейчас с замком?
Пленник молчал. Дэрэлл распахнул на нем одежду и приставил к груди острие кинжала. Но тот молчал по-прежнему. Что ж, время выполнять угрозу. Дэрэлл еще раз прожег его ледяным взглядом. Лефарт содрогнулся внутренне, но говорить так и не начал. Острие кинжала двинулось по его груди, оставляя за собой кровавый след. Лефарт стиснул зубы. И снова ни звука. Дэрэлл усилил нажим, теперь лезвие разрезало плоть упрямого шпиона до кости. Из его груди вырвался стон.
— Может, тебе руку отрезать? — буднично спросил принц. — Будешь наконец отвечать? — Острие кинжала воткнулось в ребро.
Лефарт дернулся, взвыл сквозь плотно сжатые зубы. Смертельная бледность разлилась по его искаженному мукой лицу. Несколько мгновений он еще держался, но потом слабо кивнул.
Веда, наблюдавшая за пыткой, как и остальные, содрогнулась всем телом вместе с несчастным. Она слишком хорошо помнила, что недавно сама едва не оказалась на его месте.
— Часть армии осталась около Вермигена, — заговорил Лефарт, стараясь сохранять хоть некоторую твердость в голосе. Но и это давалось с трудом — боль от ран растекалась по всем телу, окутывала мертвящим саваном, вытягивая последние силы. — Пока взять его не удалось. Но сейчас уже все маги, верные Суровану, наверняка отправились к Вермигену. В ближайшие часы его защита падет! — последние слова немало воодушевили самого Лефарта, и он устремил на Дэрэлла победоносный взгляд, словно видел падение Вермигена собственными глазами, словно был в рядах взявших замок воинов.
Принц остудил его фантазии еще одним взглядом вечной мерзлоты и снова поднял кинжал. Но на этот раз лишь перерезал веревки.
— Усадите его у ствола, — распорядился он.
Привязывать пленника снова не было необходимости. Спелёнутый ловушкой, он не мог двинуть ни единой мышцей. У него даже меч не стали отбирать.
Мятежники собрались поодаль на совет.
— Ты что же, оставишь его в живых?! — возмутился Зар. Ведь по милости Лефарта рухнули все их надежды.
— Пока — да. Возможно, нам потребуются еще какие-то сведения, а у мертвого уже ничего не спросишь.
— Что мы вообще собираемся делать дальше? — задала Авира вопрос, который остальные и поднимать не решались. — Все оружие уничтожено. Союзников у нас тоже больше нет. Нам даже податься некуда!
— Не знаю, нужно подумать… — ответил Дэрэлл. — Пока будем прятаться здесь.
— А дальше?! — у Кила веры в лучшее совсем не осталось.
— Может быть, послушать мать и поговорить с Сурованом?..
Авира покачала головой:
— Тебе нечего ему предложить. Теперь мы ничем не мешаем его благоденствию.
— Еще немного попортить ему кровь мы в состоянии. Правда, к сожалению, не более того… Но никакого иного выхода я все равно не вижу. Нам действительно осталось только скрываться где-то по лесам… Стоп! Где чертежи? — спохватился Дэрэлл.
— У меня! Голова мне пока что нелишняя, — улыбнулся Зар, доставая из седельной сумки свернутые в трубку листы.
Дэрэлл разложил бумаги на траве:
— Вам это ничего не напоминает? Думайте! У меня странное чувство, что это важно.
* * *
15 июня 2001 года
Россия, Подмосковье, Новорязанское шоссе

Пробка была мертвой. На одной полосе шоссе впритирку друг к другу застыли два ряда машин, третий расстроено пыхтел на обочине — попытка проехать здесь тоже не увенчалась успехом. А ряд слева, смело разместившийся было на встречке, теперь судорожно пытался влезть на свою полосу — видать, где-то впереди гаишники. Только нарваться на штраф у нарушителей было гораздо больше шансов, чем втереться в стоявший насмерть попутный ряд.
— Проклятье! — выругался Макс. В пробке он торчал уже больше получаса и продвинулся за это время, дай бог, на километр. О том, чтобы успеть на переговоры, можно даже не мечтать. И почему люди не летают?! Или хотя бы джипы…
Он достал из кармана куртки мобильник и выбрал номер из записной книги.
— Алло, Катя, это Макс. Я насмерть застрял в пробке. Из «Райдера» еще не приехали?
— Нет, — ответила секретарша.
— Когда приедут, постарайся развлечь их чем-нибудь. Ну, кофе предложи, конфетками угости. Своди на экскурсию на склад. Или поставь видео у меня в кабинете. В общем, сделай что-нибудь, чтобы они не сильно оскорбились.
— Хорошо. А ты вообще где?
— На Рязанке.
— Долго же мне придется их развлекать!.. Подожди! Здесь Алексей Михайлович, хочет с тобой поговорить.
Вот только президента ему и не хватало! Кой черт принес его в офис с утра пораньше?!
— Ну, давай его.
— Где ты до сих пор шляешься?! Ты вообще соображаешь, что творишь? — раздался в трубке разъяренный голос хозяина фирмы.
— Леха, привет! Хорош орать. Можно подумать, ты никогда не застревал в пробке.
— А заранее выезжать ты не пробовал?!
— Пробовал… Но сегодня как-то не склалось.
— По-моему, у тебя вечно не складывается! Тебя никогда нет на рабочем месте!
— На рабочем месте — это где? В офисе, что ли? Прекрасно, отныне я всегда буду сидеть в офисе — с десяти до восемнадцати. А как уж при этом пойдет бизнес — не мои проблемы.
— Как это — не твои проблемы?! Можно подумать, что ты целыми днями только по делам и мотаешься. Вот где ты был всю прошлую неделю? Тебя в офисе наблюдали всего несколько часов!
— Ах мы занялись учетом рабочего времени?! Если тебе так уж хочется, я, конечно, могу написать тебе отчет по прошлой неделе — когда у меня других дел не будет. Но скажи мне лучше: у тебя есть какие-то претензии к работе фирмы? Разве она не приносит тебе прибыль?
— Я говорю не о прибыли, а о трудовой дисциплине! Сколько можно ее нарушать?!
— Трудовая дисциплина?! О как. Ты случайно не забыл, что я генеральный директор, а не продавец? И мои обязанности — это обеспечение успешного функционирования фирмы, а не торчание за прилавком от и до.
— Ты такой же наемный работник, как и продавец! И я заставлю и тебя уважать дисциплину! Если по-прежнему будешь появляться на рабочем месте, лишь когда тебе заблагорассудится — уволю к чертовой матери!
— Прекрасно! Встречная полоса как раз свободна. Можешь считать, что я уже уволился сам.
Макс нажал кнопку отбоя на телефоне, но убирать мобильник не стал. В том, что телефон зазвонит через две-три минуты, он был абсолютно уверен. Так было уже не в первый раз.
Кто бы только знал, как он ненавидел работать на «чужого дядю»! Но после того как их с братом партнер по бизнесу очень удачно взял кредит под непродаваемый товар — то есть его попросту кинули, причем дважды — пока сам Макс лежал в больнице после автокатастрофы, заново организовать собственный бизнес средств пока все не хватало. Вот и пришлось найти работу директором.
«А может и правда уволиться? Наконец устроить себе отпуск… да и на магию больше времени будет… Но кто ж меня содержать-то будет?! Деньги закончатся, и придется снова что-то искать. А кто сказал, что следующий президент окажется лучше этого? Даже, скорее всего, наоборот. Лешка любит поорать, зато отходчив. Да и поиск работы — крайне неприятный процесс. Конечно, было бы круто устроиться, как Варлок…»
Тот работал вместе со своей супругой. Она — коммерческим директором. А Вар числился ее замом. Но на самом деле уже давно единственной его обязанностью было проверять благонадежность бизнес-партнеров. Кое-какую информацию о них он, конечно, собирал. Но, в основном, в совершенстве владея техникой магического допроса, опирался на то, что читал в их собственных головах. И его резюме еще ни разу не давали осечки.
Кстати, с магических способностей Вара начались и его отношения с Евой. Он тогда работал в фирме всего четвертый день. И, уходя домой последним, услышал всхлипы, доносившиеся из кабинета начальницы. Ева была уверена, что в офисе уже не осталось никого. Но когда Вар зашел и стал спрашивать, в чем дело, ее прорвало — она поделилась с ним наболевшим, хотя они почти не были знакомы. Проблемы не являлись секретом, о них знала вся фирма, и только новичок еще не слышал ничего. Суть была в том, что некие должники отказывались платить. И хотя правда была на стороне кредитора, суд они тоже проиграли. Хозяин был в ярости, грозился уволить Еву, повесить долг на нее (а сумма была с семью нулями)… и много чего еще. «Они все вернут», — пообещал Вар. Ева, конечно, не поверила, сочла его слова простой попыткой утешить. Тем не менее, через три дня должники перечислили все до последней копейки.
Своих методов Вар не раскрыл ни хозяину, ни коллегам — только Еве. Правда, хозяин все равно повысил его. Но в истину вряд ли бы поверил. Должники и сами не понимали, с чего вдруг их стал неотступно преследовать панический страх, что афера закончится для них крайне плачевно. Но страх лишь нарастал. Они не могли ни есть, ни спать, ни думать о чем-либо — осталось лишь ощущение, что смерть идет за ними по пятам… И в итоге кидалы пришли к логичному выводу, что на том свете деньги им все равно не понадобятся.
Мобильник в руке Макса завибрировал и запищал мелодию. На экране высветилась надпись «Соколов».
— Макс, слушай, — голос президента звучал уже спокойно. — Я погорячился. Надеюсь, ты не всерьез насчет увольнения? В конце концов, какая разница сколько времени ты бываешь в офисе… со своими обязанностями действительно справляешься.
«Ну да. Кто ж без меня будет пахать и за генерального, и за коммерческого! И при этом не обворует и не позволит сделать этого другим…»
— Ладно. На сей раз будем считать, что не всерьез.
— Ты все еще в пробке?
— Да.
— Ну, черт с тобой, езжай домой! Пятница, конец рабочей недели. Чего тебе сюда тащиться. С переговорами сам разберусь — все равно я здесь, а ты приедешь, когда Плетнев уже озвереет от ожидания.
Попрощавшись, Макс убрал мобильник и добавил:
— Домой — это, конечно, здорово… только как бы еще развернуться поперек этих любителей ездить по встречке?..
Он включил левый поворотник и вывернул колеса, тонко намекая соседям слева, что имеет большое желание свалить отсюда в обратном направлении.
* * *
Остановившись у ворот, Макс вылез из джипа и пошел к калитке.
«А ведь сегодня ровно год, — опомнился он вдруг, — как я заявился сюда среди ночи, ища спасения от придурка из Хайфы. Быстро время летит… Хотя, с другой стороны, кажется, что это было и вовсе в прошлой жизни…»
Он открыл калитку своим ключом. Четыре пса встретили его, радостно виляя хвостами. Макс почесал по очереди каждого и прошел в дом.
Варлок сидел за компьютером, увлеченно набирая ответ на какое-то письмо. Появления друга он не заметил. Судя по крайне неделовому (черно-фиолетово-пурпурному) фону послания, к работе Вара оно не имело отношения. Отсутствие любопытства никогда не входило в число черт характера Макса, и он кошачьей походкой подкрался Вару за спину. Заглянул ему через плечо — письмо оказалось откровенно магического содержания.
— Хватит подглядывать, — вдруг произнес Варлок. — Не люблю я эту твою способность передвигаться бесшумно.
— А как же ты тогда узнал, что я здесь? Раз, говоришь, бесшумно передвигаюсь.
— Твой джип пока не научился ездить бесшумно. Я слышал, что ты приехал, и ожидал твоего появления.
— Придется объявить джипу строгий выговор.
— Ага. С занесением в техпаспорт. Что-то ты быстро управился с переговорами…
— Я до них вовсе не доехал. После небольшого скандала с президентом по мобиле, меня отпустили домой.
— Тогда ты что-то слишком долго… — заметил Вар, не отрываясь от набора письма.
— Так пробка, блин! Я даже до Москвы так и не доехал. Скажи, а что есть «Самплы»?
Варлок оторвался от письма и внимательно посмотрел на своего ученика.
— Ладно, расскажу. Пожалуй, доверие ты уже заслужил. Самплы — тайный магический орден, существовавший в Англии несколько веков назад. Собственно говоря, Сампл — это имя главы ордена. Члены ордена практиковали совершенно нетрадиционную для тех времен магию и хранили всю свою деятельность в строжайшей тайне. В принципе, они больше занимались исследованиями в области магии, нежели практикой. Мне в руки попали магические записи данного ордена — в качестве наследства от бабушки. Как они оказались у нее — потом дам тебе почитать ее письмо. Правда, у меня не все труды, а только их часть. Еще одна часть несколько лет назад обнаружилась у одного моего друга по Интернету. Вернее, на этой почве мы и познакомились в чате. Solo — это его ник — на чей-то вопрос, какую магию он практикует, ответил: «Магию Самплов». Я тогда просто глазам не поверил! Ведь сколько ни пытался хоть как-то расширить свои знания о данной магии — никто даже слова «Самплы» никогда не слышал. В общем, я тут же позвал Solo в приват. В итоге мы стали переписываться. К сожалению, две части тоже не составляют полных исследований ордена. Где-то должна быть третья часть… если она вообще сохранилась. Хотя и за то, что содержится в двух частях им точно стоит поставить памятник.

Глава 7

Маги склонились над листами. Правда, чем в их положении могут помочь технарские бумаги, они совершенно не понимали. Некоторые и вовсе думали, что Дэрэлл попросту нашел им занятие, чтобы отвлечь от печальных мыслей.
— Хм… Лично мне вот этот лист напоминает карту, — нарушила молчание Авира.
— И где ж ты тут карту углядела?! — Моргрэя удивила ее странная фантазия.
— Не карту Валлеи, разумеется. А изображение неба — карту звезд. Смотри: вот эти кружки — видимо, звезды… а точки — планеты. Разве не похоже?
— А что это за линии?
— Может, какие-то звездные дороги… хотя не очень похоже… Скорее это что-то другое.
— Ну конечно! — воскликнул Дэрэлл, хлопнув себя по колену. — Это же Звездные врата! Вот что все это мне напоминало!
— Какие Звездные врата?! Что это еще такое? Где ты тут какие-то ворота увидел?! — слова принца привели всех в возбуждение. Но переговариваться старались шепотом — чтобы Лефарт не услышал.
— Врата — не здесь, — он ткнул пальцем в карту, — а на остальных чертежах. Эти Звездные врата когда-то в детстве показывал мне отец. Они остались от довоенного поколения технарей. Всего их было, кажется, четырнадцать. Большинство из них, правда, было выведено из строя диверсантами Гдера перед самым началом войны — уж и не знаю с какой целью. Однако уничтожить все врата они не успели. Как рассказывал отец, уцелевшие были отключены, маги так и не разобрались, как их включить.
— А куда эти врата ведут? За ними — что?
— Насколько мне известно, врата — это переход на другие планеты.
— Вот это да!
— Но что толку от этих чертежей нам?
— Если сумеем включить хоть одни из врат — по-моему, это наш единственный и вполне реальный шанс выжить!
— То есть ты предлагаешь сбежать на другую планету?!
— Именно. Или вы предпочитаете погибнуть на плахе здесь?! — Дэрэлл обвел друзей взглядом.
Нет, желающих быть казненными не нашлось.
— А вдруг планета окажется необитаемой или вовсе непригодной для жизни? — обеспокоился Сэлдом.
— Но зачем бы сооружать переход на планету, непригодную для жизни? Если врата построили, значит, ими пользовались и не единожды. Иначе к чему было тратить на их возведение столько усилий. Кстати, отец рассказывал, что, по словам деда, врата использовали для изучения других цивилизаций.
— Хорошо, — вновь заговорил Моргрэй. — Но остаются два вопроса: где эти врата и как их открыть?
— Что касается того «как» — надежда лишь на украденные у Дэстера бумаги.
— Вот только Дэстера нет среди нас… да и вообще среди живых! — заметил Зар.
— Это да, — вздохнул Дэрэлл. — Придется разгадывать загадку самим.
— Боюсь, что с таким же успехом Дэстер мог изучать магический фолиант.
— Давайте вернемся к главному вопросу — где эти врата? — предложила Авира.
— С этим проще! Я был там в детстве. Врата находятся во владении Багрн внутри горы Адель. Там есть огромная пещера… Правда, вход в нее закрыл еще мой дед, с помощью магии, разумеется. Но чтобы отыскать вход, нам придется постараться. Я уже плохо помню…
— Думаю, я знаю, где он, — тихо перебил его Аррил. — Там только одно место промагичено насквозь. Я-то все гадал, для чего нужно было ставить кучу магических защит на ничем непримечательную с виду скалу…
— Значит, завтра отправляемся туда прямо с утра, — подытожил Дэрэлл.
— А этого гада, — Зар кивнул в сторону Лефарта, — тоже с собой возьмем? Или все-таки убьем здесь?!
— Знаете что… прежде чем покинуть Валлею, я хотел бы использовать последний шанс остаться здесь — то есть поговорить с Сурованом. Лефарт нам еще пригодится, чтобы передать Суровану мое предложение встретиться. Самому мне это наверняка не удастся — уверен, братец еще не забыл мою прошлую выходку, и контакт со мной он прервет раньше, чем я успею произнести второе слово.
* * *
— Интересно, а обед у нас сегодня будет? — спросила Авира почти возмущенно. — Где эти охотники пропадают второй час?!
— Видишь ли, девочка, — отозвался Моргрэй, не прерывая работы с магическим замком, — дичь не имеет обыкновения сама приходить с предложением: «Приготовь из меня блюдо!». Ее еще нужно выследить и убить. Кил профессиональный охотник, да и у Дэрэлла достаточно опыта. Так что не переживай — обед обязательно будет. Лучше вернись к работе.
Третьи сутки кряду маги пытались пробиться в пещеру со Звездными вратами: снимали защиту за защитой, один за другим отпирали магические замки. Еще немного усилий, и вход будет открыт…
— Есть! — торжествующе воскликнул Зар. Последний замок наконец удалось взломать, и слух магов усладил столь долгожданный скрежет скальной породы. Правда, проход внутрь горы так и не открылся — в сторону отъехала не вся скала, а лишь небольшая ее часть, обнажив вертикальную плоскость с маленьким углублением посредине.

Дэрэлл и Кил вернулись около четырех часов дня. Следом за Эльнаром, жеребцом Кила, по воздуху плыла туша мирана, привязанная веревкой к его хвосту. Оба охотника уже представляли, как подрумянивается на вертеле дичь…
Но когда они въехали в лагерь, неожиданно увидели, что все, сбившись в кучку, сидят с таким видом, будто бы только что им вынесли смертный приговор и палач уже точит меч. На всякий случай Дэрэлл пересчитал соратников — нет, все на месте. И Лефарт тоже никуда не сбежал.
— Что случилось? — спросил он, так и не разгадав, в чем причина траурного настроения друзей. — Неужели настолько оголодали, что вовсе не в состоянии работать?
Правда, костер также давно погас, и никто не удосужился разжечь его снова.
— Работа закончена! — отрешенно сообщила Авира. Сейчас ее не радовала даже перспектива в виде жаркого из мирана. — Мы только зря промучились три дня. Чтобы попасть в пещеру, нужна королевская печать.
— Вот это сюрприз!.. — протянул враз помрачневший Дэрэлл.
Он посмотрел на скалу, которая по-прежнему перегораживала вход в пещеру, и двинулся к ней. Он прекрасно знал, что представляла собой королевская печать: перстень с крупным металлическим овалом, на котором был выгравирован герб правящего дома. Углубление в скале и впрямь совпадало по форме с королевской печатью. Только Дэрэлл не помнил, чтобы тогда у отца был с собой этот перстень. Зато другой точно был надет у него на пальце!
Принц приложил к углублению свой перстень. Скала медленно и тяжело двинулась в сторону.
Через несколько мгновений все остальные уже были возле зияющего чернотой прохода.
— Твой перстень! — снизошло на Авиру озарение. — Вот не знала-то, что он может быть ключом…
— И как же ключ от Звездных врат оказался у тебя, а не у Сурована? — пытливо спросил Зар.
— Мне перстень отдала мать. А ей, насколько мне помнится, отец подарил его в тот самый день, когда назвал своим преемником Сурована. Не удивлюсь, если Рамира потребовала перстень в качестве откупного.
— А ей-то зачем ключ от Звездных врат?
— Не знаю, — пожал плечами Дэрэлл.
Авира посмотрела на него, и у нее вдруг мелькнуло подозрение, что принцу известно о перстне больше, чем остальным. Она не сумела прочесть в его глазах ни малейшего удивления по поводу странных претензий матери на фамильную драгоценность королей.
— Пойдемте наконец посмотрим, что там с вратами, — предложил Моргрэй.
— Понятно, запоздалый обед переносится на поздний ужин, — печально вздохнула Авира, к которой уже вернулся аппетит.
Маги зажгли несколько файерболов и двинулись по широкому каменному коридору. Метров через триста он закончился. А справа открылась пещера, темнота которой уходила в бесконечность, файерболов для ее освещения оказалось никак недостаточно. Дэрэлл направился к стене справа от входа. Его файербол высветил на стене массивную ручку, и принц рванул ее вниз. Послышался гул, постепенно осветилось все пространство.
По периметру огромная пещера была заставлена устройствами непонятного назначения, некоторые из которых издавали непрерывный монотонный шум. Но взгляд сразу притягивали сооружения в форме полуэллипсов, образующих собой окружность в середине пещеры. Их было четырнадцать. Все они были установлены на помосты метровой высоты, но отличались друг от друга размерами и некоторыми деталями. Одни из них были сильно искорежены, другие пострадали частично. И лишь четыре выглядели неповрежденными.
— Это и есть Звездные врата? — восхищенно спросила Эстэлия, не в силах оторвать взгляд от чудес техники.
— Они самые, — подтвердил Дэрэлл.
Маги подошли вплотную, внимательно осматривая их со всех сторон.
— Что-то я совершенно не понимаю, как через эти врата можно попасть на другую планету. — заговорил Кил. — На переход это совершенно непохоже! Если отсюда я вижу Авиру с Заром, которые стоят по другую сторону врат… не думаю, что, пройдя через створ, я попаду в какое-то другой место.
— Я же говорил, что врата выключены, — напомнил Дэрэлл. — Сейчас можешь сколько угодно ходить туда-обратно — никуда из пещеры не денешься.
— Осталось включить их, — тоскливо подытожил Зар. — Только никто из нас не знает, как это сделать.
— Насколько мне известно, у технарей все включается и выключается какими-нибудь кнопками, рычагами… в этом направлении нам и нужно будет искать.
— Может, отложим поиски на завтра? — предложила Авира. — Очень хочется хотя бы поужинать.
— Тогда почему бы тебе не приготовить ужин? — намекнул Дэрэлл.
Авира быстро направилась к выходу, не ответив ни слова.
Через полчаса друзья с аппетитом поглощали магически запеченную миранину, запивая блюдо соком тропических плодов, которые насобирали еще в джунглях.
— А гаденыш у нас с голоду раньше времени не помрет? — вдруг спросила Авира.
— Я покормлю его, — предложила Веда. Все-таки она испытывала к пленнику жалость, помня, что могла оказаться на его месте. Остальные же были слишком злы на него.
Веда нарезала мясо на куски, налила в плошку из скорлупы ореха сок и направилась к пленнику. Лефарт сидел у дерева поодаль. Глаза у него были завязаны.
— Открывай рот! — сказала Веда, поднеся кусок к его губам.
— Что это? — забеспокоился пленник.
— Не бойся, ничего опасного — просто еда.
— Скажи, почему меня до сих пор не убили? Что Дэрэлл придумал для меня?
— Раз не убили — значит, так нужно.
— Но неужели я не вправе знать, какая смерть меня ждет?!
— Наверное, вправе… только спрашивай об этом Дэрэлла, а не меня.
* * *
С утра пораньше все собрались в пещере. По коридору бродили лошади, а Лефарт, с завязанными глазами, сидел неподалеку от закрытого скалой и запертого входа — друзья опасались, как бы кто-то случайно не забрел на гору.
Они разложили чертежи на огромном столе. Всего пятнадцать листов. Один из них — звездная карта. На всех остальных среди множества линий и знаков четко выделялся полуэллипс. И было их ровно столько, сколько и врат. Первым делом нужно определить, какие изображения имели отношение к непострадавшим от давней диверсии вратам.
Маги разошлись по пещере с чертежами в руках. Каждый переходил от одних врат к другим, пытаясь найти соответствия. Правда, их было всего одиннадцать человек, и три чертежа пока остались лежать на столе.
Моргрэй долго и скрупулезно сличал схему с вратами и вдруг почти бегом бросился к Эстэлии, которая бродила вокруг соседних врат, заглянул в ее чертеж. После чего быстро зашагал вдоль врат и остановился около шестых по счету.
— Кажется, нашел! — радостно воскликнул историк. Все сбежались к нему. — Видите вот этот значок в правом нижнем углу листа? А теперь посмотрите туда! — Моргрэй указал рукой на самую верхнюю точку полуэллипса, где виднелись едва заметные очертания совершенно другого знака. — Чертеж от этих врат у Эстэлии, а мой — вон от тех.
С чертежом принцессы знак на вратах действительно совпадал.
— Давайте найдем чертежи к неповрежденным вратам, — постановил Сэлдом.
Это не заняло много времени. И друзья перешли к сравнению четырех чертежей между собой. Но, по правде говоря, так ничего и не понимали в них. В конце концов Килу надоело мучить глаза. Он отошел к ближайшим вратам и начал нажимать на них все кнопки подряд. На очередном нажатии что-то щелкнуло, полуэллипс осветился мягким зеленым светом, и врата стали издавать характерный тихий гул. От неожиданности Кил отшатнулся и едва не свалился с помоста.
— Неужели все так просто? — удивилась Веда.
Дэрэлл поднял с пола камешек и бросил его в створ врат. Камешек пролетел через врата и упал на пол.
— Нет, не все так просто! Кил только подключил питание врат. На что ты там нажал?
— По-моему, эту кнопку, — Кил надавил на нее еще раз, и врата отключились.
— Включи и нажми еще на что-нибудь, — посоветовал Зар.
Кил понажимал все, что не успел тронуть до включения питания. Никаких изменений.
— Попробуй еще раз остальные кнопки, — предложил Дэрэлл. — Быть может, они без питания не действуют…
Кил не видел повода спорить. После нажатия третьей кнопки из боковины врат выехал какой-то ящик. Его верхняя панель была поделена на две части: внизу находились ряды неких символов, а наверху черный прямоугольник. Кил пересчитал символы — двадцать пять, все разные. А никаких кнопок на панели не наблюдалось вовсе.
— Похоже, мы никуда не продвинулись, — расстроился Вентор.
Но Кил продолжил уже привычное нажимание кнопок. На очередном символы на панели засветились оранжевым светом.
— Ну а это что нам дает? — раздраженно произнес он. Потом прошелся по кнопкам снова — никакого результата. — Все, не работают ваши врата!
Дэрэлл с Авирой потеснили его возле непонятного ящика. Авира тронула пальцем панель, желая узнать, какова та на ощупь. И тут символ, который она задела, высветился на черном прямоугольнике. Девушка коснулась соседнего символа, и он появился на экране рядом с первым. Авира повторила опыт с третьим символом, он тоже возник на экране. Тогда Дэрэлл дотронулся до последнего символа — тот засветился на экране четвертым. Принц продолжил перебирать символы в произвольном порядке… но вдруг с экрана исчезли все символы. Он еще раз нажал на символ, который трогал последним — тот появился на экране в одиночестве.
— Занятно… — произнес принц.
Продолжив экспериментировать, он выяснил, что всего на экране высвечивается двадцать девять символов, а когда нажимаешь тридцатый, экран чернеет. Порядок нажатия символов ничего не меняет.
— Полагаю, чтобы продвинуться дальше, мы должны набрать некую тридцатизначную комбинацию, — поделился Дэрэлл мыслями с друзьями.
— Ты себе представляешь, каково количество возможных комбинаций из тридцати знаков? — уныло вопросил Зар.
— Хм… Если перебирать по очереди — боюсь, нам лет на двести хватит.
— Вот-вот!
— А нет ли нужной комбинации на чертеже?..
Дэрэлл вернулся к столу с бумагами. Однако на чертеже к данным вратам не обнаружилось ни единого символа с панели. Маги пересмотрели остальные чертежи — результат был таким же. С минуту-другую они стояли в растерянности. Но потом Авира решительно направилась к другим не покореженным вратам, нажала пару кнопок, внимательно изучила выдвинувшийся из боковины ящик. И, выключив эти врата, перешла к третьим, затем к четвертым.
— На всех ящиках точно такие же символы, и расположены они вроде бы в том же порядке, — сообщила Авира, вернувшись к друзьям.
Но настроения эта новость никому не подняла. Дэрэлл отправился осматривать врата со всех сторон, а Моргрэй стал снова перебирать чертежи.
— Смотрите, — заговорил через некоторое время историк. — На всех чертежах присутствуют какие-то бессмысленные, на первый взгляд, наборы слов.
— И что с того?! — раздраженно рявкнул Кил.
— В любом из них ровно тридцать букв. И во всей совокупности слов использовано не более двадцати пяти букв. В одних комбинациях слов — все двадцать пять, в других — меньше. Может быть, каждому символу соответствует определенная буква, а эти наборы слов и есть необходимый нам порядок нажатия символов?..
— Очень даже возможно… — поддержал мысль Дэрэлл. — Только как мы узнаем, какой букве какой символ соответствует?
— Минуточку… — пробормотала Авира, когда ее взгляд случайно упал на звездную карту, давно валявшуюся на полу неподалеку. Девушка схватила карту в руки и стала напряженно изучать. — Нашла! Точно нашла! Здесь возле каждой звезды нарисован какой-то знак… все знаки разные, но двадцать пять наших здесь тоже присутствуют.
Маги склонились над картой.
— Действительно, все есть. Но что же означают эти знаки на карте?
— Быть может, символы заменяют названия звезд?.. — предположил Зар.
— Что-то не припомню ни одного названия звезды, состоящего из единственной буквы… — возразил ему Кил.
— А почему бы символам не соответствовать лишь первой букве в названии звезды? — настаивал на своей версии Зар.
— Вполне возможный вариант, — согласился Моргрэй. — Только звезд на карте однозначно больше, чем букв в алфавите.
— Рискну предположить, что остальные звезды также обозначены некими знаками лишь для отвода глаз, — сказала Авира.
— Версия имеет право на жизнь, — решил Моргрэй.
Однако теперь перед ними встала другая проблема — никто не знал названий нужных звезд. Требовалась карта, на которой они были бы написаны.
— Такая карта наверняка есть в Королевской библиотеке… — вздохнул Сэлдом.
— Может, прямо к нашей любимой библиотекарше и обратимся? — поддел его брат.
— Слушайте, а вам не кажется, что здесь тоже должна быть такая карта? — предположила Авира.
Маги разбрелись по пещере и приступили к поискам. Они заглядывали в каждый закуток, в каждую щель, извлекали все бумаги и просматривали их. Однако трехчасовые старания так и не дали результата. Больше искать было негде, и маги откровенно приуныли. Они безумно устали — с самого утра на ногах. Неплохо бы наконец передохнуть. Авира хотела сесть на стол, заваленный чертежами, сдвинула один из них и увидела несколько кнопок. По традиции решила понажимать на них. Вдруг верхняя панель стола засветилась.
— Да вот же она! — вскричала девушка. — Звездная карта!
Друзья вмиг позабыли об усталости и наперегонки кинулись к ней с разных концов пещеры, будто прибежавшего первым ожидал приз. Панель прибора действительно представляла собой большую светящуюся звездную карту с названиями всех звезд. Маги столпились вокруг стола и стали отыскивать изображения необходимых им звезд.
Действия всем скопом скорее тормозили процесс. Но в итоге названия двадцати пяти небесных светил были вписаны рядом с соответствующими символами. Все они и правда начинались с разных букв. И именно эти буквы составляли слова на чертежах.
— Что ж, проверим нашу версию, — постановил Дэрэлл.
Он переписал слова с чертежа на листок с ключом к коду и набрал тридцатизначную комбинацию на пульте первых врат. Издаваемый ими гул заметно усилился и теперь перемежался легким потрескиванием. А створ врат неожиданно потерял прозрачность — словно в нем чудесным образом вертикально разместился слой жидкости. Авира подобрала с земляного пола небольшой камешек и бросила его в створ врат — камень вошел в «жидкий» слой и исчез в неизвестном направлении.
— Похоже, работает.
Дэрэлл решился дотронуться пальцем до «жидкого» слоя — на ощупь «жидкость» вовсе не была мокрой. Он продолжил эксперимент, погрузив руку по локоть… Через пару секунд вынул — с рукой вроде бы все было в порядке.
— Ну как? Что там? — посыпались вопросы.
— Действительно очень похоже на магический переход. Только там холодно, как на Юге… Ладно, хватит! — с этими словами он выключил врата, быстро отыскав нужную кнопку. — Не знаю, за счет какого источника все здесь работает, но, насколько мне известно, бесконечных источников у технарей не бывает. Поэтому лишнее время лучше не держать врата работающими. И карту тоже следует выключить. А лучше нам вовсе убраться из пещеры, вырубив все питание.
* * *
Было уже темно, когда они наконец собрались поужинать. Против обыкновения трапеза протекала в полном молчании. Но маги сегодня слишком много сил положили на решение технических задач, по самой сути крайне далеких от их естества, чтобы вести оживленную беседу.
Отрешенно поглощая свою порцию миранины, Дэрэлл вглядывался в огоньки звезд на безоблачном небе.
— Интересно, куда мы отправимся?.. — задумчиво произнес он.
— Кстати, действительно — куда? — опомнилась Авира.
— Понятия не имею. Ни на карте, ни на вратах нет ни никаких указаний, куда они ведут. А мы ведь даже не решили, какие из врат выберем.
— Может быть, те, которые уже проверили? — предложил Моргрэй.
— А мне больше по вкусу дальние, — возразила Эстэлия. — Они красивей.
— А, по-моему, они все какие-то жутковатые, — поежился Аррил.
— Раз мнения разделились, давайте не будем спорить, а просто проголосуем, — предложил Сэлдом, никогда не любивший долгих прений. — Присвоим вратам номера, и каждый напишет свой вариант. Пусть врата, которые сегодня включали, будут № 1, слева от них — № 2, через одни от первых справа — № 3, дальние — № 4.
На том и порешили. У Дэрэлла нашлась ручка. А Веда принесла из седельной сумки лист бумаги для рисования.
Результаты оказались ожидаемыми: семь голосов за № 1, три за № 4 и один за № 3. Победил рационализм — раз уж первые врата опробовали, нечего тратить время, да и энергию, на проверку других.
— Итак, решено, отправляемся в мир за первыми вратами, — произнес Дэрэлл. — Только я тут вот что подумал… — Принц повертел в руке плошку из ореховой скорлупы, в которую был налит сок. Он явно предпочел бы сейчас бокал вина — но здесь у них не было ни вина, ни тем более бокалов. — Не дело оставлять за собой врата включенными. Вдруг открытый отсюда переход с той стороны не закрыть. А ведь Сурован, не найдя нас нигде на Валлее, в конце концов может догадаться, каким образом мы исчезли. Но я не хочу, чтобы потом он стал гоняться за нами уже по другой планете.
— Что же ты предлагаешь?
— Помните, как все закончилось на Юге? Я имею в виду взрыв лаборатории и полигона. Так вот, предлагаю раздобыть у восточников взрывчатку и взорвать за собой врата. Кое-чему я научился у технарей. В частности, видел, как обращаться со взрывчаткой. Нужно будет протянуть к ней шнур и поджечь его — пока горит шнур, у нас будет время уйти в переход.
— А ты думаешь, восточники согласятся снабдить нас взрывчаткой?
— Для начала нужно вернуться на Юг и поискать там — может быть, взорвалось не все. А заодно собрать в дорогу некоторые необходимые вещи. Да и провизией стоит хоть немного запастись — кто знает, что ждет нас в новом мире. А еще хотелось бы пустить Сурована по ложному следу.
— Каким образом? — спросил Кил.
— Бросим возле других врат записку с кодом от них — якобы случайно выронили, когда удирали. Пускай братец ищет там, где нас вовсе нет.
— Записку нужно оставлять у четвертых врат, — сказала Авира. — Остальные расположены слишком близко к первым — бумажка может сгореть при взрыве.
* * *
Маги бродили по пепелищу Южной базы. Для начала они решили осмотреть все снаружи. Лефарт находился здесь же и безропотно замерзал, крепко привязанный к седлу. Он решил, что это и есть изощренная казнь, которую приготовил для него Дэрэлл. С завязанными глазами пленник не мог ничего видеть, но всепоглощающий холод вокруг он ощущал каждой клеточкой организма, поэтому понял, что встретит свою смерть на Южном континенте. Вдруг кто-то накинул ему на плечи меховой плащ. Поначалу Лефарт очень удивился, однако потом пришел к выводу, что враги просто захотели продлить его мучения — ведь долго на морозе не протянуть даже в теплом плаще.
Не отыскав ничего интересного в развалинах, экспедиция переместила поиски внутрь бараков. Здесь уже было чем поживиться. В своем бывшем бараке маги нашли несколько ящиков с взрывчаткой, шнуры для запала, меховые плащи, различную посуду, некоторые продукты. А еще писчие принадлежности — они не являлись предметом первой необходимости, но Дэрэлл решил прихватить для любящей рисовать Веды стопку бумаги и ручки.
В ящике одной из тумб ему попалась на глаза серебристая зажигалка. Маги никогда не пользовались зажигалками, что угодно они поджигали исключительно магией. Но сделанная на редкость изящно и со вкусом вещица понравилась принцу, и он сунул ее в карман. Больше ничего полезного найти не удалось — ни оружия, ни даже технических бумаг… похоже, суровановцы уже покопались здесь и все военные трофеи забрали.
Маги погрузили собранный скарб на двух лошадей. Правда, взрывчатки взяли всего пару связок — Дэрэлл счел, что для взрыва единственных врат этого хватит, а превратить в руины всю пещеру он не планировал. Закончив сборы, маги отправились в переход, забрав с собой в теплые края и уже вовсе ничего не понимающего Лефарта.
* * *
Вернувшись на Адель, друзья закончили последние приготовления к бегству. Двух лошадей с южными трофеями привязали вблизи Звездных врат. Рядом с вратами заложили взрывчатку, от нее тянулись два трехметровых шнура. Горели шнуры безотказно, это маги проверили не единожды, но во избежание осечки решили все же продублировать запалы. Также на полу возле четвертых врат уже белела записка с кодом.
Вопросом провизии занимался Кил. Правда, с крупной дичью ему не повезло — такое ощущение, будто убитый недавно миран был здесь единственным. Зато удалось настрелять несколько десятков разных птиц — для охоты на мелкую дичь Кил по-прежнему предпочитал лук и стрелы. И теперь третья лошадь, обвешанная птичьими тушками, была привязана рядом с двумя другими вьючными.
В последний раз убедившись, что к отъезду все готово, Дэрэлл, Кил, Зар, Сэлдом и Авира отправились в джунгли Джилса вызывать на переговоры Сурована. Прихватили они с собой и Лефарта. Другие остались охранять пещеру.
На месте Дэрэлл снял повязку с головы пленника. Яркое южное солнце больно резануло по глазам, уже отвыкшим от дневного света, и Лефарт непроизвольно зажмурился.
— Не бойся, это еще не конец, — мрачно посулил Дэрэлл, по-своему истолковав его поведение.
— Я не боюсь, — с достоинством возразил пленник. — Просто глазам больно.
— Мне нужно, чтобы ты связался с Сурованом и передал, что я предлагаю ему переговоры — один на один, — изложил свои требования принц.
— Ни за что! — наотрез отказался Лефарт.
Дэрэлл двинул кулаком ему под дых.
— Будешь упорствовать — освежуем тебя прямо здесь.
Лефарт упрямо помотал головой, с трудом хватая ртом воздух.
— Нет? Хорошо. Я стану отрубать от тебя по кусочку, пока не скажешь «да». Зар, держи-ка его руку.
Принц поднял меч. В глазах пленника застыл ужас, но он по-прежнему молчал. Дэрэлл с размаху опустил меч… правда, в последний момент развернул клинок, и тот ударил плашмя. Рука жертвы осталась на месте, но кость предплечья была сломана. Лефарт взвыл от боли, однако снова отрицательно покачал головой. Похоже, он скорее примет самую мучительную смерть, чем предаст короля.
— Да пойми же ты, идиот, — разозлился Дэрэлл, — я действительно предлагаю Суровану честные переговоры. Неужели не ясно, что в нашем положении финтить не имеет смысла?! Я просто хочу спасти своих людей.
Лефарт смотрел на него с прежним недоверием. Однако принц не собирался прибегать к долгим увещеваниям — они лишь усугубят неверие, Пусть суровановец теперь решает сам, верить или нет.
— Насколько мне известно, твоим словам никогда нельзя было доверять, — заговорил, наконец, пленник. — Но сейчас положение у вас действительно отчаянное…
— Если Сурован согласится на наши условия, я верну ему тебя живым, — добавил Дэрэлл свой последний аргумент. Расчет был прост — смертнику терять нечего, но жизнь маги все же очень ценили.
Правда, данное обещание вызвало бурю негодования в глазах Зара. Но все-таки он смолчал.
— Хорошо, я согласен, — сдался Лефарт. — Однако связаться могу только с Мэрриганом. Сам Сурован уже давно не отвечает на магические контакты. Наверное, в целях безопасности.
При упоминании об осторожности Сурована на устах Дэрэлла непроизвольно промелькнула улыбка, которую Лефарт, не успел заметить.
— Нет, мне нужен лично Сурован. Ни с какими прихвостнями я договариваться о встрече не собираюсь. Скажешь магистру, чтобы король сам связался с тобой.
— Хорошо, Мэрригану я твою гм… просьбу передам. А что мне говорить Суровану, если он все же решит вызвать меня?
— Скажешь, что с ним желаю поговорить я. Передай также ему мои уверения, что никаких выходок на сей раз не будет. Действие ловушки я на время ослаблю. Только не вздумай финтить — не то перережу тебе глотку раньше, чем ты успеешь дернуться.
Лефарт кивнул, обещая вести себя разумно. Дэрэлл встал рядом, приставил к его горлу лезвие меча и оттянул часть энергии из магической паутины. Почувствовав некоторую свободу, пленник отправил вызов верховному магистру.
Не имея особых оснований доверять шпиону, принц попытался подключиться и к их связи через свою ловушку. Это оказалось даже проще, чем он предполагал. Однако Лефарт, как выяснилось, вовсе не замышлял обмана. Он передал Мэрригану просьбу о переговорах с королем. Тот был до крайности возмущен наглостью лидера повстанцев. А пленник даже постарался убедить верховного магистра в честности намерений мятежного принца. И в итоге глава Королевского ордена согласился довести до сведения Сурована содержание их разговора.
Мэрриган прервал магический контакт с Лефартом, Но Дэрэлл не спешил убирать меч от горла пленника — ведь чтобы кто-либо смог связаться с ним, ловушка по-прежнему должна быть ослаблена.
Тем временем Дэрэлл решил пообщаться с матерью и поведать ей о своих планах. Однако Рамира упорно не отвечала на предложения контакта. По-видимому, он не вовремя. Наверное, мать занята чем-то… с любовником.
Прошло минут тридцать. У Дэрэлла уже изрядно затекла рука с мечом, мышцы ломило все сильней… А Лефарт и вовсе еле держался на ногах от слабости — давал о себе знать перелом, да и до этого пленник находился отнюдь не в лучшей форме.
Но Дэрэлл все еще надеялся, что Сурован выйдет на связь. Разрешить конфликт путем переговоров и в его интересах. Ведь если королю когда-нибудь и удастся схватить мятежников, ему останется только казнить их — а среди них трое его близких родственников. Но казнят только преступников. И наличие в семье преступников ляжет несмываемым пятном на весь королевский род, наведет на мысль о дурной крови. А человек с дурной кровью вряд ли достоин править государством…
Но не только об этом Дэрэлл собирался говорить с братом. Он заставит Сурована наконец прозреть и увидеть заговор, который плетут под самым его носом. Пусть даже во главе заговора стоит его собственная мать. Жаль, дневник отца остался в Вермигене…
— Вызов, — тихо сообщил Лефарт, собирая последние силы, чтобы ответить.
Дэрэлл сконцентрировался и подключился к связи, выждав лишь несколько секунд, чтобы пленник успел ее установить.
«Сурован, здравствуй», — услышал принц вежливое приветствие младшего магистра.
«Здравствуй. Что хочет от меня этот мятежник?»
«Он хочет говорить с тобой лично».
«Нет! Я с ним говорить не стану».
Дэрэлл усмехнулся про себя: «Братец крепко запомнил нашу последнюю «беседу»».
«Еще он просил передать, что никаких выходок не будет. Я уверен, в этот раз ему можно верить».
«Сурован, — вмешался в разговор Дэрэлл, — я правда не замышляю никаких финтов. Только не отключайся!»
«А ты-то здесь откуда взялся?» — опешил король.
«Подключился к вашему контакту».
«Разве такое вообще возможно?..» — похоже, Сурован никак не мог справиться с удивлением.
«Я умею…» — загадочным тоном ответил Дэрэлл. Вдаваться в подробности он не собирался.
«Лефарт, что это значит?!» — теперь король, видимо, заподозрил его в предательстве.
«Лефарт ничего не знал о моей способности. И вообще его я уже отключил», — принц вернул магической паутине полную силу, чем действительно прервал контакт Лефарта с королем.
«С тобой мне не о чем говорить!» — тем не менее, связь Сурован не разорвал.
«Так ли уж совсем не о чем? Лично мне есть, что тебе сказать».
Сурован молчал секунд десять:
«Слушаю тебя».
«Давай встретимся и спокойно поговорим с глазу на глаз. Клянусь, что никакой подлости я не замышляю».
На этот раз молчание длилось довольно долго.
«Тогда переходи ко мне», — наконец произнес Сурован.
«Нет, я бы предпочел говорить в том месте, где мы будем действительно одни, — твердо возразил Дэрэлл. — На отвесном склоне горы Девль есть уступ с небольшой площадкой. Помнишь, мы еще играли там в детстве? Армию ты на ней точно не разместишь. Как и я».
Король снова взял паузу.
«Хорошо. Через полчаса».
«А почему не прямо сейчас?» — заподозрил недоброе Дэрэлл.
«Ты вытащил меня с Совета. На Востоке опять бунт — надо срочно принимать меры. Разберусь с неотложными делами и приду».
Не сказать, чтобы подозрения сразу развеялись. Успокаивало только одно: братец никогда не умел врать с ходу.
«Ну… ладно».
* * *
Сурован вернулся в зал Совета. Нужно сейчас же отправить на Восток войска.
— Что еще придумал этот подлец? — Мэрриган едва дал ему переступить порог. Он сделал пару шагов, подойдя к королю почти вплотную. Верховный магистр был чуть ниже Сурована, но немного шире него в плечах. В карих глазах отражалась прирожденная жесткость. — Надеюсь, ты не собираешься разговаривать с ним лично?!
— Я уже говорил.
— Как?! — вскричал магистр. — Как ты мог так рисковать?!
— Мэрриган, хватит! — в глазах короля сверкнул гневный огонек. Но пока это был лишь совет другу охладить пыл, ибо тот перешел допустимые границы в общении на людях.
— О чем же вы говорили? — Мэрриган и не подумал сбавить тон.
— А я обязан отчитаться? — в голосе Сурована зазвенела сталь.
— Нет… — наконец опомнился магистр. — Но… Но в столь неспокойные времена Совету, полагаю, будет нелишним узнать подробности…
— Дэрэлл предложил встретиться и поговорить. Я согласился.
— Прекрасно! — обрадовался Мэрриган. — Наконец-то бунтовщик получит по заслугам!
— Ты меня не слышишь?! Я обещал поговорить с ним.
— Но ты же не станешь упускать такой шанс решить разом все государственные проблемы? — тут же вклинилась в спор Эльвена.
— Я не стану нарушать своего слова. А Дэрэлл и так уже загнан в угол.
— Но кто тебе сказал, что из этого угла он не нанесет отчаянный удар?! — не унималась королева. — Или ты забыл, чем закончилось ваше прошлое общение?!
Воспоминание о шести сломанных ребрах заставили Сурована помрачнеть. Но месть плохой советчик. Король, принимая решение, не имеет права прислушиваться к ее наущениям.
* * *
— Итак, пора, — произнес принц, потрепав Эльмерона по шее, и вскочил в седло.
— И все-таки зря ты не отправиться на Деваль раньше, — Авира озабоченно хмурилась.
— Нет. Повторяю: явись я заранее, Сурован мог заподозрить подвох с моей стороны и ушел бы, едва завидев меня.
— Да поможет тебе Великий Источник! — крикнула на прощанье Веда.
Дэрэлл, Кил и Зар переместились все на ту же поляну в джунглях. Зар должен был держать открытым переход на Адель. А с Килом Дэрэлл установил контакт — чтобы друзья были в курсе того, что происходит на Девали.
Затем он занялся созданием перехода на Деваль. Вот тот сформировался и зиял перед ним неизвестностью. Принц не спеша слез с Эльмерона, подошел к порталу — его одолевало тревожное предчувствие… К сожалению, перейти под защитой он не имел возможности. Переходы уничтожают любую магию, за исключением магических ловушек, а кроме того, на краткий промежуток времени вовсе лишают магических способностей. Дэрэлл постоял в раздумьях еще несколько секунд и лишь затем решительно шагнул в портал.
Он вышел на скальной площадке. Сурован уже был здесь — стоял возле отвесной стены. Естественно, его защита поднята на максимум — это было первое, что заметил принц. И в тот же миг засек боковым зрением подозрительный блеск позади справа. Ни вытащить меч, ни поднять защиту Дэрэлл не успевал. Он отпрыгнул в сторону — но слишком поздно, вражеский меч настиг его, рубанув по пояснице. Принца спас случай и сплошь проклепанный ремень — лезвие скользнуло по заклепкам, практически не причинив вреда.
Мэрриган замахнулся вновь. Но Дэрэлл уже развернулся и выхватил меч. Отбив удар, он попытался пырнуть Мэрригана — тот отступил, лезвие лишь оцарапало ему грудь. Не дожидаясь, пока в дело вступит Сурован, Дэрэлл ринулся обратно в свой еще не свернувшийся переход, а брату крикнул на прощание:
— Подонок!
Убегая, краем глаза он засек еще один открытый переход, справа от своего.
— Уходим! — проорал Дэрэлл, вернувшись в джунгли, и вскочил на коня.
«Интересно, почему они не воспользовались ловушками, отдав предпочтение мечу? Ведь от ловушек на выходе ни увернуться, ни защититься. Хотя наверняка ловушки были, только они так боялись опоздать, что поспешили бросить их, едва портал сформировался. Возможно, даже кинули не по одной. А вот к моему появлению сплести очередные не успели. Не так-то это просто под полной защитой. Что ж, выходит, я не зря медлил перед порталом…»
Зар все это время поддерживал связь с Авирой и сразу передал ей сообщение: всем немедля уходить в Звездные врата. Они с Килом пропустили принца вперед и устремились следом.
А на горе Деваль королевская гвардия уже переходила из одного портала во второй, которому король с магистром не дали закрыться за Дэрэллом.
Лефарт сидел на своей Азэле, по-прежнему накрепко привязанный к седлу, в ловушке, глаза опять закрывала повязка. Правда, перелом ему залечили — Дэрэлл распорядился об этом еще после мысленного разговора с Сурованом. Однако сейчас громкий крик Авиры «Уходим!» возвестил пленнику, что переговоры явно не были успешными, а значит, с жизнью можно прощаться. Но потом он услышал, что топот лошадей удалялся и крики дэрэлловцев раздавались все дальше. Быть может, ввиду срочности отступления его попросту не успеют убить? Мимо вихрем пронесся один всадник, второй, а затем и третий… Похоже, действительно спасен. Лефарт затаил дыхание.
Первым в пещеру влетел Дэрэлл. За ним Зар, про себя немало сожалея, что теперь уже нет времени казнить лазутчика. Кил замыкал бегство. Едва он промчался мимо Лефарта, Азэла издала жалобное ржание. Всю последнюю неделю она заигрывала с жеребцом Кила при любой возможности. И теперь, недолго думая, рванула за объектом своей страсти. На крики своего седока она не реагировала, а справиться с ней иначе, лишенный магии, он вовсе не имел возможности.
Отставая лишь на несколько сотен метров, беглецов преследовала конница Сурована.
Подъехав к Звездным вратам, Дэрэлл осадил коня, зажег пару файерболов, выждал, пока в створ проскачут Зар и Кил. И тогда метнул шары пламени к концам запальных шнуров. Лишь убедившись, что они загорелись, он тоже погнал коня через врата.
Обезумевшая от любви кобыла Лефарта внесла несчастного в те же врата за несколько секунд до взрыва.
Суровановцы подоспели «вовремя» — то есть как раз к тому моменту, чтобы их накрыло взрывной волной. Первые сгорели в адском пламени, но большинство преследователей были лишь оглушены взрывом. Спустя полминуты в пещеру приехали Сурован с Мэрриганом.
— Где они? — заорал магистр, понимая, что беглецов опять упустили. — Куда исчезли? Что здесь произошло?! — Звука взрыва они с Сурованом не слышали, поскольку перешли сюда уже после него. Но в воздухе невыносимо пахло гарью. И разбросанные по пещере тела — как тогда на Юге…
— Они ушли туда, — срывающимся голосом ответил один из гвардейцев, указывая на покореженные останки взорванных врат. Он не был в первых рядах погони, успел поднять защиту, и его не контузило, но от того, что ему довелось увидеть, еще не пришел в себя.
— Как это туда?! — вскипел Мэрриган. — Куда туда?! Там же ничего нет!
— Там был какой-то странный переход… — попытался объяснить гвардеец.
— Звездные врата… — тихо произнес король. — Они ушли через Звездные врата.
— Какие еще Звездные врата?! Что за бред?! — продолжал кричать Мэрриган.
— Не смей орать на меня! — одернул магистра Сурован. И, уже смягчившись, добавил: — Звездные врата — это переход на другие планеты. Когда-то в детстве отец показывал мне это место. Но как они смогли заставить врата работать? Отец говорил, что еще при деде лучшие маги Валлеи пытались это сделать, но у них так ничего и не вышло. А Дэрэлл вдруг смог! Вот как такое возможно?! Зато теперь ясно, где они прятались все время после побега с Южного континента…
— Нужно догнать их!
— Как?! Они разрушили врата, через которые ушли!
— А если через другие врата?
— Другие врата ведут на другую планету. Нет, теперь мы их точно не достанем. Впрочем, и они, очевидно, не вернутся. Всё, война окончена.
— Подожди, что это там? — Мэрриган указал на нечто, белевшее на полу неподалеку.
Он спрыгнул с коня и подобрал листок бумаги.
— Смотри, — магистр с торжествующим видом протянул королю записку с кодом. — Какие-то технические записи. Наверняка они и помогли мятежникам открыть технарские врата. А ведь они чуть не надули нас! На самом-то деле ушли через другие врата, а те взорвали, чтобы замести следы.
— Нет, они ушли через взорванные, — возразил находившийся рядом гвардеец, с трудом поднимаясь на ноги. Его тут же зашатало, он схватился за голову. Мэрриган бросился к нему, чтобы поддержать. — Я видел последнего из них.
— Откуда ж тогда взялась бумажка у этих врат? — в растерянности вопросил магистр.
Сурован задумался.
— Знаешь, кажется, я понял, — заговорил он, продолжая вертеть записку в руках. — Дэрэлл не слишком надеялся на успех в переговорах со мной. К бегству все было готово заранее. Правда, они рассчитывали, что наши воины прибудут сюда уже после взрыва. И, найдя эти записи, мы решим, что взрыв был для отвода глаз, а на самом деле Валлею они покинули через те врата, возле которых якобы выронили записку. — Сурован спешился, подошел к вратам, осмотрел их, потрогал кнопки, но нажимать не стал. — Скорее всего, Дэрэлл оставил нам сведения, необходимые для запуска тех врат — чтобы мы бросились искать там, где их нет и быть не может. — Лицо короля помрачнело: — Что ж, достойная плата за вероломство… — Он вернулся к Мэрригану, лечившему гвардейца. Другие, кто был в состоянии, тоже помогали товарищам. Кроме того, сюда уже прибыло подкрепление. — Как только закончите с пострадавшими, нужно будет запечатать это место навсегда.
* * *
Он сидел на пригорке, обхватив голову руками. Полуденное солнце жарило немилосердно, но ему было ни до чего.
Как эти твари могли засечь его? Как? КАК?! Он был предельно осторожен. И именно из-за этого, как последний идиот, столько раз упускал шанс. Но действовать решительней не смел, таился, выжидал… только все предосторожности оказались напрасны. Где же он прокололся? Защита просигналила? Очень может быть. Да, тут он поспешил, один-единственный раз… и вот вам! Но кто же знал, что без них не обошлось и здесь.
А теперь все пошло прахом! Только бежать — иного не осталось. Вот-вот на него начнется настоящая охота… А если его схватят, это конец! От них пощады не жди! Будь они прокляты тысячу раз, миллион! Сколько еще ему придется ждать?!..
От ярости путались мысли. Очень хотелось выместить досаду хоть на ком-нибудь. Но нет, сейчас главное самому ускользнуть. Порядка тридцати скачков должны были сбить со следа. Только ненадолго.
Прорычав еще с десяток самых грязных ругательств и пожелание сдохнуть всем, Он наконец поднялся с пригорка и приступил к созданию перехода.
* * *
15 июня 2001 года
Россия, Подмосковье, пос. Быково

Вар закурил и протянул пачку Дарку. Тот тоже взял сигарету.
— А меня-то научишь этой самой магии Самплов? — спросил он, выпуская облако дыма.
Варлок хитро улыбнулся:
— Вообще-то, я учу тебя ей уже давно. Та энергетическая магия, которой мы с тобой занимаемся, и есть магия Самплов.
— Так вот за что ты хочешь поставить им памятник.
— Нет. Вернее не совсем за это. В конце концов, энергетической магией занимаются и другие. Правда, Самплы, кажется, достигли в ней совершенства. Но именно уроков по высшему пилотажу у нас и нет. Лишь отдельные упоминания о тех или иных возможностях, но ни единого намека, как их достичь.
Воздвигнуть им памятник мне хочется за два исследования. Во-первых, они открыли некий магический аспект, который сами называли Лнтрой. Похоже, это их собственный термин, и перевода он не имеет. Наличие Лантры можно обнаружить в человеке, просканировав его на магическом уровне. Только, знаешь, не люблю я безассоциативных понятий. Что это слово означает? Где они его откопали? А вот в «Звездных войнах» было такое замечательное понятие «Сила». И лично мне больше нравится называть эту Лантру Силой. Тем более что и определяется она как наличие в человеке источника некой силы… ну, или источника особого вида энергетики. Только «Сила» все же более емкий и понятный термин, нежели расплывчатое — «некий вид энергетики». В общем, в итоге я и Соло убедил, что «Лантра» можно смело переводить как «Сила». Кстати, мне уже давно интересно, не читал ли случайно труды Самплов Лукас, прежде чем снять свои «Звездные войны»?..Кни. гол. юб. нет
— Да кто ж его знает, — улыбнулся Дарк. — Зато твой Соло уж явно хорошо знаком со «Звездными войнами».
Варлок тоже улыбнулся и прикурил еще сигарету:
— Ладно, вернемся к нашим баранам. Эта энергетика бывает позитивной направленности или негативной. В общем, Сила — не просто сила, она либо, так сказать, светлая, либо темная. Но здесь нет изначальной предопределенности. Светлая и темная — это не разные Силы, а лишь противоположные стороны одной медали.
И на своем жизненном пути человек может пойти как по дороге в Светлую сторону, так и в Темную. Определяется направление его поступками, мыслями, побуждениями. Светлый путь — это путь созидания, хотя, скорее, не столько внешнего, сколько внутреннего.
— В общем, это путь развития, — подытожил Дарк.
— Да. Темный же путь — путь разрушения… и он, как правило, обязательно имеет и внешние проявления — то есть разрушение личности, ее деградация влечет за собой и разрушения вокруг человека. И еще, светлой Силе присуща личностная ответственность, а темной, напротив, безответственность. Опасность состоит в том, что оба варианта окрашенности Силы дают свое мироощущение… То, что дикость для Светлого, нормально для Темного, и наоборот.
Однако и здесь, до определенного момента, предрешенности нет — ступив на темный путь, еще можно вернуться на светлый… А также можно скатиться на темный со светлого пути. Грань тонка… но чем дальше ты от нее — тем меньше шансов изменить направление. За какой-то ступенью возвращение из тьмы становится невозможным… Но вряд ли существует вершина, с которой уже нереально двинуться во тьму. Путь вниз всегда гораздо легче дороги наверх…
Но, кстати, Сила есть далеко не во всех людях. Научиться определять наличие источника Силы в человеке не так уж просто… но возможно, уверяю тебя. А вот с темным или светлым проявлением как раз все просто: если энергетика источника ощущается как холодная…
Вар испытующе посмотрел на своего ученика, ожидая, чтобы тот сам закончил начатую фразу.
— …значит, Сила темная? — предположил Дарк.
— А вот и нет! Вопреки всем ассоциациям, это как раз светлая Сила. И чем холоднее, тем лучше — значит, человек прочнее стоит на светлом пути. А если ощущение от энергетики теплое — тогда Сила темная. Если горячее — дело совсем плохо. Так-с, что еще… А, вот… Магические способности и Сила не связаны напрямую. Да, зачастую обладатели Силы являются и прирожденными магами. Однако не так уж редки варианты, когда человек обладает только Силой или только магическими способностями.
— И много тех, в ком есть Сила?
— По моим наблюдениям, к сожалению, немного. Вернее, немного обладателей светлой Силы. Темная распространена больше.
— Да, это все весьма любопытно. Но ты вроде говорил о двух открытиях?
— Второе — это Магнетизм.
— А при чем здесь Самплы? По-моему, его физики открыли, — усмехнулся Дарк.
— Ну, физики, безусловно, открыли магнетизм… только здесь речь вовсе не о физическом термине. Магический Магнетизм, если хочешь. Правда, такое определение не совсем верно. Если в двух словах, Магнетизм — это наличие у человека идеальной пары.
— Неужели… — начал было Дарк.
— Подожди, — оборвал его на полуслове Вар. — Магнетизм дан не каждому. Но если все же дан — его наличие тоже можно определить. Также возможно выявить и с кем именно у человека Магнетизм. Для этого необходимо, чтобы маг знал вторую половинку… или хотя бы имелась ее фотография. Как искать магнетическую пару, если ее нет среди знакомых — до этого Самплы в своих исследованиях не дошли. Но были уверены, что если Магнетизм с кем-то есть — рано или поздно он сведет людей вместе. А вот воспользуется ли пара предоставленным шансом — тут гарантий нет.
— Интересно, а Магнетизм может возникнуть между обладателем Силы и тем, в ком ее нет?
— Зришь в корень, — улыбнулся Варлок. — Нет, такое невозможно в принципе. Магнетизм бывает лишь с себе подобным. Светлый со светлым, темный с темным, бессильный с бессильным. Правда, среди последних Магнетизм вообще встречается нечасто. В то время как наличие светлой Силы, напротив, практически гарантирует и наличие Магнетизма.
— А если вспомнить о возможности перехода на темный путь… что тогда со светлым Магнетизмом?
— Ничего хорошего. Погибнет тогда Магнетизм. Не сразу, конечно. Но если темный так и не одумается — точно погибнет. А без него истинного счастья в личной жизни не жди. И, кстати, если пара так и не воспользуется данным им Магнетизмом — это чревато гораздо большими проблемами, чем при отсутствии Магнетизма как такового. Тут уже гарантирован крах не только в личной жизни, но и по жизни вообще, поскольку обоим начинает конкретно сносить крышу.
— Весело… — хмурясь, Дарк забарабанил пальцами по столу. — Самплы-то умели определять Магнетизм. А что делать тем, у кого, например, вовсе отсутствуют магические способности?
— Развивать интуицию. Ну, или к магам обращаться.
— Вот второй вариант мне особенно нравится. Как будто ты не знаешь, сколько среди магов тривиальных шарлатанов.
— Второй вариант вообще подходит только для тех, у кого есть знакомые последователи Самплов, — улыбнулся Вар.
— Слушай, дай оригинал-то всего этого почитать, — попросил Дарк. Краткий пересказ это, конечно, замечательно. Но ему захотелось узнать все до малейшей подробности из первоисточника.
— Дам. Только он на английском, к тому же не слишком современном. И конкретно оригинал у меня есть только одной половины. Вторая — распечатки из писем Соло.
— А у него оригинал почитать никак нельзя?
— Наверное, можно. Но живет он в Англии. Ты сегодня туда собираешься или на днях?
— Пока не решил, — в тон ему отшутился Дарк.

КОНЕЦ ПЕРВОЙ КНИГИ

Примечания

1 Технарями на Валлее называют приверженцев научно-технического прогресса. Вышло данное слово из лексикона магов, которые именовали так, несколько свысока, своих идеологических противников. Но со временем термин прижился повсеместно.

2 Просканировать — то есть изучить магическим зрением, которому доступно невидимое обычным зрением: энергетический портрет человека (не аура), энергетическая сеть и тому подобное.

3 Немаги, как и технари, не обладают магическими способностями, но не являются приверженцами технического прогресса и предпочитают симбиоз с магами.

4 Так на Валлее назывались правители крупных областей Западного континента.

5 Рор — Повелитель Темных сил из древневаллейской мифологии.

6 Домашняя птица, похожая на курицу.

7 Sit! (англ.) — сидеть!

8 Drop it! (англ.) — аналог команды «свои!»


OEBPS/images/img00001.jpg





